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ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ 


ವ್ರಶ್ನೋವನಿಷತ್ತು ಮುಂಡಕೋವನಿಷತ್ತಿನಂತೆಯೇ ಅಧರ್ವವೇದಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದೆ. ಶ್ರೀಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ಈ ಉವನಿಷತ್ತಿನ ಭಾಷ್ಯಾವತರಣಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮುಂಡಕವನ್ನು ಮಂತ್ರವೆಂದೂ ಪ್ರಶ್ನವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೆಂದೂ ಘರೆದಿ 
ದ್ಹಾರೆ.* ಇದು ಆರು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು (ಅಧವಾ ಆರು ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು) 
ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಮತ್ತು ಕೊನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಇತರ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ಗುಂವೆಂದು ಕರೆಯಬಹುದು ಈ ಉವನಿಷತ್ತು 
ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರರೂವವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ ಎಂಬ 
ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಪಿವ್ರಲಾದನು ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಉವದೇಶ ಮಾಡುವ ಆಚಾರ್ಯ. 
ಈ ಉವನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಕರು ಸೂತ್ರೀಕರಿಸಿರುವ ವ್ರಶ್ನೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ವೈಧಾನವೂ 
ಮೂಲವೂ ಆಗಿವೆ. 


ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 


ಕಬಂಧೀ ಕಾತ್ಯಾಯನನ ವ್ರಶ್ಚೆ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಶಾಸ್ತ್ರದ ಒಂದು ಮು 
ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಮುಂದಿಡುತ್ತದೆ: ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಮೂಲಕಾರಣವು ಯಾವುದು? 
ಪಿವ್ರಲಾದನು ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡುವಾಗ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಸಂಬಂಧವಟ್ಟಿ 
ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ವ್ರಜಾವತಿಯೇ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಮೂಲ 
ಕಾರಣನು. ಅವನು ಮೊದಲು ರಯಿ-ವ್ರಾಣ ಎಂಬ ಮಿಧುನವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಸಿದನು... “ರೆಯಿ” ಎಂದರೆ ಅನ್ನಸ್ಥಾ ನೀಯವಾದ ಚಂದ್ರ ಅಥವಾ ಸೋಮ, 
ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತರೂವದಳ್ಲಿರುವ ಸ್ಲೂಲ ಸೂಕ್ಷ ೬ ಬೌತದ್ರವ್ಯ. "ಪ್ರಾಣ 


ಎಂದರೆ ಭೋಕ್ಕೃನ್ವಾನೀಯವಾದ ಅಗ್ನಿ ಬ ಸೂರ್ಯ. ಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ 
ಮುಲ್ಲರ್‌ ಮೊದಲಾದವರು ಇವೆರಡನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿ ಹಿನಲ್ಲಿ (Matter and 
Spirit) ಎಂದು ಅನುವಾದಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವೆರಡರ ನಂಯೋಗದಿಂದ ಜಗ 
ತ್ತಿನ ವಿವಿಧ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. ಈ ಮಿಧುನ 


ಕಾರಣನಾದ ವ್ರಜಾವತಿಯು ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೆಂದು ಶ್ರೀ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು 


ಸ್ತೀ ಮಂತ್ರೋಕ್ತಸ್ಯಾರ್ಧಸ್ಯ ನಿಸ್ತರಾನುವಾದಿ ಇದಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಆರಭ್ಯತೇ 


೪ 


ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ; ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಯು ಜಗತ್ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ವ್ರಜಾ 
ಪತಿಶಬ್ದವು ಬ್ರಹ್ಮವರವೆಂದು ರಂಗರಾಮಾನುಜರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿರುತ್ತಾ ರೆ. 


ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 


ಭಾರ್ಗವ ನೈದರ್ಭಿಯ ವ್ರಶ್ನೆ ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೂ 


ಮುಖ್ಯವ್ರಾಣನಿಗೂ ಇರುವ ಮುಖ್ಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಬಂದಿದೆ. 
ಮುಖ್ಯವ್ರಾಣನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಧಾರಕತ್ತ ವ್ರಕಾಶಕತ್ವ ಕ್ರೀಷ್ಟತ್ವ ಇವೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಗುಣಗಳಿವೆಯೆಂದು ತೋರಿಸಲು ಒಂದು ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆ: 
ಒಂದು ಸಲ ಶರೀರದ ಆಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ವಂಚಭೂತಗಳಿಗೂ 
ಮತ್ತು ಇಂ ದ್ರಿಯಗಳಿಗೂ ತಮ್ಮ ಆಧಾರದಿಂದಲೇ ಶರೀರವು ನಿಂತಿರುವುದೆಂದು 
ಅಹಂಕಾರವುಂಬಾಯಿತಂತೆ. ಆಗ ಮುಖ್ಯವ್ರಾಣನು ತಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾಡಿದನು; ಜೀನುಹುಳುಗಳ ರಾಣಿಯು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿದಾಗ ಇತರ ಜೇನು ಹುಳುಗಳು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವಂತೆ ಸಮಸ್ಯ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ವ್ರಾಣನು ಎದ್ದಾಗ ತಾವೂ ವಿಳಬೇಕಾಯಿತು, ಪ್ರಾಣನು 
ನಿಲ್ಲಲು ತಾವೂ ನಿಲ್ಲಬೇಕಾಯಿತು. ಅನಂತರ ಕಾರ್ಯಕರಣರೂವವಾಗಿ 
ರುವ ಭೂತೇಂದ್ರಿಯಗಳು ಪ್ರಾಣನೇ ತಮ್ಮೆಲ್ಲ ರಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನು ಎಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ವ್ರಾಣನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ಈ ಪ್ರಾಣನೇ ಪ್ರಜಾವತಿ. 
ಮೂರನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 

ಪ್ರಾಣನ ಉತ್ಪತ್ತಿ -ಸ್ವರೂವಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ಮೂರನೆಯ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಬಂದಿದೆ. ಕೌಸಲ್ಯ ಆಶ್ವಲಾಯನನು ಪ್ರಾ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಆರು ಭಾಗ 
ವಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದ್ದಾ ನ" ೧. ಪ್ರಾಣನು ಯಾವುದರಿಂದ ಹುಟ್ಟುವನು? 
೨. ಈ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಬರುವನು? ೩. ತನ್ನನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಯಾವ 
ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಇರುವರು? ೪. ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವುದರಿಂದ ಉತ್ಕೃ ಮಿ 
ಸುವನು? ೫. ಅವನು ಹೊರಗೆ ಹೇಗಿರುವನು? ೬. ಅವನು ಒಳಗೆ ಹೇಗಿರು 
ವನು? ಇವುಗ್ಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ: ೧. ವ್ರಾಣನು ವರಮವುರುಷನಿಂದಜೇ ಹುಟ್ಟು 
ತ್ಲಾನೆ;) ೨. ನೆರಳು ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವಂತೆ ಅವನ ಸಂಕಲ್ಪ ಇಚ್ಛೆ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಕರ್ಮವೆಂಬ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು 


೫ 


ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ; ಅಧವಾ ರಂಗರಾಮಾನುಜರು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ವ್ರಾಣನು 
ಮನಸ್ಸಿನಂತೆ ಯಾವ ಯತ್ನವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ; ೩. ರಾಜನು ತನ್ನ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವರವಾಗಿ ಆಳಲು ನಿಯಮಿ 
ಸುವಂತೆ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನು ಅವಾನ-ವ್ಯಾನಾದಿಗಳ ಮೂಲಕ ಶರೀರದ ಕ್ರಿಯೆ 
ಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಶರೀರನಿಜ್ಞಾನವು ಪ್ರಾಚೀನ 
ಯಸಷಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತೆಂದು ಇದರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ; ೪. ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಸಾವಿರಾರು ನಾಡಿಗಳುಂಬು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಾಡಿಯಿಂದ ಉದಾನ 
ವಾಯುವು ಜೀವನನ್ನು ಒಯ್ಯುತ್ತದೆ. ಪುಣ್ಯಮಾಡಿದ್ದರೆ ವುಣ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವನು, ವಾವಮಾಡಿದ್ದರೆ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು; ಪುಣ್ಯವಾವಗಳೆ 
ರಡೂ ಇದ್ದರೆ ಮನುಷ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವನು, ೫. ಪ್ರಾಣನು ಹೊರಗೆ 
ಆದಿತ್ಯರೂವದಿಂದ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಚಕ್ಸುವೇ ಮೊದಲಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ 
ಬೆಳಕನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತಾರೆ ಮೊದಲನೆಯ ವ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ವ್ರಾಣನೇ 
ಆದಿತ್ಯನು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಡಬೇಕು. ೬. ವ್ರಾಣನು 
ಒಳಗೆ ಹೇಗಿರುವನೆಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಉತ್ತರವು ಮೂರನೆಯ ವ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿರುವುದರಿಂದೆ ಇದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 

ವುರುಷನ ಸ್ವಪ್ನ ಪ್ರವಂಚವನ್ನು ಕುರಿತು ಸೌರ್ಯಾಯಣೀ ಗಾರ್ಗ್ಯನು 
ವ್ರೆಕ್ನಿಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ವಿಷಯೇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸಮೂಹನೆಲ್ಲವೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಲಯವಾದಾಗ ಮನುಷ್ಯನು ನಿದ್ರಿಸು 
ತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಜನರು ಹೇಳುವರು. ಆಗಲೂ ಕೂಡ ಪ್ರಾಣಾಗ್ದಿ ಗಳು 
ಎಚ್ಚತ್ತಿರುವುವು. ಕನಸನ್ನು ನೋಡುವವನು ಜೀವಾತ್ಮನು ಅಧವಾ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ. 
ಸಮಸ್ಯ ಕಾರ್ಯಕರಣಗಳು ವರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ನೇರಿದಾಗ ಜೀವನು ಕನಸುಗ 
ಳನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಪಕ್ಷಿಗಳು ಗೂಡನ್ನು ಸೇರುವಂತೆ ಜೀವನೂ ಕೂಡ 
ವರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಸಮಸ್ತ ನಾಮ-ರೂವ-ರನಗಳೆಂಬ 
ಉಪಾಧಿಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾದ ಅಕ್ಬರನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡವನು ಸರ್ವಜ್ಞನೂ 
ಸರ್ವವೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. 


ಐದನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 

ಮರಣಕಾಲದ ವರೆಗೂ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವವನಿಗೆ ಯಾವ 
ಲೋಕವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ? ಇದು ಶೈಬ್ಯ ಸತ್ಯಕಾಮನ ವ್ರಶ್ನೆ. ಓಂಕಾರದ 
ಉಪಾಸನೆಯು ಮೋಕ್ಟದ ಒಂದು ವ್ರಧಾನ ನಾಧನ. ಓಂಕಾರವೇ ವರ 
ಬ್ರಹ್ಮವೂ ಅವರಬ್ರಹ್ಮವೂ ಆಗಿದೆ. ಯಾರು ಯಾವ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡುವರೊ ಅವರು ಆ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಓಂಕಾರಕ್ಕೆ ಮೂರು 
ಮಾತ್ರೆಗಳುಂಟು. ಒಂದು ಮಾತ್ರೆಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವವನು ಮನುಷ್ಯಲೋ 
ಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ವಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 
ಎರಡು ಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವವನು ಸೋಮಲೋಕವನ್ನು ವಡೆಯು 
ತ್ತಾನೆ... ಮೂರು ಮಾತ್ರೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಉವಾನನೆ 
ಮಾಡುವವರು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನೆೇ ವಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅಕಾರ ಉಕಾರ 
ಮಕಾರ ಎಂಬ ಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸದಿದ್ದರೆ ಅವು ಫಲ 
ಕಾರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ರಂಗರಾಮಾನುಜರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ವ್ರಕಾರ ಇಲ್ಲಿ "ಮಾತ್ರೆ? ಎಂದರೆ 
ಅ ಉಮ ಎಂಬ ಮೂರು ಅಕ್ಬರಗಳಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಒಡೆಯಕೂಡದು. ಇಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರೆಯು ಕ್ಷಣವನ್ನು (ಎಂದರೆ ಕಾಲವನ್ನು) 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. «ಒಂದು ಮಾತ್ರೆಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವುದು' ಎಂದರೆ ಅವರ 
ಬ್ರಹ್ಮವಾಚಕವಾದ ಹ್ರಸ್ತವ್ರಣವದಿಂದ ಅವರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವುದು 
ಎಂದರ್ಧ. ಎರಡು ಮಾತ್ರೆಗಳ ವ್ರಣವಧ್ಯಾನವೂ ಕೂಡ ಅವರಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆ 
ನೇರಿದ್ದು. ಆದರೆ ಮೂರು ಮಾತ್ರೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ವ್ರಣವವು ವರಬ್ರಹ್ಮ 
ವಾಚಕವಾದದ್ದು . ಈ ಮೂರು ಮಾತ್ರೆಗಳ ವ್ರಯೋಗವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿ 
ದಿದ್ದರೆ ಫಲವುಂಬಾಗುವುದು. ದ್ರುತವಾಗಿ ಅಧವಾ ವಿಳಂಬವಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿ 
ಸಿದರೆ ಅದು ಮೃತ್ಯುವ್ರದವಾಗುವುದು. 


ಆರನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪುರುಷನು ಯಾರು? ಅವನೆಲ್ಲಿರು 
ವನು? ಇದು ಸುಕೇಶ ಭಾರದ್ವಾಜನ ವ್ರಶ್ನಿ. ಈ ಪುರುಷನು ಹೃದಯ 


ಈ 


ದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಾನೆ. ವ್ರಾಣ, ಶ್ರದ್ದೆ, ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ಜ್ಯೋತಿ, ನೀರು, 
ವೃದ್ದಿ, ಇಂದ್ರಿಯ, ಮನಸ್ಸು, ಅನ್ನ, ವೀರ್ಯ, ತವಸ್ಸು, ಮಂತ್ರಗಳು, 
ಕರ್ಮ, ಲೋಕಗಳು ಮತ್ತು ನಾಮ ಇವೇ ಪುರುಷನ ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳು. 
ನದಿಗಳು ಸಮುದ ದ್ರವನ್ನು ನೇರಿದ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ನಾಮರೂವಗಳನ್ನು ತೊಲ 
ಗಿನಿಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪ 3 ಈ ಕಲೆಗಳು ಪುರುಷನನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ ನಾಮರೂಪಗಳನ್ನು ಬಿಡುವನು. 'ನಕಟನಾದ" ಪ್ರರುತನು 
ನಿಷ್ಠಲನೂ ಅಮ )ತಮೂ ೪ ಗುವನು. ಇವನೇ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮ ಅಧವಾ ವರಮ 
ಪುರುಷ: 

ಈ ಪುನ್ನಕದ ಪೂರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮೂಲದೊಂದಿಗೆ ಶಾಂಕರಭಾಷ್ಯಾನು 
ಸಾರವಾಗಿ ವ್ರತಿವದಾರ್ಧ-ತಾತ್ಸರ್ಯ-ಟಿವ್ಪಣಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಉತ್ತರಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ರಂಗರಾಮಾನುಜಯತಿಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ತಾತ್ರರ್ಯ ಟಿವ್ಪಣಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


ಶೀರಾಮ ಕ್ರಷ್ಣಾಶ್ರಮ 


ಸ್ವಾಮೂ ಆದಿದೇವಾನಂದ 
ಮಂಗಳೂರು 


ಸಜೆ ಹು, 3ನಗದೆತ( ತನ್ನೆ 
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ಪಟ್ರಳ್ಸಿ? ಸ ॥ 
ಸ್ಕೊಬಧಿ ಸ್ಯ ಸದೆಪ್ಟೀನೀಕ್ಟಾಪೆಲಾ ನಗದೆ 

(We 





~¥- 


ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ 


ಶಾಂತಿಪಾಠ 


ಓಂ ಭದ್ರ ೦ ಕರ್ಣೇಭಿಃ ಶೃ ಉಂಯಾಮ ದೇವಾ 
ಭದ್ರಂ ಪಶೆ ಮಾತ್ನ ಕಭಿರ್ಯಜತ್ರಾಃ } 
ನಿ ್ಲಿಕೈರಂಗ್ಯೈ ಸು ಷ್ಟ ವಾಂಸಸ್ತ ನೂಭಿ- 
ವ ರ್ರಶೇಮ ದೇವಹಿತಂ ಯದಾಯುಃ 


ಓಂ ಶಾಂತಿ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ 


ದೇವಾಃ - ಹೇ ದೇವತೆಗಳೆ, ಕರ್ಣೇಭಿಃ ಕವಿಗಳಿಂದ ಭದ್ರಂ * ಮಂಗಳಕರ 
ವಾದುದನ್ನು ಶೃಣುಯಾಮ - ಕೇಳುವ; ಯಜತ್ರಾಕ - ಹೇ ಪೂಜಾರ್ಹರೆ, 
ಅಕ್ಪಭಿಃ - ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಭದ್ರಂ ಪನಿತ್ರವಾದುದನ್ನು ಹಶ್ಯೇಮ - ನೋಡುವ; 
8 - ದೃಢವಾದ ಅಂಗೈಃ - ಅವಯವಗಳಿಂದ [ಚ - ಮತ್ತು] ತನೂಭಿಃ 
ಶರೀರಗಳಿಂದ [ಯುಕ್ತಾಃ ವಯಂ ಕೂಡಿದ ನಾವು] ತುಷ್ಪ್ಟವಾಂಸಃ ಇ ಸ್ತುತಿಸು 
ವವರಾಗಿ ದೇವಹಿತಂ ಯತ್‌ ಆಯುಃ - ದೇವನಿಂದ ಯಾವ ಆಯುಸ್ಸು ವಿಧಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೊ [ತತ್‌ - ಅದನ್ನು] ವ್ಯಶೇಮ - ಹೊಂದುವ. 


ಹೇ ದೇವತೆಗಳೆ, ಮಂಗಳವಾದುದನ್ನು ಕವಿಗಳಿಂದ ಕೇಳುವ; ಹೇ 
ಪೂಜಾರ್ಹರೆ, ಷವಿತ್ರವಾದುದನ್ನು ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೋಡುವ; ದೃಢವಾದ 
ಅವಯವಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಶರೀರಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, (ನಿಮ್ಮನ್ನು) 


ಸ್ಲುತಿಸುವವರಾಗಿ ಜೇವನಿಂದ ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ (ಪೂರ್ಣವಾದ) ಆಯುಸ ನ್ನು 
ಹೊಂದುವ. 


ಓಂ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ 


ಹ ಸಾಂ 
ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ 


ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 


ಸುಕೇಶಾ ಚ ಭಾರದ್ವಾಜ, ಶೈಬ್ಯಶ್ವ ಸತ್ಯಕಾಮ, ಸೌರ್ಯಾ- 
ಯಣೀ ಚ ಗಾರ್ಯ್ಯಃ, ಕೌಸಲ್ಯಶ್ಟ್ಚಾಶ್ವಲಾಯನೋ, ಭಾರ್ಗವೋ 
ವೈದರ್ಭೀ, ಕಬಂಧೀ ಕಾ ತ್ಯಾಯನಸ್ತೇ ಹೈತೇ ಬ್ರಹ್ಮಸರಾ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣಾಃ ಸ್ನ್ಮರಂ_ಬ್ರಹ್ಮಾನೇಸಮಾಣಾ ಏಸ ಹ ವೈ ತತ್ಸರ್ವಂ 
ವತ ತೀತಿ ತೇ ಹ ಸಮಿತ್ಸಾಣಯೋ ಭಗವಂತಂ ಪಿಪ್ಪಲಾದ- 


ರಿ 
ಮುಪಸನ್ನಾಃ ! ೧॥ 


ಭಾರದ್ವಾಜಃ - ಭರದ್ವಾಜನ ಮಗನಾದ ಸುಕೇಶಾ ಚ ಸುಕೇಶನು, ಶೈಬ್ಯಃ 
ಸತ್ಯಕಾಮಃ ಚ - ತಿಬಿಯ ಮಗನಾದ ಸತ್ಯಕಾಮನು, ಸೌರ್ಯಾಯಣೀೇ ಗಾರ್ಗ್ಯಃ 
ಚ-ಗರ್ಗಗೋತ್ರದ ಸೌರ್ಯಾಯಣಿಯು, ಕೌಸಲ್ಯಃ ಆಶ್ವಲಾಯನಃ ಚೆ- ಅಶ್ವಲನ 
ಮಗನಾದ ಕೌಸಲ್ಯನು, ವೈದರ್ಜಿಃ ಭಾರ್ಗವಃ - ವಿದರ್ಭದೇಶದ ಭಾರ್ಗವನು, 
ಕಾತ್ಯಾಯನಃ ಕಬಂಧೀ - ಕತ್ಯನ ಮಗನಾದ ಕಬಂಧಿಯು ತೇ ಹ ಏತೇ 
ಆ ಇವರು ಬ್ರಹ್ಮಹರಾಃ - ಬ್ರಹ್ಮನರರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠಾಃ - ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠರಾಗಿ 
[ಇದ್ದರು]. ತೇ- ಅವರು ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ- ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಅನ್ವೇಷಮಾಣಾಃ- 
ಅನ್ವೇಷಿಸುವವರಾಗಿ ಏಷಃ - ಇವನೇ ಹ ವೈ-ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತತ್‌ ಸರ್ವಂ - 
ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಕ್ಷ್ಯತಿ - ಹೇಳುವನು ಇತಿ-ಎಂದು ಸನಿಂತ್ಸಾಣಯಃ - ಸಮಿ 
ತ್ಪಾಣಿಗಳಾಗಿ ಭಗವಂತಂ ಪಿಪ್ಪಲಾದಂ - ಭಗವಂತನಾದ ಪಿಪ್ಪಲಾದನ ಬಳಿಗೆ 
ಉಪಸನ್ಸಾಃ = ಬಂದರು, 


೧. ಭರದ್ವಾಜನ ಮಗನಾದ ಸುಕೇಶ, ಶಿಬಿಯ ಮಗನಾದ ಸತ್ಯ 
ಕಾಮ್ಯ, ಗರ್ಗಗೋತ್ರದ ಸೌರ್ಯಾಯಣ್ಮಿಂ ಅಶ್ವ್ಚಲನ ಮಗನಾದ ಕೌಸಲ್ಲ, 
ವಿದರ್ಭದೇಶದ ಭಾರ್ಗವನ ಮತ್ತು ಕತ್ಯನ ಮಗನಾದ ಕಬಂಧಿ--ಆ ಇವರು 
ಬ್ರಹ್ಮವರರೂ* ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠರೂ* ಆಗಿದ್ದ ರು. ಅವರು ವರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು 
ಅನ್ರೇಷಿಸುವವರಾಗಿ,೫ "ಇವರೇ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುವನು” 
ಎಂದು (ಯೋಚಿಸಿ) ಭಗವಂತನಾದ ಪಿವ್ಸಲಾದನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. 


ತ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ [ಪ್ರಶ್ನಂ 


[$ ಸೂರ್ಯನ ಮಗ ಸೌರ್ಯ, ಸೌರ್ಯನ ಮಗ ಸೌರ್ಯಾಯಣಿ. 
ಪಿ ಭ್ಯ ಗುಗೋತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವನು. 
೩ ೬ ಆಪರ ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಸರವೆಂದು ತಿಳಿದವರು. 
ಪರಬ್ರ ಹೈ! ದ ಅನುಷ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಷ್ಠೆ ಯುಳ್ಳ ವರು. 
ಭತ “ನಿತ್ಯ ವಾದ ಜಿ ಯಪೊ ಅದು ಚತತ ಎಂದು. ] 


ತಾನ್‌ ಹ ಸ ಯಸಿರುವಾಚ--ಭೂಯ ಏವ ತಪಸಾ ಬ್ರ ಹ್ಮ್‌ 
waa ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಸಂವತ್ಸರಂ ಸಂವತ್ಸ ಈ ಜಾ ಯ 
ಪ್ರಶ್ನಾನ್‌ ಪೈಚ್ಛತ; ಯದಿ ನಿಜ್ಞಾ ಸ್ಯಾ ಹ es ಹ ಮೋ 
ತಾ ವಂ ಅತಿ H ೨ ॥ 


ಸಃ ಯೆಸೀ- ಆ ಖುಷಿಯು ತಾನ್‌- ಅವರನ್ನು ಕುರಿತ. ಉವಾಚ ಹ 
ಹೇಳಿದನು ಭೂಯಃ ಏವ - ಇನ್ನೂ ತಪಸಾ - ಶಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮ- 
ಚರ್ಯೇಣ-ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದಲೂ ಶ್ರ ದ್ದ ಯಾ.ಶ್ರದ್ಧೆ ಹದರ ಸಂವತ್ಪ ರಂ 
ಒಂದು ವರ್ಷ pO ಫ-ವಾಸಮಾಡಿರ “ತತ ಆ ಮೇಲೆ] 023 26% 
ಇಚ್ಛಾನುಸಾರ ಪ್ರಶ್ನಾನ್‌ -ಪ್ರ ಶ್ಲೆಗಳನ್ನು ಪೃಚ್ಛ ತ ಕೇಳಿರಿ; ಯದಿ ವಿಜ್ಞಾ- 
ಸ್ಕಾಮಃ-ನಮುಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ವ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಃನಿಮಗೆ ವಕ್ಸ್ರ್ಯಾಮಃ- 
ಹೇಳುವೆವು ಇತಿ ಎಂದು. 


೨. "ಇನ್ನೂ ಒಂದು ವರ್ಷ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂತಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ 
ದಿಂದಲೂ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದಲೂ* ವಾಸಮಾಡಿರಿ;* (ಆ ಮೇಲೆ) ಇಚ್ಛಾನುಸಾರ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿರಿ; ನಮಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ” ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವೆವು' 
ಎಂದು ಆ ಖುಷಿಯು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು 

[೧ ಅವರು ಮೊದಲೇ ತಪಸ್ವಿಗಳಾಗಿದ್ದರೂ. 
೨ ಇಂದ್ರಿ EN ತಪಸ್ಸಿ ನಿಂದಲೂ. 
೩ ಆಸ್ತಿ ತ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದಲೂ. 


ಲ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗುರುಶುಶ್ರೂಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ರ ರರಾಗಿ. 


೫ ಆಚಾರ್ಯನಿಗೆ ತತ್ತ್ವವು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅರ್ಥವಲ್ಲ, ತನಗೆ ಗರ್ವವಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ] 


ಅಥ ಕಬಂಧೀ ಕಾತಾ ಯುನ ಉಪೇತ್ಯ ಪಪ್ರಚ್ಛ —ಭಗವನ್‌ 


ಕುತೋ ಹವಾ ಇಮಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಪ್ರಜಾಯೆಂತ ಫ್‌ TT 


೧-೪] ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ ೧೩೯ 


ಅಥ - ಅನಂತರ ಕಬಂಧೀ ಕಾತ್ಕಾಯನಃ ಇ ಕಬಂಧೀ ಕಾತ್ಯಾಯನನು 
ಉಪೇತ್ಯ - ಸಮೂಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪಪ್ರಚ್ಛ - ಕೇಳಿದನು: ಭಗವನ್‌ - ಭಗವಂತನೆ 
ಕುತಃ ಹವೈ- ಎಲ್ಲಿಂದ ಇಮಾಃ ಪ್ರಜಾಃ - ಈ ಪ್ರಜೆಗಳು ಪ್ರಜಾಯಂತೇ- 
ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ? ಇತಿ ಎಂದು. 


ಫೀ ಅನಂತರಂ ಕಬಂಧೀ ಕಾತ್ನಾಯನನು (ಆಚಾರ್ಯನ) ಸಮೂ 
ಶಿ 


ಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕೇಳಿದನು: "ಹೇ ಭಗವಂತನ, ಈ ವ್ರಜೆಗಳು ಎಲ್ಲಿಂದ 


ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ? 
ಫಟ ಾಧಿ 
[೧ ಒಂದು ವರ್ಷವು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ. | 


ತಸ್ಮೈ ಸೆ ಷು ಸಷ ಸ್ಯ ವೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಸ 
ತಪೋತಸ್ಟೆ ತ್ರ ತಪಸ ಸಷ್ಟ್ವ್ವಾಸ ಮಿಥುನಮುತ್ಸಾ ಜಾತೇ ರಯಿಂ 


ಚ ಪ್ರಾಣಂ "ಜೀತ ತೌಮೇ ಬಹುಧಾ ಹಪ ಪ್ರಜಾಃ ಕರಿಷ್ಯತ “ತಿಗ ೪ ॥॥ 


ಸಃ - ಅವನು [ಪಿವಪ್ಪಲಾದನು] ತಸ್ಮೈ - ಅವನಿಗೆ ಉವಾಚ ಹ ಹೇಳಿದನು: 
ಸಃ ವೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ - ಆ ಪ್ರ ಪ್ರಜಾವತಿಯು ಸ ಜಾಕಾಮಃ [ಸನ್‌] - ಪ್ರಜಾಕಾಮ 
ನಾಗಿ ತಪಃ ಅತಪೃತೆ- ತನಸ್ಸು ಹದ ಸಃ ಅವನು ತಪ ತಪ್ಪ್ವಾ- 
ಶವಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ, ಏತೌ - ಇವು ಮೇ - ನನಗೆ ಪ್ರಜಾಃ ಇ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ಬಹುಧಾ - ಬಹುವಾಗಿ ಕರಿಷ್ಯತಃ - ಉಂಟುಮಾಡುವುವು ಇತಿ -ಎಂದು ಸಃ 
ಅವನು ರಯಿಂ ಚ ವ್ರಾಣಂ ಚ - ರಯಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣ ಎಂಬ ವಿಂಥುನಂ ಇ 
ಜೋಡಿಯನ್ನು ಉತ್ಸಾದಯತೇ- ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


ಎ 


೪. ಪಿವ್ರಲಾದನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು? ಪ್ರಜಾ 
ಕಾಮನಾಗಿ ಶವಸ್ಸುಮಾಡಿದನು;೨ ಅವನು ಶತವಸ್ಸುಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ, (ಇತಿ 
ನನಗೆ ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುವು' ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ 
ರಯಿ ವ್ರಾಣ ಎಂಬ ಜೋಡಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುತ್ತಾನೆ 

[೧ ಕಲ್ಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಆಗಿರುವ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ. 
೨ ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ತಪಸ್ಸು. 


೩ರಯಿ ಎಂದರೆ ಅನ ಸ್ಥಾನೀಯ ವಾದ ಸೋಮ ಅಥವಾ ಚಂದ್ರ, ಪ್ರಾಣ ಎಂದರೆ 
ಭೋಕ್ತ ಸ್ಥಾನೀಯವಾಡ ಅಗ್ನಿ ಅಧವಾ ಸೂರ್ಯ; ಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ ಮುಲರ್‌ ಮೊದ 
ಲಾದವರು ಇವೆರಡನ್ನೂ ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಲ್ಲಿ (Matter 1 Spirit) ಎಂದು ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವೆರಡರ ಂಯೋಗದಿಂದಲ್ಲವೆ ಇಡಿಯ ಜಗತ್ತಿನ ವಿವಿಧ ವಸ್ತು 


ಅ, 
೧೪ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ (ಪ್ರಶ್ನೆ ೧ 


2% 


ಗಳೆಲ್ಲ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುವುದು? ಅಂಡೋತ್ಪತ್ತಿ ಕ್ರಮದಿಂದ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ 
ದನು ಎಂದರ್ಧ.| 


ಆದಿತ್ಕೋ ಹ ವೈ ಪ್ರಾಣೋ, ರಯಿರೇವ ಚಂದ್ರಮಾ, 
ರಯಿರ್ವಾ ನಿತತ್‌ ಸ ಯನ್ಮೂರ್ತಂ Wo ಚ; 
ತಸ್ಮಾನ್ಮೂರ್ತಿರೇವ ರಂಿಂ॥ 1 ೫ ॥ 

ಆದಿತ್ಯಃ ಹ ನೈ - ಆದಿತ್ಯನೇ ಪ್ರಾಣಃ - ಪ್ರಾಣ, ಚಂದ್ರಮಾ ಏವ 
ಚಂದ್ರನೇ ರಯಿಃ -ರಯಿ, ವಾ- ಅಥವಾ ಯತ್‌ - ಯಾವುದು ಮೂರ್ತಂಚ 
ಅಮೂರ್ತಂ ಚ - ಮೂರ್ತವೊ ಮತ್ತು ಅಮೂರ್ತವೊ ಏತತ್‌ ಸರ್ವಂ- ಇದೆಲ್ಲವೂ 
ರಯಿಃ - ರಯಿ. ತಸ್ಮಾತ್‌- ಅಮೂರ್ತಕ್ಕಿಂತ [ಭಿನ್ನವಾದ] ಮೂರ್ತಿಃ ಏವ 
ಮೂರ್ತವೇ ರಂಯಂ - ರಯಿ. 

೫. ಆದಿತ್ಯನೇ ವ್ರಾಣ, ಚಂದ್ರನೇ ರಯಿ;0 ಅಧವಾ ಮೂರ್ತ 
ಮತ್ತು ಅಮೂರ್ತ--ಇದೆಲ್ಲವೂ ರಯಿ. ಅಮೂರ್ತಕ್ಕಿಂತ (ಭಿನ್ನವಾದ) 
ಮೂರ್ತವೇ ರಯಿ.ಸ 

[೧ ಪವ್ರಜಾಪತಿಯೇ ಅತ್ತೃವೂ (ತಿನ್ನುವನನೂ) ಅನ್ನವೂ ಆಗಿರುವನು. ಗುಣ 
ಪ್ರಧಾನದೃ ಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಭೇದ ಉಂಬಾಗಿಜೆ, 


Ms ಎಂದರೆ ಸ್ಕೂ ಲರೂಪವಿರುವ ವಸ್ತು, ಅಮೂರ್ತನೆಂದರೆ ಸೂಕ್ಶ್ಮ 
ರೂವವಿರುವ ವಸ್ತು. ಜಗತ್ತ ನಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಸ್ಫೂ ಲಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮವಸ್ತು ಗಳೂ. 
ದೃಗ್ಸೊ (ಚರವಾದ "ವಸ್ತು ವಿನಿಂದ "ಹಡಿದು ಸೂಸ್ಸ್ಯ ಪರಿಮಾಣದ ಪರಮಾಣುವಿನ 
ವರೆಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ರಯಿ ಅಥವಾ ಭೌತದ್ರವ್ಯ. ಭಾತೆದ್ರವ್ಯವೇ ಸ್ಥೂಲಸೂ ಕ್ಮೃರೂಪ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ "ಊಂ" ಎಂಬುದಕ್ಕೂ ‘energy’ 
| ಎಂಬುದಕ್ಕೂ ಯಾವ ಚ ಬ 


ವಹಾರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸೂ ಲವಾದ ಮೂರ್ತವೇ ರಯಿಯಾಗಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ 
ಅಮೃತದಿಂದ ಭೋಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ ] 


ಅಥಾದಿತ್ಯ ಉದಯನ್‌ ಯುತ್‌ ಹ ಪ್ರಾಚೀಂ ದಿಶಂ ಪ್ರವಿಶತಿ, 
ತೇನ ಪ್ರಾಚ್ಯಾನ್‌ ಪ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ರಕ್ಮಿಷು ಸಂನಿಧತ್ತೇ 1 ಯದ್ದಕ್ಸಿಣಾಂ 
ಯತ್‌ `್ರತೀಚೀಂ ಯಡುದೀಚೀಂ ಯದಜೋ ಯದೊದ್ಧ ೯೦ 
ಯದಂತರಾ ದಿಶೋ, ಯತ್ಸರ್ವಂ ಪ ಪ್ರಕಾಶಯತಿ, ತೇನ ಸರ್ವಾನ್‌ 
ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ರತ್ಮಿಷು ಸಂನಿಧತ್ತೇ (5) HW ೬॥ 


— ಇರೆ ತ್‌ 8 
೪-೭] ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ ೧೫ 


ಅಥ- ಈಗ ಆದಿತ್ಯಃ - ಆದಿತ್ಯನು ಉದಯನ್‌ - ಉದಯಿಸುತ್ತ ಯೆತ್‌ - 
ಯಾವಾಗ ಪ್ರಾಚೀಂ ದಿಶಂ ವೂರ್ವ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಪ್ರವಿಶತಿ - ಪ್ರವೇಶಿಸುವನೊ 
'ತದಾ- ಆಗ] ತೇನ- ತನ್ನ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಚ್ಯಾನ್‌ - ವೂರ್ವದಲ್ಲಿರುವವು 
ಗಳಾದ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ - ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ರಶ್ಮಿಷು - ರಶ್ಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಫಿಧತ್ತೇ - ಸೇರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ; ಯತ್‌ ದಕ್ಸೆಣಾಂ-ಯಾವಾಗ ದಕ್ಬಿಣವನ್ನು, ಯತ್‌ ಪ್ರತೀಚೀಂ- 
ಯಾವಾಗ ಪಶ್ಚಿಮವನ್ನು, ಯತ್‌ ಉದೀಜೀಂ- ಯಾವಾಗ ಉತ್ತರವನ್ನು, ಯತ್‌ 
ಅಧಃ - ಯಾವಾಗ ಕೆಳಗಡೆಯನ್ನು, ಯತ್‌ ಊರ್ಯಂ - ಯಾವಾಗ ಮೇಲ್ಲಡೆ 
“ಯನ್ನು, ಯತ್‌ ಅಂತರಾಃ ದಿಶಃ - ಯಾವಾಗ ಅಂತರದಿಕ್ಟುಗಳನ್ನು, ಯತ್‌ 
ಸರ್ವಂ ಯಾವಾಗ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಯತಿ - ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನೊ, ತೇನ - 
ಅದರಿಂದ ಸರ್ವಾನ್‌ - ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ರಶ್ಮಿಷು - ರಶ್ಮಿಗಳಲ್ಲಿ 
`ಸಂನಿಧತ್ತೇ - ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


೬. ಈಗ ಆದಿತ್ಯನು ಉದಯಿಸುತ್ತ9 ವೂರ್ವದಿಕೃನ್ನು ಯಾವಾಗ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವಕೊ,3 (ಆಗ) ತನ್ನ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಿಂದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳನ್ನು (ತನ್ನ) ರಶ್ಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿನಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ* ಯಾವಾಗ ನಶ್ಚಿಮ 
ಉತ್ತರ ದಕ್ಷಿಣಗಳನ್ನು, ಯಾವಾಗ ಕೆಳಗಡೆಯನ್ನು ಮೇಲ್ಲಡೆಯನ್ನು, 
“ಯಾವಾಗ ಅಂತರದಿಕ್ಳುಗಳನ್ನು, ಯಾವಾಗ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ರಕಾಶಿಸುವನ್ಕೊ 
ಆಗ) ಅದರಿಂದ ಸರ್ವವ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತನ್ನ ರಶ್ಮಿಗಳಲ್ಲಿ ನೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


[ಅಮೂರ್ತನಾದ ವ್ರಾಣನು ತಿನ್ನುವವನೂ (ಅತ್ತ); ತಿನ್ನಲ್ಪಡತಕ್ಕ ವನೂ 
ಚ ಅನ್ನ)ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ 

೧ ವ್ರಾಣಿಗಳ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗುತ್ತ. 

೨ ಸ್ವವ್ರಕಾಶದಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನೊ. 

೩ ಆತ್ಮಭೂತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೊ. 


೪ ಸ್ವವ್ರಕಾಶವ್ಯಾಪ್ತಿಯಿಂದ ] 


ಸ ಏಷ ವೈಶ್ವಾನರೋ ವಿಶ್ವರೂಪಃ ವ್ರಾಣೋಂಗ್ನಿರುದಯತೇ I 


ತದೇತದೃಚಾಭ್ಯುಕ್ತ ವ್‌ 1 ೭ ॥ 


ಸಃಏಷಃಾಆಈ ವೈಶ್ವಾನರಃ-ಸರ್ವಾತ್ಮನೂ ವಿಶ್ವರೂಪಃ-ವಿಶ್ವರೂವನೂ 
"ಆದ ಪ್ರಾಣಃ ವ್ರಾಣನು ಉದಯತೇ-ಉದಯಿಸುತ್ತಾನೆ, [ಸಃ ಏವ- ಅವನೇ] 
“ಅಗ್ನಿಃ8 - ಅಗ್ನಿಯು. ತತ್‌ ಏತತ್‌ -ಆ ಇದು ಯಚಾ-ಯಕ್ಕಿನಿಂದ ಅಭ್ಯುಕ್ತೆಂ- 
“ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


೧೬ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ [ಪ್ರಶ್ನೆ ೧ 


ಪಃ ಸರ್ವಾತ್ಮನೂ ವಿಶ್ವರೂವನೂ ಆದ ಆ ಈ ವ್ರಾಣನೇ ಉದ 
ಯಿಸುತ್ತಾರೆ;€ (ಅವನೇ) ಅಗ್ನಿ. ಆ ಇದು ಖಯಕ್ಳಿನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
[೧ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪ್ರತಿ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ತನ್ನದಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉದಯಿಸು 
ತ್ತಾಕಿ.] 


ವಿಶ್ವರೂಪಂ ಹರಿಣಂ ಜಾತವೇದಸಂ 
ವರಾಯಣಂ ಜ್ಯೋತಿರೇಕಂ ತಪಂತಮ್‌ ॥ 
ಸಹಸ್ತ್ರರಶ್ಮಿಃ ಶತಧಾ ವರ್ತಮಾನಃ 


ಆ ೦ ಇ ಇ o 
ವ್ರಾಣಃ ಪ್ರಜಾನಾಮುದಯತ್ಯೇಷ ಸೂರ್ಯ ॥ ಲ ॥ 


ವಿಶ್ವ ರೂಪಂ-ಸರ್ವರೂವನಾದ ಹರಿಣಂ- ರಶ್ಮಿವಂತನಾದ ಜಾತವೇದಸಂ 
ಜಾತವ್ರಜ್ಞನಾದ ಪರಾಯಣಂ - ಸರ್ವಪ್ರಾಣಾಶ್ರಯನಾದ ತಪಂತಂ * ತಪಿಸು 
ತ್ತಿರುವವನಾದ ವಿಕಂ ಜ್ಯೋತಿಃ - ಏಕಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು [ಬ್ರಹ್ಮನಿದಃ ನಿಜ್ಞಾತ- 
ವಂತಃ - ಬ್ರಹ್ಮನಿದರು ತಿಳಿದಿರುವರು]  ಸಹಸ್ರರಶ್ಮಿಃ - ಅನೇಕ ರತ್ಮಿಗಳುಳ್ಳವ. 
ನಾದ ಶತಧಾ ವರ್ತಮಾಾನ$- ಅನೇಕ ವಿಧದಲ್ಲಿ ಇರುನವನಾದ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳ ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಾಣನಾದ ಏಷಃ ಸೂರ್ಯಃ ಈ ಸೂರ್ಯನು ಉದಯತಿ- 


ಪು 
ಉದಯಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಲ| ಸರ್ವರೂವನೂ ರಶ್ಮಿವಂತನೂ ಜಾತವ್ರಜ್ಞನೂ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನೂ ತಪಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ ಆದ ವಿಕಜ್ಯೋತಿಯನ್ನುಇ (ಬ್ರಹ್ಮ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವರು.) ಅನೇಕ ರಶ್ಮಿಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಅನೇಕ 
ವಿಧದಲ್ಲಿ೨ ಇರುವವನ್ಕೂ ಪ್ರಜೆಗಳ ವ್ರಾಣನೂ ಆದ ಈ ಸೂರ್ಯನು. 
ಉದಯಿಸುತ್ತಾನೆ. 


[೧ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಕಣ್ಣಾಗಿಯೂ, ಅದ್ವಿತೀಯನೂ. 
೨ ಪ್ರಾಣಿಭೇದದಿಂದ ಬಹುವಿಧನಾಗಿ. 


ಸಂವತ್ಸರೋ ವೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಸ್ತಸ್ಕಾಯನೇ ದಕ್ಷಿಣಂ ಚೋತ್ತರಂ: 
ಚ | ತದ್ಯೇ ಹ ವೈ ತದಿಷ್ಟಾಪೂರ್ತೇ ಕೃತಮಿತ್ಕುಪಾಸತೇ | ತೇ 
ಚಾಂದ್ರಮಸಮೇವ ಲೋಕಮಭಿಜಯಂತೇ ಟಟ ತ ಏವ ಪುನರಾ- 
ವರ್ತಂತೇ ತಸ್ಮಾದೇತ ಖುಷಯಃ ಪ್ರಜಾಕಾಮಾ ದಕ್ಷಿಣಂ ಪತಿ- 


ಪ್ರ 
ಪಡ್ಯಂತೇ | ಏಸ ಹ ವೈ ರಯಿರ್ಯಃ ಪಿತೃಯಾಣಃ 1 ೯ Ik 


೭-೧೦] ಪ್ರಶ್ನೋವನಿಷತ್‌ ೧೭ 


ಸಂವತ್ಸರಃ ವೈ ಇ ಸಂವತ್ಸರವೇ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ - ಪ್ರಜಾಪತಿಯು; ತಸ್ಯ 
ಅದಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣಂ ಚ ಉತ್ತರಂ ಚ-ದಕ್ಸಿಣವೆಂಬ ಮತ್ತು ಉತ್ತರವೆಂಬ ಅಯನೇ- 
ಎರಡು ಮಾರ್ಗಗಳು, ತತ್‌-ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಯೇ ಹ ವೈ-ಯಾರು ಇಷ್ಟಾ- 
ಪೂರ್ತೇ ಇತಿ - ಇಷ್ಟಾಪೂರ್ತಗಳೆಂಬ ತತ್‌ ಕೃತೆಂ- ಆ ಕೃತವನ್ನು ಉಪಾಸತೇ - 
ಉಪಾಸಿಸುವರೊ ತೇ-ಅನರು ಚಾಂದ್ರಮಸಂ ಏವ- ಚಂದ್ರಲೋಕವನ್ನೇ ಅಭಿ- 
ಜಯಂತೇ- ಜಯಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂದರೆ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ; ತೇ ಏನ- ಅವರೇ ಪುನಃ 
ಪುನಃ ಆವರ್ತಂತೇ-ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತಾರೆ. ತಸ್ಮಾತ್‌-ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಜಾಕಾಮಾಃ- 
ಪ್ರಜಾಕಾಮರಾದ ಏತೇ ಖುಷಯಃ- ಈ ಯಸಿಗಳು ದಕ್ತಿಣಿಂ- ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ಪ್ರತಿಷದ್ಯಂತೇ - ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಯಃ ವಿತೃಯಾಣಃ - ಯಾವುದು ಪಿತೃ 
ಯಾನನೊ ಏಷಃ ಹ ವೈ ರಯಿಃ - ಇದೇ ಅನ್ನ. 

೯. ಸಂವತ್ಸರವೇ೧ ಪ್ರಜಾವತಿಯು; ಅದಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣವೆಂಬ ಮತ್ತು 
ಉತ್ತರವೆಂಬ ಎರಡು ಮಾರ್ಗಗಳಿವೆ.೨ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ಇಷ್ಟಾ 
ಹೂರ್ತಗಳೆಂಬ* ಆ ಕೃತವನ್ನು ಉವಾಸಿಸುವರೊ ಅವರು ಚಂದ್ರಲೋಕ 
ವನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ; ಅವರೇ ಪುನಃ ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ವ್ರಜಾಕಾಮರಾದ ಈ ಖುಹಿಗಳು ದಕ್ಷ್ಮಿಣಮಾರ್ಗವನ್ನು* ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
ಯಾವುದು ಪಿತ )ಯಾನವೊ* ಅದು ಈ ಅನ್ನ ಕ 

[ಮೂರ್ತಿಯೂ ಅನ್ನವೂ ಆದ ಚಂದ್ರನು ಮತ್ತು ಅಮೂರ್ತಿಯೂ ಪ್ರಾಣನೂ 
ಅತ್ತ ನೂ ಆದ ಆದಿತ್ಯ ನು ಇವರ ಜಗು ಎ06 ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 

jp ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರ ತ್‌ ಉಂಟಾದ ಕಾಲ. 

೨ ಹೇವಲ ಸಗ ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗ, ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕರ್ಮಿಗಳಿಗೆ 
'ಉತ್ತರವಾರ್ಗ 

* ಇಷ್ಟವೆಂದರೆ ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಾದಿಗಳು, ಪೂರ್ತವೆಂದರೆ ಬಾನಿ ಮೊದಲಾದುವು 
ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸುವುದು. 

೪ ದಕ್ಷಿಣಾಯನವೆಂಬ ಉಪಲಕ್ಷ ಫಣವುಳ್ಳ ಚಂದ್ರ ನನ್ನು. 

21 ಪಿತೃ ಯಾಣವೆಂಬ ಉಪಲಕ ಕಣವುಳ್ಳ 0 ತ 7 


ಅಥೋತ್ತರೇಣ ತಪಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ಶ್ರ ದ್ಹಯಾ ವಿದ್ಯ- 
ಯಾತಾ ನಮನ್ಸಿ ಿಷ್ಯಾದಿತ್ಯ ವುಭಿಜಯಂತೇ ।ಟ ಏಕದ ಲ್‌  ಪ್ರಾಣಾನಾ- 
ಮಾಯತನಮೇತದಮೃತಮಭ ಯಮೇತತ್ರ ರಾ ಯಣಮೇತಸ್ಮಾನ್ನ 
ಪುನರಾವರ್ತಂತ ಇತ್ಯೇಷ ನಿರೋಧಸ್ತದೇಷೆ ಶ್ಲೋಕಃ ೫ ೧೦॥ 


ಸ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ [ಪ್ರಶ್ನೆ ೧ 


ಅಥ - ಈಗ ತಪಸಾ ಇಂದ್ರಿಯಜಯದಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ಹ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದಲೂ ಶ್ರದ್ಧ ಯಾ-ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದಲೂ ನಿದ್ಯಯಾ-ನಿದ್ಯೆಯಿಂದಲೂ 
ಆತ್ಮಾನಂ - ಆತ್ಮನನ್ನು ಅಸ್ವಿಷ್ಯ- ಅನ್ವೇಷಿಸಿ ಉತ್ತರೇಣ - ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದಿಂದ 
ಅದಿತ್ಯಂ - ಆದಿತ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಅಭಿಜ ಯೆಂತೇ - ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ; ಏತತ್‌ ವೈ 
ಇದೇ ಪ್ರಾಣಾನಾಂ- ಪ್ರಾಣಗಳ ಆಯತನಂ ಆಶ್ರಯವು; ಏತತ್‌ ಇ ಇದು. 
ಅಮೃತಂ-ಅಮೃತವು, ಅಭಯಂ ಅಭಯವು; ಖತತ್‌-ಇದು ಪರಾಯಣಂ 
ಪರಮಗತಿ. ಏತಸ್ಮಾತ್‌- ಇದರಿಂದ ನ ಪುನರಾವರ್ತಂಶೇ - ಹಿಂತಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಇತಿ - ಎಂದು; [ಯಸ್ಮಾತ್‌ - ಏಕೆಂದರೆ] ಏಷ8 - ಇದು [ಅವಿದುಷಾಂ - 
ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ] ನಿರೋಧಃ - ತಡೆ. ತತ್‌ - ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏಷಃ ಶ್ಲೋಕಃ - 
ಈ ಮಂ ತ್ರವು [ಇದೆ]. 

೧೦. ಈಗ ಇಂದ್ರಿಯಜಯದಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದಲೂ ಶ್ರದ್ದೆ 
ಯಿಂದಲೂ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದಲೂಂ ಆತ್ಮನನ್ನು” ಅನ್ವೇಷಿಸಿ ಉತ್ತರಮಾರ್ಗ 
ದಿಂದ ಆದಿತ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾಕೆ; ಇದೇ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವು; 
ಇದು ಅಮೃತವು, ಅಭಯವು; ಇದು ವರಮಗತಿ,ಸ ಇದರಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗುವು. 
ದಿಲ್ಲ; (ಏಕೆಂದರೆ) ಇದು (ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ) ತಡೆ* ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ 
ಮಂತ್ರವುಂಟು: 

[| ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುವವರು ಆದಿತ್ಯನನ್ನು (ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಅಂಶವಾದ. 
ಅತ್ತೃವನ್ನು ಅಥವಾ ಪ್ರಾಣನನ್ನು) ಯಾವುದರ ಮೂಲಕ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ? 

೧ ವ್ರಜಾವತ್ಯಾತ್ಮನಿಷಯವಾದ. 

೨ ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಎಂದರೆ ಸ್ಥಾವರಕ್ಕೂ ಜಂಗಮಕ್ಕೂ ಆತ್ಮನಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಹುಡುಕ, "ನಾನೇ ಅವನು' ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು. 

ಸ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗ್ಳೂ ಜ್ಞಾನದೊಡಕನೆ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವವರಿಗೂ 

೪ ಆದಿತ್ಯನು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳನ್ನು ತಡೆಯುತ್ತಾನೆ.] 


ಪಂಚವಾದಂ ಪಿತರಂ ದ್ವಾದಶಾಕೃತಿಂ 
ದಿವ ಆಹುಃ ಪರೇ ಅರ್ಥೇ ಪುರೀಸಿಣಮ್‌ । 
ಅಥೇಮೇ ಅನ್ಯ ಉ ಪರೇ ವಿಚಕ್ಸಣಂ 
ಸಪ್ತಚಳ್ರೇ ಷಡರ ಆಹುರರ್ಪಿತಮಿತಿ H ೧೧ ॥ 


ಪಂಚಪಾದಂ- ವಂಚಪಾದಗಳುಳ್ಳ ಏಿತರಂ- ಪಿಶೃವನ್ನು ದ್ವಾದಶಾಕೃತಿಂ 
ಹನ್ನೆರಡು ಆಕೃತಿಗಳುಳ್ಳವನೆಂದೂ ದಿವಃ - ದ್ಯುಲೋಕಕ್ಕಿಂತ ಪರೇ ಅಥೆನಃ ೨: 


೧೦-೧೨] ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ ೧೯ 


ಊರ್ಥ್ರ್ಯಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಪುರೀಷಿಣಂ - ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಜಿರುವವನೆಂದೂ, [ಕಾಲ- 
ನಿದಃ - ಕಾಲವನ್ನು ತಿಳಿದವರು] ಆಹುಃ - ಹೇಳುವರು. ಅಥ- ಪುನಃ [ತಂ ಏವ 
ಅವನನ್ನೇ] ಇಮೇ ಅನ್ಯೇ ಉ ಪಠರೇ- ಇತರ ಕಾಲವಿದರು ನಿಚಕ್ಸಣಂ- ನಿಪುಣ: 
ನೆಂದು, ಸರ್ವಜ್ಞನೆಂದು ಆಹುಃ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ [ಚ- ಮತ್ತು] ಸಪ್ಪಚಕ್ರೇ - 
ಏಳು ಕುದುರೆಗಳ ರೂಪದಿಂದ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವವನಾದ ಷಡರೇ- ಆರು ಆರೆಕಾಲು 
ಗಳುಳ್ಳ [ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕಾಲಾತ್ಮನಿ- ಆ ಕಾಲಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಇದಂ ಸರ್ವಂ ಜಗತ್‌- ಈ ಎಲ್ಲ 
ಜಗತ್ತು] ಅರ್ಪಿತಂ ಇತಿ [ಆಹುಃ] - ಅರ್ಪಿತವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೧೧, ವಂಚವಾದಗಳುಳ್ಳ೧ ಪ್ರೊ ಪಿತೃವು3 ಹನ್ನೆರಡು ಆಕೃತಿಗಳುಳ್ಳ 
ವನೆಂಡ್ಯೂಸ ದ್ಯುಲೋಕಕ್ಕಿಂತ ಊರ್ದ್ವಸ್ಹಾನದಲ್ಲಿ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿರುವವ 
ನೆಂದೂ, (ಕಾಲವಿದರು) ಹೇಳುವರು. ಪುನಃ ಅವನನ್ನೇ ಸರ್ವಜ್ಞನೆಂದು: 
ಇತರ ಕಾಲವಿದರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ; (ಮತ್ತು) ಏಳು ಕುದುರೆಗಳ ರೂಪದಿಂದ 
ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವವನೂ, ಆರು ಆರೆಕಾಲುಗಳುಳ್ಳವಮೂಳ ಆದ (ಆ ಕಾಲಾತ್ಮ 
ನಲ್ಲಿ ಈ ಎಲ್ಲ ಜಗತ್ತು) ಅರ್ಪಿತವಾಗಿದೆಯೆಂದು* (ಹೇಳುವರು.) 


[ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯಲಕ್ಟ್ಮಣನಾದ ಸಂವತ್ಸರನೆಂಬ ಕಾಲಾತ್ಮನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನು. 

೧ ಸಂವತ್ಸರಾತ್ಮನಾದ ಆದಿತ್ಯನಿಗೆ ಐದು ಖುತುಗಳೇ ಐದು ಪಾದಗಳು. ಇಲ್ಲಿ 
ಹೇಮಂತಶಿಶಿರಗಳನ್ನು ಒಂದಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗಿದೆ. 

೨ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಪಿತೃವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ 

೩ ಹನ್ನೆರಡು ತಿಂಗಳುಗಳು ಇವನಿಗೆ ಅವಯವಗಳು. 

೪೮ರು ಖುತುಗಳುಳ್ಳ ವನು. 

೫ ರಧನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಆರೆಕಾಲುಗಳಂತೆ. ] 


ಮಾಸೋ ವೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಸ್ತಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ತೃ ಏವ ರಯಿ, ಶುಕ್ಚ 


ಪ್ರಾಣಸ್ತಸ್ಮಾದೇತ ಯಷಯುಃ ಶುಕ್ಲ ಇಷ್ಟಂ ಹುರ್ವಂತೀತರೆ. 


ಇತರಸ್ಮಿನ್‌ ಕ 11 ೧೨ 1 


ಮಾಸಃ ವೈ- ತಿಂಗಳೇ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ - ಪ್ರಜಾಪತಿಯು. ತಸ್ಯ- ಅವನಿಗೆ 
ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸಃ ಏವ- ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸವೇ ರಯಿಃ - ಅನ್ನವು, ಶುಕ್ಲಃ- ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ರವೇ 
ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಾಣವು. ತಸ್ಮಾತ್‌ - ಆದುದರಿಂದ ಏತೇ ಯಷಯಃ- ಈ ಖುಷಿಗಳು 
ಶುಕ್ಲೇ - ಶುಕ್ಲಪಕ್ಸುದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟಂ - ಯಾಗವನ್ನು ಕುರ್ವಂತಿ - ಮಾಡುತ್ತಾರೆ, 
ಇತರೇ - ಇತರರು ಇತರಸ್ಮಿನ್‌ - ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸ ದಲ್ಲಿ [ಇಷ್ಟಂ 
ಕುರ್ವಂತಿ - ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ]. 


೨೦ ಪ್ರಶ್ನೋವನಿಷತ್‌ [ಪ್ರ ಶೆ ಚ 


೧೨. ತಿಂಗಳೇ ಪ್ರಜಾವತಿಯು. ಅವನಿಗೆ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಸವೇ ಅನ್ನಂ 
ಶುಕ್ಲ ಪಕ ಕ್ಸವು ವ್ರಾಣ.೨ ಪಾ ಈ ಖುಷಿಗಳು ಶುಕ್ಲ ವಕ್ಸ್‌ ದಲ್ಲಿ ಯಾಗ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ರನ ಇತರರು ಕ ವಕ್ಸ್‌ ದಲ್ಲಿ ಮಾಡುತ್ತಾ ಕ ಲ 


[ಯಾವನು ವಿಶ್ವಕ್ಕೆಲ್ಲ ಅಶ್ರ By ಆ ಸಂವತ್ಸರನೆಂಬ ಪ್ರಜಾವತಿಯೇ ತನ್ನ 
ಅನಯವವಾದ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪೆರಿಸಮಾಪ, ನಾಗಿರೆತ್ತಾ, ವ, 


೧ ಎಂದರೆ ಚಂದ್ರನು. 


೨ ಅತ್ತ ಅಧವಾ ಅಗ್ನಿ. 
೩ ಶುಕ್ಲ ಕ್ಚರೂವನಾದ ಪ್ರಾಣನು ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಿರುವನೆಂದು ಅರಿತಿರುವವರು ಕೃ ಷ್ಣ 
ಹಕ್ಚದಲ್ಲಿ "ಭಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಸ ದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದವರಂತೆಯೇ; ಏಕೆಂದಕಿ 


ಪ್ರಾಣಾತ್ಕೋಪಾಸಕರಿಗೆ ಕಷ್ಠ ಪ್ಲ ಪಕ್ಸವು ಸ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 


"೪ ಪ್ರಾಣಸ್ವಕೂಪವನ್ನು ಅರಿಯದ ಇತರರು ಶುಕ್ಲ:ಪಕ್ಸೆ ದಲ್ಲಿ ಯಾಗವನ್ನು 


ಮಾಡಿದರೂ ಕೃಷ್ಣ ವಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ. | 


ಇ ಜು” 


ಅಹೋರಾತ್ರೋ ವೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಸ್ತ ಸ್ಯಾ ಹರೇವ ಪ್ರಾಣೋ 
ಪಾತ್ರಿ ರೇವ ರಯಿಃ ಫ್ರಾಣಂ ವಾ ಏತೇ।ಫೆ ಫೌಸ್ಟಂಡಂತ ಯೇ ದಿವಾ 
ಯ ತೆ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಮೇವ ತದ್ದದಾ ಶೌ, ರತಾ 

ರತ್ಕಾ ಸಂ ಮಜ್ಕಂತೇ x ದ್ರಾತ್ರೌ ಸ 
ಸಂಯುಜ್ಯಂತೇ 11 ೧೩ ॥ 


ಅಹೋರಾತ್ರಃ ವೈ - ಹಗಲುರಾತ್ರಿಯೇ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ - ಪ್ರಜಾಪತಿಯ 
ತಸ್ಯ - ಅವನಿಗೆ ಅಹಃ ಏವ - ಹಗಲೇ ಪ್ರಾಣಃ - ಪ್ರಾಣವು, ರಾತ್ರಿಃ ಏವ ಇ 
ರಾತ್ರಿಯೇ ರಯಿಃ - ಅನ್ನ. ಯೇ - ಯಾರು ದಿಮಾ- ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ರತ್ಯಾ- ರತಿ 
ಕಾರಣಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯೊಂದಿಗೆ ಸಂಯಂಜ್ಯಂತೇ - ಕೂಡುವರೊ ಏತೇ ಇ ಇವರು 
ಪ್ರಾಣಿಂ ವೈ-ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ಪ್ರಸ್ಕಂದಂತಿ-ಜೆಲ್ಲುತ್ತಾರೆ, ಶೋಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ರಾತ್ರೌ 
ಶಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಯತ್‌ ರತ್ಯಾ ಸಂಯುಜ್ಯಂತೇ - ರತಿಯೊಂದಿಗೆ ಕೂಡುವುದೆಂಬುದು 
ತತ್‌ ಎ ಆದು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ಬಿವ- ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವೇ, 


೧೩. ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳೇ ವ್ರಜಾವತಿಯು. ಅವನಿಗೆ ಹಗಲೇ 
ಪ್ರಾಣ. ರಾತಿ ಶ್ರಿಯೇ ಅನ್ನ. ಯಾರು ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ರತಿಕಾರಣಳಾದ ಓ ಸ್ತ್ರೀಯೊಂದಿಗೆ 
ಅಟ್ಟ ಅವರು ಹಸ ಪ್ರಾಣವನ್ನೆ € ಚೆಲ್ಲುತ್ತಾರೆ. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸಯೊಂದಿಗೆ 
ಹೂಡುವುದು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವೇ. 


೧೨-೧೫] ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ ೨೧: 


[ ಮಾಸಾತ್ಮನಾದ ಪ್ರಜಾವತಿಯು ತನ್ನ ಅವಯವವಾದ ಹಗಲುರಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಮಾವ್ಮ ನಾಗಿರುತ್ತಾ ಸೆ 
೧ ಹ ನ 
ಇದು ನೈಷ್ಠಿಕ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವಲ್ಲ ಕ ಚು” ರಿಗ್ನೆ ಜವ ಸವಾಧ್ಯಸ್ಞ್ಣಯಮ. | 









ಅನ್ನ ೦ ವೈ ಪ ಜಾಪತಿಸ್ತ ತ್‌ | ಫ್‌ 


ಸತ್ರ) 
ಪ್ರಜಾಃ ಪ್ರಜಾಯತತ ಇತಿ Hy Ik 
ಅದರಿಂದಲೇ ತತ್‌ ರೇತಃ - ಆ ರೆಕಿತಸು ಭಾಸ ಕತ್ತೆ ಬಿರಿ ಗುತ್ತದೆ]. 


1 


ತಸ್ಮಾತ್‌ - ಅದರಿಂದ ಇಮಾಃ ಹೆಚಾಯಂತೇ = 
ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ ಇತಿ- ಎಂದು. 
೧೪. ಅನ್ನವೇ ವ್ರಜಾವತಿಯು. ಅದರಿಂದಲೇ ಆ ರೇತಸ್ಸು 
(ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಈ ವ್ರಜೆಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 
[ೀ ಈ ಪ್ರಜೆಗಳು ಎಲ್ಲಿಂದ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ? ಎಂಬ ಕಬಂಧಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಇದು 
ಉತ್ತರ: ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯವಿಂಥುನದಿಂದ ಅಹೋರಾತ್ರಿಯೆಂಬ ವಿಂಧುನದ ವರೆಗೆ ಅನ್ನ 
ರೇತಸ್ಸುಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರಜೆಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ.] 


ತದ್ಯೇ ಹ ವೈ ತತ್ರಜಾಪತಿವ್ರತಂ ಚರಂತಿ ತೇ ಮಿಥುನ- 
ಮುತ್ಪಾದಯಂತೇ 1 ತೇಷಾಮೇವೈಷ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೋ ಯೇಷಾಂ 
ತಪೋ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ಯೇಷು ಸತ್ಯಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮ್‌ 1 ೧೫ ॥ 

ತತ್‌ - ಹೀಗಿರಲು ಯೇ ಹ ವೈ- ಯಾವ ಗೃಹಸ್ಥರು ತತ್‌ ವ್ರಜಾಪತಿ- 
ವ್ರತಂ - ಆ ಪ್ರಜಾಷತಿವುತವನ್ನು ಚರಂತಿ - ಅನುಷ್ಠಿಸುವರೊ ತೇ- ಅವರು 
ನಿಂಥುನಂ- ಮಿಥುನವನ್ನು ಉತ್ಸಾದಯಂತೇ- ಉತ್ಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯೇಷಾಂ 
ಯಾರಿಗೆ ತಪಃ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ - ತಪಸ್ಸುಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಗಳೊ, ಯೇಷು - 
ಯಾರಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಂ- ಸತ್ಯವು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ- ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿರುವುದೊ ತೇಷಾಂ ಏವ- 
ಅವರಿಗೇ ಏಷಃ - ಈ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ - ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವು. 

೧೫. ಹೀಗಿರಲು ಯಾವ ಗೃಹಸ್ಥರು ಆ ವ್ರಜಾಪತಿವ್ರತವನ್ನು ಅನು: 
ಸ್ಟಿಸುವರೊ ಅವರು ಮಿಧುನವನ್ನುಂ ಉತ್ಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯಾರು ತಪಸ್ಸು 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಗಳನ್ನು೨ ಅನುಷ್ಠಿಸುವರೊ, ಯಾರಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವು ವ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿ. 
ರುವುದೊ, ಅವರಿಗೇ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ. 


೨೨ ಪ್ರಶ್ನೋವನಿಷತ್‌ [ಪ್ರಶ್ನೆ ೧ 


J ಮಗ ಮಗಳು. 

೨ ಇಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸೆಂದರೆ ಸ್ನಾತಕವ್ರತ ಮೊದಲಾದುವು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯನವೆಂದರೆ ಗೃಹಸ್ಥ 
ರಿಗೆ ಆವಶ್ಯಕವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ. 

೩ ಪಿತ್ರಯಾಣರೂವವಾದ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ.] 


ತೇಷಾಮಸೌ ವಿರಜೋ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೋ 
ನ ಯೇಷು ಜಿಹ್ಮಮನೃತಂ ನ ಮಾಯಾ ಚೇತಿ HW ೧೬ ॥ 


ಯೇಷು ಯಾರಲ್ಲಿ ಜಿಹ್ಮಂ - ಕುಟಿಲತೆ ಅನೃತಂ- ಅನೃತ ನ- ಇಲ್ಲವೊ, 
ಮಾಯಾ ಚ ನ- ಮಾಯೆಯಿಲ್ಲವೊ, ತೇಷಾಂ ಅವರಿಗೆ ಅಸೌ- ಈ ವಿರಜಃ- 
ರಜಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ - ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವು ಇತಿ ಎಂದು. 

೧೬. ಯಾರಲ್ಲಿ ಕುಟೆಲತೆಯಾಗಲಿ ಅನೃತವಾಗಲಿ ಮಾಯೆಯಾ 
ಗೆಲಿ೨ ಇಲ್ಲವೊ, ಅಂತಹವರಿಗೆ ಈ ರಜಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ. * 
[ಇ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕರ್ಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ-ವಾಸವ್ರಸ್ಥ-ಭಿಕ್ಸು 
ಗಳಲ್ಲಿ. ‘ 

೨ ಹೊರಗೆ ಒಂದು ವಿಧವಾಗಿ ತೋರಿಸಿಕೊಂಡು ಇನ್ನೊಂದು ವಿಧವಾಗಿ ಕೆಲಸ 

ಮಾಡುವುದು ಮಾಯಿ ಅಧವಾ ಮಿಧ್ಯಾ ಚಾರ. 


೩ ಬ್ರಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಕರ್ಮಿಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕುವ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧಿ ಪ್ಲುಯಗಳುಂಟು, 
ಪಜಸ್ಬುಂಟು. ಇದು ಶುದ್ಧವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ.] 


ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 


ಅಥ ಹೈನಂ ಭಾರ್ಗನೋ ವೈದರ್ಥಿಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ । | ಭಗವನ್‌ 
ತೈ €ವ ಚ ಪ್ರಜಾಂ ನಯ, ಕತರ ಏತತ್‌ ಪ್ರ ಹಪ, ಕಾಶ- 
ತ ಈ ಪುನರೇಷಾಂ ವರಿಷ್ಠ ದಿತಿ | ೧ I 


ಅಥ ಹ - ಅನಂತರ Wer ವಃ ವೈದರ್ಜಿಃ - ಭಾರ್ಗವ ವೈದರ್ಭಿಯು 
ಏನಂ - ಇವನನ್ನು ಪಪ್ರಚ್ಛ - ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು: ಭಗವನ್‌ - ಭಗವಂತನೆ ಕಶಿ ಏವ 
ದೇವಾಃ - ಎಷು, ದೇವತೆಗಳು REE ವ್ರಜಿಯನ್ನು ನಿಧಾರಯಂತೇ - ಧರಿಸಿ. 
ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ? ಕತರೇ - ಯಾರು ಏತತ್‌ - ಇದನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಯಂತೇ - 
ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ? ಕಃ ಪುನಃ ಮತ್ತೆ ಯಾರು ಏಷಾಂ- ಇವರಲ್ಲಿ ವರಿಷ್ಠ8- 
ಶ್ರೇಷ್ಠನು ಇತಿ - ಎಂದು. 

೧. ಅನಂತರ ಭಾರ್ಗವ ವೈದರ್ಭಿಯು ಇವನನ್ನು ವ್ರ ಶಿ ಸಿದನು: 
ಹೇ ಭಗವಂತನೆ, ಎಷ್ಟು ದೇವತೆಗಳುಂ ವ್ರಜೆಯನ್ನು ೨ ಜ್‌ 
ತ್ತಾರೆ?* ಯಾರು ಇದನ್ನು? ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಸುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತೆ ಇವರಲ್ಲಿ* 


ಯಾವನು ಶ್ರೇಷ್ಠ ದ 

[ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಣನು ಪ್ರಜಾಪತಿ, ಅತ್ತ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾ ಯಿತು. 
ಈಗ ಅವನ ಪ ನ್ರೈಜಾವತಿತ್ವ ವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಅವನ ಅತ್ತ ತ್ರವನ್ನೂ 
ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ಈ ವ ಶ್ನೆ ಆರಂಭವಾಗಿದ. 

೧ ಜಬ, 

೨ ಶರೀರ, ಜೀವವಲ್ಲ. 

ನ ಯಾವ ಆಧಾರದಿಂದ ಈ ಶರೀರವು ನಿಂತಿರುವುದು? 

೪ ಬುದಿ ೀಂದ್ರಿಯ- ಕರ್ಮೇೇಂದ್ರಿ ಯಗಳಲ್ಲಿ. 

೫ ತನ್ನ "ಮುಜಮೆಯ ಪ್ರಕಾಶನವನ್ನು. 

೬ ಶರೀರೇಂದ್ರಿ ಯ ರೂಪವಾದ. ] 


ತಸ್ಮೈ ಸ ಹೋವಾಚಾಕಾಶೋ ಹೆ ವಾ ಏಷ ದೇವೋ 
ವಾಯುರಗ್ನಿ ರಾಪಃ ಪೃಥಿವೀ ವಾಜ _ನಶ್ಚತ್ತುಃ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಚ ॥ 
ತೇ ಪ್ರಕಾಶ್ಯಾ ಇಚ "ವಯಮೇತದಾ  ಬಿಮವನ್ಸಭ್ಯ ವಿಧಾರ-- 
ಯಾಮ? HSI 


$= ಅವನು [ಪಿಪ್ರಲಾದನು] ತಸ್ಮ್ಯೈ- ಅವನಿಗೆ ಉವಾಚ ಹ- ಹೇಳಿದನು” 
ಬಏುಷೂ ಹ ವೈ ದೇವಃ ಆಕಾಶಃ ಇ ಈ ದೇವನಾದ ಆಕಾಶ ವಾಯು- ವಾಯು. 


_೨೪ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ [ಪ್ರಶ್ನೆ ೨ 


ಅಗ್ನಿಃ - ಅಗ್ನಿ ಆಪಃ - ನೀರು ಪೃಧಿವೀ- ಪೃಥಿನಿ ವಾಕ್‌ - ವಾಕ್ಟು ಮನಃ 
ಮನಸ್ಸು ಚಕ್ಸುಃ- ಕಣ್ಣು ಶ್ರೊ ತ್ರಂಚ- ಮತ್ತು ಕಿಪಿ-ತೇ-ಇಇವರು ಪ್ರಕಾಶ್ಯ- 
ಪ್ರಕಾತಿಸಿ Be ವಯಂ ನಾವು ಏತತ್‌ - ಈ ಬಾಣಂ- 
ಶರೀರವನ್ನು ಆನಷ್ಟಭ್ಯ-ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಿಧಾರಯಾಮಃ-ದರಿಸಿರುತ್ತೇವೆ. 
೨. ಪಿವ್ಪಲಾದನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: ಈ ದೇವನಾದ ಆಕಾಶ 

ವಾಯು ಅಗ್ನಿ ನೀರು ವೃಧಿವಿಂ ಮತ್ತು ವಾಕ್ಕು ಮನಸ್ಸು ಕಣ್ಣು ಕವಿತ... 
ಇವರು ವಪ್ರಕಾಶಿಸಿ* (ಹೀಗೆ) ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: "ನಾವು ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಹಿಡಿದು ಧರಿಸಿರುತ್ತೇವೆ.೫ 

[9 ಶರೀರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ವಂಚಮಹಾಭೂತಗಳು. 

೨ ಕರ್ಮೆೇಂದ್ರಿ ಯ- ಬುದ್ದಿ ೇ೦ದ್ರಿ ಯಗಳು. 

೩ ತಮ್ಮ ಮಡ ಮೆಯನ್ನು A 

ಇ ನಾವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರು? ಎಂದು ಸ್ಪರ್ಧಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೫ ಕಂಬವು 'ಫ್ರಾಸಾಡವನ್ನು ಎತ್ತ ಏಡಿದಂತೆ.]] 


ತಾನ್‌ ವರಿಷ್ಠ [8 ಪ್ರಾಣ ಉವಾಚ 1 ಮಾ ನೋಹಮಾಪದ- 
ಥಾಹಮೇವೈತತ್‌ " ಪಂಚಧಾತ್ಮಾನಂ ಪ್ರವಿಭಜ್ಯೈತದ್ಭಾಣಮವ: 


ಷ್ಟಭ್ಯ EN ತೆಆಶ್ರದ್ದಧಾನಾ ಬಭೂವುಃ MT 
ವರಿಷ್ಠಃ = ಮುಖ್ಯನಾದ ಪ್ರಾಣಃ - ಪ್ರಾಣನು ತಾನ್‌- ಅವರನ್ನು ಕುರಿತಂ 


ಉವಾಚ - ಹೇಳಿದನು: ಮೋಹಂ ಇ ಮೋಹವನ್ನು ಮಾ ಆಪದ್ಯಥ- ಹೊಂದ 
ಬೇಡಿರಿ; ಅಹಂ ಏವ- ನಾನೇ ಆತ್ಮಾನಂ ನನ್ನನ್ನು ಏತತ್‌ - ಹೀಗೆ ಪಂಚಧಾ- 
ಐದು ವಿಧವಾಗಿ ಹ ಕ್ರ ನಿಭಜ್ಯ- ವಿಭಾಗಿಸಿಕೊಂಡು” ಏತರ್ತ ಬಾಣಂ- ಈ ಶರೀರವನ್ನು 
ಅವಷ್ಟಬಭ್ಯ - ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಿಧಾರಯಾಮಿು - ಧೆರಿಸಿರುತ್ತೇನೆ ಇತಿ - 
ಹ ತೇ- ಅವರು ಅಶ್ರದ್ಧ ಧಾನಾಃ ಬಭೂವುಃ - ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಲ್ಲದವರಾದರು. 


ಷ್ಟಿ ಮುಖ್ಯನಾದ ವ್ರಾಣನು ಅವರಿಗೆ ಪು "ಮೋಹವನ್ನು 
ಹೊಂದಜೇಡಿರಿ; ನಾನೇ ನನ್ನ ನ್ನು ಹೀಗೆ ಐದು ವಿಧವಾಗಿ RS 
ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿದು ನ ಸಿರುತ್ತೇನೆ.? ಅವರು ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಲ್ಲದವ 
ರಾದರು. 
[ಪ್ರಾ ಣಾದಿವೃ ತಿ ಶಿಭೇದದಿಂದ. | 


ಸೋಬಭಿಮಾನಾದೂಧಥ ರ್ರ ಮುತ್ತಾ ಮತ ಇವ ತಸಿ ನ್ನು ತ್ಯಾ )- 
ಮತ್ಯಥೇತರೇ ಸರ್ವ ಏನವೋತ್ಸಾ ಿ )ಮಂತೇ, ತಪ್ಮೀ ಂಶ್ಸ ಪ್ರತಿಷ್ಠ- 


೨-೫] ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ ೨೫% 


ಮಾನೇ ಸರ್ವ ಏವ ವ್ರಾತಿಷ್ಠಂತೇ | ತದ್ಯಥಾ ಮ ಶಿಕಾ ಮಧುಕರ- 
ರಾಜಾನಮುತ್ಕಾ )ಮಂತಂ ಸರ್ವಾ ಏವೋತ್ಥ್ವಾಾಮಂತೇ, ತಸ್ಮಿಂಶ್ಚ 


ವ್ರತಿಷ ಷ್ಲಮಾನೇ ಸರ್ಕಾ ಜರ ಪ್ರಾತಿಷ್ಠಂತ ಏವಂ ವಾಜ್ಮನಶ್ಚಶ್ಸುಃ 
ಶ್ರೊ ತ್ರಂ ಚ; ಶೇಷಿ ಪ್ರೀತಾ ಪ್ರಾಣಂ ಸ್ತುನ್ಹಂತಿ HI 


ಸಃ-ಅವನು, ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನು ಅಭಿಮಾನಾತ್‌- ರೋಷದಿಂದ ಊರ್ಥ್ವಂ- 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಉತ್ಕ್ಪ್ರಾಮತೇ ಇವ-ಎದ್ದಂತೆ ಮಾಡಿದನು; ತಸ್ಮಿನ್‌ ಉತ್ಪಾ_)ಿಮತಿ- 
ಅವನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದಾಗ ಅಥ- ಕೂಡಲೇ ಇತರೇ ಸರ್ವೇ ಏವ-ಇತರರೆಲ್ಲರೂ 
ಉತ್ಕಾ_)ಮಂತೇ - ಎದ್ದರು, ಚ- ಮತ್ತು ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಮಾನೇ- ಅವನು 
ನಿಲ್ಲಲು ಸರ್ವೇ ಏನ- ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರಾತಿಷ್ಕಂತೇ - ನಿಂತರು ತತ್‌ ಯಥಾ- ಹೇಗೆ 
ಉತ್ಪಾ ,ಮಂತೆಂ - ಏಳುತಿ. ರುವ ಮುಥುಕರರಾಜಾನಂ [ಪ್ರ ತಿ]-ಜೀನುಹುಳುಗಳೆ 
ರಾಜನನ್ನು [ಅನುಸರಿಸಿ] ಸರ್ವಾಃ ಏವ ಮಕ್ಸೆಕಾಃ - ಎಲ್ಲ ಜೇನುಹುಳುಗಳು 
ಉತಾ ್ರವಂತೇ ಇ ಏಳುವುವೊ, ಚ- ಮತ್ತು ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರತಿಸ್ಪಮರಾನೇ - ಅವನು 
ನಿಲ್ಲಲು ಸರ್ವಾಃ ಏವ- ಎಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾತಿಷ್ಠಂತೇ- ನಿಲ್ಲು ಟೊ ಏವಂ ಹಾಗೆ 
ವಾಕ್‌. ಮನಃ ಚಕ್ಸುಃ ಶ್ರೊ ೀತ್ರಂ ಚ- ವಾಕ್ಕು ಮನಸ್ಸು ಕಣ್ಣು ಮತ್ತು ಕಿವಿ 
[ಇವರು ಮಾಡಿದರು]. ತೇ ಇವರು ಪ್ರೀತಾಃ - ಪ್ರೀತರಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿಂ- ಪ್ರಾಣ 
ನನ್ನು ಸ್ತುನ್ವಂತಿ- ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೪, ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನು ರೋಷದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದಂತ ಮಾಡಿದನು; 
ಅವನು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ಕೂಡಲೇ ಇತರರೆಲ್ಲರೂ ಎದ್ದರು, ಮತ್ತು ಅವನು 
ನಿಲ್ಲಲು ಎಲ್ಲರೂ ನಿಂತರು. ತಮ್ಮ ರಾಜನು ಮೇಲಕ್ಕೈದ್ದಾಗ ಎಲ್ಲ ಜೇನು 
ಹುಳುಗಳು ಮೇಲಕ್ಕೇಳುವಂತೆ ಮತ್ತು ಅವನು ನಿಂತಾಗ ಎಲ್ಲವೂ ನಿಲ್ಲು 
ವಂತೆ, ವಾಕ್ಕು ಮನಸ್ಸು ಕಣ್ಣು ಮತ್ತು ಕಿವಿ (ಇವರು೧ ಮಾಡಿದರು). 
ಇವರು? ಪ್ರೀತರಾಗಿ ವ್ರಾಣನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿದರು: 

[2 ಇಲ್ಲಿ ವಾಗಾದಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೇ ಚೇತನವುಳ್ಳೆವರಂತೆ ಭಾವಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ಪುಲ್ಲಿಂಗ ವೃಯೋಗ. 
೨ ಅಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರಾಣನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು. ] 


ಏಷೋಗ್ಲಿಸ್ತಪತ್ಯೇಷ ಸೂರ್ಯ ಏಷ ಪರ್ಜನ್ಯೋ ಮಘು- 
ವಾನೇಷ ಇ ಟೆ ಪೃಥಿವೀ ರಯಿರ್ದೇವಃ ಸದಸಚ್ಛಾ- 
ಮೃತಂ ಚ ಯತ್‌ 1 ೫ ॥ 


೨೬ ಪ್ರಶ್ನೋವನಿಷತ್‌ [ಪ್ರಶ್ನೆ ೨ 


ಏಷಃ ಇ ಇವನು ಅಗ್ಲಿಃ [ಸನ್‌] - ಅಗ್ನಿಯಾಗಿ ತಪತಿ - ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಾನೆ, 
ಏಷಃ ಸೂರ್ಯಃ - ಇವನು ಸೂರ್ಯನು, ಏಷಃ ಪರ್ಜನ್ಯಃ - ಇವನು ಪರ್ಜನ್ಯನು, 
[ಏಷಃ] ಮಘವಾನ್‌-ಇವನು ಇಂದ್ರನು, ಏಷಃ ವಾಯಂಃ-ಇವನು ವಾಯುವು, 
ಏಷಃ - ಇವನು ಪೃಥಿನೀ - ವೃಥಿನಿ, ರಯಿಃ ಇ ರಯಿ, ದೇವಃ ಇ ದೇವನು, 
ಸತ್‌ ಅಸತ್‌ ಚ ಸತ್‌ ಮತ್ತು ಅಸತ್‌ - ಮೂರ್ತ ಮತ್ತು ಅಮೂರ್ತ, ಅಮೃತಂ 
ಚ ಯತ್‌ - ಮತ್ತು ಅಮೃತವು ಯಾವುದೊ [ಅದು]. 

೫. ಇವನು (ವ್ರಾಣನು) ಅಗ್ನಿಯಾಗಿ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಾನೆ; ಇನನು 
ಸೂರ್ಯನು,“ ಇವನು ವರ್ಜನ್ಯನು (ಇವನು) ಇಂದ್ರನು,* ಇವನು 
ವಾಯು; ಇವನು ವೃಧಿನಿ, ರಯಿ, ದೇವ್ಯ ಮೂರ್ತ ಅಮೂರ್ತ ಮತ್ತು 
ಅಮೃತ. 

[೧ ಸೂರ್ಯನಾಗಿ ವ್ರಕಾತಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೨ ವರ್ಜನ್ಯನಾಗಿ ವರ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ 

೩ ಇಂದ್ರನಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಅಸುರರನ್ನು ನಾಶಮಾಡು 
ತ್ತಾನೆ. 

೪ ಅವಹ-ವ್ರವಹಾದಿ-ಭೇದದಿಂದ ಬೀಸುತ್ತಾನೆ. 

೫ ಸರ್ವಜಗತ್ತಿಗೂ ದೇವನು. 

೬ ದೇವತೆಗಳ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ. | 


ಅರಾ ಇವ ರಥನಾಬೌಾ ಪ್ರಾಣೇ ಸರ್ವಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮ್‌ 

ಖಚೋ ಯಜೂಂಸಿ ಸಾಮಾನಿ ಯಜ್ಞಃ ಸತ್ರ್ರಂ ಬ್ರಹ್ಮಚ॥ ೬ ॥ 
ರಥನಾಭೌ - ರಧಚಕ್ರದ ಗುಂಬದಲ್ಲಿ ಅರಾಃ ಇವ - ಆರೆಕಾಲುಗಳಂತೆ 

ಸರ್ವಂ- ಎಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಣೇ - ಪ್ರಾಣನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿರುವುದು; 

ಯಚಃ- ಯಕ್ಕುಗಳು, ಯಜೂಂಸಿ- ಯಜುಸ್ಸುಗಳು, ಸಾಮಾನಿ- ಸಾಮಗಳು, 

ಯಜ್ಞಃ - ಯಜ್ಞವು ಕ್ರತ್ರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಚ - ಕತ್ತಿಯ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜಾತಿಗಳು 

[ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿರುತ್ತವೆ] 

೬. ರಧಚಕ್ರದ ಗುಂಬದಲ್ಲಿ ಆರೆಕಾಲುಗಳು ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ 
ಎಲ್ಲವೂ ವ್ರಾಣನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿರುವುದು; ಯಶ್ವುಗಳು ಯಜುಸ್ಸುಗಳು 
ಸಾಮಗಳು, (ಇವುಗಳಿಂದ ಆಗುವ) ಯಜ್ಞ, (ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಾಪಾಡುವ) 
ಕ್ರತ್ರಿಯ ಜಾತಿ ಮತ್ತು (ಯಜ್ಞಾ ದಿಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅಧಿಕಾರಿಯಾದ) ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 


ಎಪಿ 
ಜಾತಿ (ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಣನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತವಾಗಿರುತ್ತವೆ). 


೫-೮] ಪ್ರಶ್ನೋವನಿಷತ್‌ ೨೭ 


ಪ್ರಜಾಪತಿಶ್ಚರಸಿ ಗರ್ಭೇ 
ತ್ಪ 1 ಪ್ರತಿಜಾಯಸೇ 
ತುಚ್ಬಿಂ ಜಾಸಿ ಮಾ ಬಲಿಂ ಹರಂತಿ 


ಗಲ ಪ್ರಜಾ 
ಯಃ ಪ್ರಾಸ ಣೆ ಪ್ರತಿತಿಷೃಸಿ 11 ೭ ॥ 


ಲ” 

ತ್ವಂ ಅತ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ - ಪ್ರಜಾಪತಿಯಾಗಿ ಗರ್ಭೇ- ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಚರಸಿ-ಸಂಚರಿಸುತ್ತೀಯೆ, ಪ್ರತಿಜಾಯ ಸೇ-[ತಂದೆತಾಯಿಂಗಳೆ ರೂಪದಲ್ಲಿ] ಹುಟ್ಟು 
ತ್ರೀಯೆ. ಪ್ರಾಣ - ಹೇ ಪ್ರಾಣನೆ, ಯಃ [ತ್ವಂ] - ಯಾನ ನೀನು ಪ್ರಾಣೈಃ - 
ಪ್ರಾಣಗಳೊಂದಿಗೆ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠಸಿ-[ವ್ರತಿಶರೀರದಲ್ಲೂ] ಇರುವೆಯೊ ತುಭ್ಯಂ ತು - 
ಆ ನಿನಗೆ ಇಮಾಃ ಪ್ರಜಾಃ - ಈ ಪ್ರಜೆಗಳು ಬಲಿಂ- ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಹೆರಂತಿ - 
ತಂದು ಒಪ್ಪಿಸಂತ್ತಿರುವರು. 

೭. ನೀನೇ ವ್ರಜಾವತಿಯಾಗಿ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತೀಯೆ, (ತಂದೆ 
ತಾಯಿಗಳ ರೂವದಲ್ಲಿ) ನೀನೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತೀಯೆ.೧ ಹೇ ಪ್ರಾಣ, ಪ್ರಾಣ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ಇರುವ ನಿನಗೆ ಈ ವ್ರಜೆಗಳು ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು* ತಂದು ಒಪ್ಪಿ 
ಸುತ್ತಿರುವರು.* 

[೧ ಎಲ್ಲ ದೇಹಗಳ ಮತ್ತು ಆತ್ಮಗಳ ಆಕೃತಿಯಿಂದ ಮರೆಯಾದ ಒಂದೇ ಪ್ರಾಣನು 
ಸರ್ವಾತ್ಮನಾಗಿರುವನು ಎಂದರ್ಥ. 

೨ ಚಕ್ಸುವೇ ಮೊದಲಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೊಂದಿಗೆ. 

೩ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕ. 

೪ ಆತ್ಮನೇ ಭೋಕ್ಸೃ, ಮಿಕ್ಟವೆಲ್ಲವೂ ಭೋಜ್ಯ ಎಂದರ್ಧ.] 


ದೇವನಾಮಸಿ ವಹ್ನಿತಮಃ ಪಿತ್ವಣಾಂ ಪ್ರಥಮಾ ಸ್ವಧಾ । 
ಮಹಷೀಣಾಂ ಚರಿತಂ ಸತ ಭ್ಯಮಥರ್ವಾಂಗಿರಸಾಮಸಿ 1 ೮. ॥ 


ದೇವಾನಾಂ - ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ವಜ್ದಿತಮಃ ಅಸಿ - ಹವಿಸ್ಸಿನ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಹಕ 
ನಾಗಿದ್ದೀಯೆ; ಪಿತ್ಕಣಾಂ - ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಪ್ರ ಥಮಾ ಸ್ವಧಾ- ಪ್ರಧಮ ಸಃ ಧಾ ಪ್ರಾ ಪಕ 
ನಾಗಿದ್ದೀಯೆ; ಅಥರ್ವಾಂಗಿರಸಾಂ ಕಾಂ SNE ರ 
ಗಳಿಗೆ ಎಂದರೆ ಚಕ್ಸುರಾದಿ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಸತ್ಯಂ ಚರಿತಂ ಅಸಿ - ಸತ್ಯವಾದ ಚರಿತ 
ವಾಗಿರುವೆ. 

೮. (ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ) ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡುವವ 
ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾಹಕನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಪ್ರಧಮ ಸ್ವಧಾ (ವ್ರಾವಕ 


೨೮ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ [ವ್ರಶ್ನೆ ೨ 


ನಾಗಿದ್ದೀಯೆ).” ಅಂಗಿರನರಾದಕಿ ಅಥರ್ವಯಷಿಗಳಿಗೆ ಎಂದರೆ ಚಕ್ಸುರಾದಿ 
ವ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಸತ್ಯ ವಾದ ಚರಿತವಾಗಿರುವೆ.* 


[೧ ಯಜ್ಞಾದಿಕರ್ವೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ನಾಂದೀಮುಖಶ್ರಾದ ವನ್ನು ನ ವಾಗಿ 
ಮಾಡಬೇಕಾದುದರಿಂದ ಅದು "ವ್ರ ಧಮ); ಈ ಶ್ರಾ ದ್ದ ದಲ್ಲಿ Ep ಅನ್ನ ಕ್ರೈ 
ಎಂದು ಹೆಸರು. 

೨ ವ್ರಾಣನು ಅಂಗಗಳ ರಸ ಅಧವಾ ಸಾರವು ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಂಗಿರಸ (ಬೃ. 
ಉ ಷಿ, ೧೯). ಬ್ರಾನ ವಾಃಧರ್ವಾ' ಎಂದು ಇನ್ನೊ ೦ದು ಶ್ರು ತಿಯ ವಚನವೂ 
ಉಂಟಾ. 

೩ ದೇಹಧಾರಣೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯ. | 


ಇ ಜ್‌ Pn md 

ಇಂದ್ರಸ್ತಂ ಪ್ರಾಣ ತೇಜಸಾ ರುದ್ರೋಣಸಿ ಪರಿರಕ್ಷಿತಾ 
ತೃಮಂತರಿಕ್ಲೆ € ಚರನಿ ಸೂರ್ಯಸ್ತ 4೦ ಜೊ ಶೀತಿಷಾಂ ಪತಿ2 ಳ್‌ ॥ 

ಪ್ರಾಣಿ-ಹೇವ್ರಾಣನೆ, ತ್ವಂ-ನೀನು ಇಂದ್ರ8- ಪರಮೇಶ್ವರನು, ತೇಜಸಾ- 
ವೀರ್ಯದಿಂದ ರುದ್ರಃ ಅಸಿ - ರುದ್ರನಾಗಿಕುವೆ, “ಸರಿರಕ್ಷಿ ತಾ ಕ ಕನು ತ್ವಂ 
ನೀನು ಸೂರ್ಯ - ಸೂರ್ಯನಾಗಿ ಅಂತರಿಕ್ಷ - ೦ಂತರಿಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಚರಸಿ - 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತೀಯೆ, ತ್ವಂ [ಏವ] -ನೀನೇ ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಜ್ಯೋತಿಗಳಿಗೆ ಪತಿಂ 
ಒಡೆ ಯನು. 

೯, ಹೇವ್ರಾಣ, ನೀನು ವರಮೇಶ್ವ ರನು, ವೀರ್ಯದಿಂದರುದ ಪ್ರನಾಗಿರುವೆ; 
(ಸ್ಥಿ ತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೌಮ್ಯ ರೂವದಿಂದ ನೀನು)ರಕ್ಟ ಕನಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ಸೂರ್ಯ 
ನಾಗಿ ಅಂತರಿಕ್ಟೆ ದಲ್ಲಿ ಬತ ನೀನೇ ಜ್ಯೋತಿಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನು. 


ಯದಾ ತ್ವಮಭಿವರ್ಷಸ್ಯಥೇಮಾಃ ಪ್ರಾಣತೇ ಪ್ರಜಾಃ 

ಆನಂದರೂಪಾಸ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ಕಾಮಾಯಾನ್ನಂ ಭವಿಷ್ಯತೀತಿ H ೧೦ 
ಯೆದಾ ಯಾವಾಗ ದ ಸಃ ಅಭಿವರ್ಷಸಿ- ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತೀಯೊ 

ಅಥ - ಆಗ ಇಮಾಃ ಪ್ರಜಾಃ - ಈ ಪ್ರಜೆಗಳು ಪ್ರಾಣತೇ - ಬದುಕಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಹಾವರಾಯ = ಯಧೇಷ್ಟ ಹಾ ಅನ್ನಂ - ಔನ್ನವು ಭವಿಷ್ಯತಿ - ಆಗುವುದು ಇತಿ 
ಎಂದು NE NE. ತಿಷ್ಠ ೦ತಿ - ಇರುತ್ತಾರೆ. 


೧೦. ಯಾವಾಗ ನೀನು (ವರ್ಜನ್ಯನಾಗಿ) ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತೀಯೊ 
ಆಗ ಈ ವ್ರಜೆಗಳು ಬದುಕಿರುತ್ತಾರೆ. "ಯಭೇಷ್ಟವಾಗಿ ಅನ್ನವಾಗುವುದು' 
ಎಂದು ಆನಂದರೂವರಾಗಿ ಇರುತ್ತಾರೆ. 


೮-೧೨] ಪ್ರಶೊ ್ಸೀವನಿಷತ್‌ ೨೯ 


ವ್ರಾ ತ್ಕ ಸ್ತ ಎ೦ ಪ್ರಾಹೈ ಕಯಷಿರತ್ತಾ ವಿಶ್ವಸ ಸ್ಯ ಸತ್ರ ಶಿ81 
ವಮೆವಖಿದ್ಯಸ ಸ್ಯ ದಾತಾರಃ ಪಿತಾ ತ್ತ ೦ “ಮಾತ್ರ ನಃ 1 ೧೧ ॥ 


ಪ್ರಾಣ ಹೇ ಪ್ರಾಣನ, ತ್ವಂ ನೀನು ಪ್ರಾತ್ಯಃ- ವ್ರಾತ್ಯನು ಏಕರ್ಹಿಃ- 
ನಿಷಾದ ಅತ್ತಾ - ಅತ್ತೃ, ವಿಶ್ವಸ್ಯ - ನಿಶ್ವತ್ಳ ಸತ್ಛತಿಃ - ಸತ್ಪತಿಯು; 
ವಯಂ ನಾವು ಆದ್ಯಸ್ಯ - ಹನಿಸ್ಸಿನ ದಾತಾರಃ - ದಾತ್ಯಗಳು. ಮಾತರಿಶ್ವ = 


ಹೇ ಮಾತರಿಶ್ವನೆ, ತ್ವಂ- ನೀನು ನಃ = ನಮ್ಮ ಪಿತಾ - ತ್ರಲು ಬ 









೧೧. ಹೇ ಪ್ರಾಣ, ನೀನು ವ್ರಾತ್ಸರ್ಷ್‌ಸ್ವೊಫಔಕ ಸೂಲ 
ಅಗ್ನಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಹ ನ್ಸಿಗಳನ್ನು) ಭಜನ: ೫ನ್ನು, ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ 
ನಾವು ಹವಿನ್ಸ ನ್ನು ರ gE; ಕ ಯುತ 

[೧ ಸಂಸ್ಥಾ (AE ವ್ರಾತ್ಯನು ಇನು ಮೌಳವ್ಯವ್ತೂ- ಪೂಜಿ 
ರವನ್ನು ಮಾಡುವವರು ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಸ 
ಹಗಳು ವತಿ ಅಧವಾ ಸಾಧುವಾದ ವ ee ಷತಿಃ 
ಸತ್ರತಿಃ೦ಏ ಸಾಧುರ್ವಾ ಪತಿಃ ಸತ್ರತಿಃ) 
೩ ಮಾತರಿಶ್ರನಃ ಎಂಬ ವಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ, ವಾಯುವಿಗೆ ನೀನು ತಂದೆ 
ಎಂದು ಅರ್ಧವಾಗುತ್ತೆದೆ. ] 






ಯಾ ತೇ ತನೂರ್ವಾಚಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ 
ಯಾ ಶ್ರೋತ್ರೇ ಯಾ ಚ ಚತ್ತುಷಿ 
ಯಾ ಚ ಮನಸಿ ಸಂತತಾ 
ಶಿವಾಂ ತಾಂ ತುರು ಮೋತ ತೃನ 11 ೧೨ ॥ 


ತೇ-ನಿನ್ನ ಯಾ- ಯಾವ ತನೂಃ - ಶರೀರವು ವಾಚಿ- ವಾಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ- 
ಸ್ಥಿತಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿರುವುದೊ, ಯಾ ಶ್ರೋತ್ರೇ - ಯಾವುದು ಶ್ರೋತ್ರದಲ್ಲಿರು 
ವುದೊ, ಯಾ ಚ ಚಕ್ಪುಷಿ-ಯಾವುದು ಚಕ್ಕುಸ್ಸಿನಲ್ಲರುವುದೊ/ ಯಾ ಚ 
ಮನಸಿ - ಯಾವುದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂತತಾ- ಸಂಶತವಾಗಿರುವುದೊ, ತಾಂ- 
ಅದನ್ನು ಶಿವಾಂ ಕುರು-ಶಾಂತವಾಗಿ ಮಾಡು, ಮಾ ಉತ್ಕ ,_ನೂಃ-ಹೋಗಜೇಡ. 


೧೨, ನಿನ್ನ ಯಾವ ರೂವವು ವಾಕ್ಯು ಶ್ರೋತ್ರ ಚಕ್ಸು--ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ರುವುದೊ0 ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ್‌ ಸಂತತವಾಗಿರುವುದೊ ಅದನ್ನು ಶಾಂತವಾಗಿ 
ಮಾಡ್ಕು ಹೋಗಬೇಡ. 


೩೦ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ [ಪ್ರಶ್ನೆ ೨ 


[೧ ವಕ್ತೃವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದೊ; ಹೀಗೆಯೇ 
ಜತರ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ. 

೨ ಸಂಕಲ್ಪಾದಿವ್ಯಾಪಾರದಿಂದ ಕೂಡಿ. 

೩ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನು ಹೊರಟು ಹೋದರೆ ಉಳಿದ ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಅಮಂಗಳ 


ಶ್ರಿ) 
ವಾಗುವುವು.] 


ಪ್ರಾಣಸ್ಯೆ €ದಂ ವಶೇ ಸರ್ವಂ 
ತ್ರಿದಿವೇ ಯತ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವ್‌ | 
ಮಾತೇವ ಪುತ್ರಾ a ರಕ್ಹಸ್ಟ 
ಶ್ರಿ ಸ್ಟ ಪ್ರಜ್ಞಾ ೦ ಚ ವಿಧೇಹಿ ನ ಇತಿ I ೧೩ ॥ 
ಇದಂ ಸರ್ವಂ - ಪತತ ಪ್ರಾಣಸ್ಯ- ಪ್ರಾಣದ ವಶೇ ವಶದಲ್ಪಿರುವುದು. 
ಯತ್‌ - ಯಾವುದು ತ್ರಿ ದಿಷೇ- ದು ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ವೃತಿಷ್ಠಿ ತವಾಗಿರು 


ವುದೊ [ಅದೂ ಪ್ರಾಣನ ವಶದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದು]. ಮಾತಾ ಣಾ ತಾಯಿಯು 
ಪುತ್ರಾನ್‌ ಇವ- ಮಕ್ಕಳನ್ನು ರಕ್ಬಿ ಸುವಂತೆ ರಫ್ಟೃಸ್ತ್ರ-ರಕ್ಸಿಸು. ಶ್ರೀಃ [ಶ್ರಿಯಃ] 
ಚ-ಶ್ರೀಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಜ್ಞಾಂ ಚ ಜ್ಞ ಯನ್ನೂ ನಃ - ನಮಗೆ ನಿಧೇಹಿ- ಕೊಡು 
ಇತಿ - ಎಂದು 
೧೩. ಇದೆಲ್ಲವೂ ವ್ರಾಣನ ವಶದಲ್ಲಿ ಇರುವುದು. ಯಾವುದು” 

ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿರುವುದೊ (ಅದೂ ವ್ರಾಣನ ವಶದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುವುದು). ತಾಯಿಯು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವಂತೆ (ನಮ್ಮನ್ನು) ರಕ್ಷಿಸು. 
ಶ್ರೀಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ವ್ರಜ್ಞೆಗಳನ್ನೂ ನಮಗೆ ಕೊಡು. 

[9 ಸಮಸ್ತ ಭೋಗಸಮೂಹ 

೨ ದೇವತೆಗಳ ಉವಭೋಗಕ್ಕೆ ಏನೇನಿರುವುದೊ. 

೩ ವಾಗಾದಿ ಬ ಭಟ ಸ್ತುತಿಯಿಂದ ಸರ್ವಾತ್ಮನೆಂದು ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಪ್ರಾ ಣನೇ ವ್ರ ಜಾವತಿಯು ೇ ಅಥವಾ ಅತ ತ್ರೈವು ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದಾ ಯಿತು. ] 


ಇ 
ಮೂರನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಅಥ ಹೈನಂ ಕೌಸಲ್ಯಶ್ಟಾಶ್ಚಲಾಯನಃ ಪಪ್ರ | ಭಗವನ್‌ 
ತುತ ಏಷ ಪ್ರಾಣೋ ಜಾಯತೇ, ಕಥಮಾಯಾತ್ಯಸ್ಮೀಇಾಕ್‌ಶರೀರ 
ಆತ್ಮಾನಂ ವಾ ಪ್ರವಿಭಜ್ಯ ಕಥಂ ಪ್ರಾತಿಷ್ಠತೇ, ಕೇನೋತ್ಛ್ರಮತೇ 
ಕಥಂ ಬಾಹ್ಯಮಭಿಧತ್ತೆ €, ಫೆಥಮಧ್ಯಾತ್ಮಮಿತಿ H ೧ 


ಅಥ ಹ-ಅನಂತರ ಕೌಸಲ್ಯಃ ಚ ಆಶ್ವಲಾಯನಃ = ಕೌಸಲ್ಯ ಆಶ್ಚಲಾಯನನು 
ಏನಂ - ಇವನನ್ನು ಪಪ್ರಚ್ಛ - ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು” ಭಗವನ್‌ - ಹೇ ಭಗವಂತನೆ, ಏಷಃ 
ಪ್ರಾಣಃ - ಈ ಪ್ರಾಣನು ಕುತಃ - ಯಾವುದರಿಂದ ಜಾಯತೇ- ಹುಟ್ಟುವನು? 
ಕಥಂ - ಹೇಗೆ ಅಸ್ಮಿನ್‌ - ಈ ಶರೀರೇ - ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಆಯಾತಿ - ಬರುವನು? 
ಕಥಂ ವಾ-ಹೇಗೆ ಆತ್ಮಾನಂ- ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರನಿಭಜ್ಯ- ವಿಭಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಾತಿ- 
ಷೃಶೇ-ಇರುವನು? ಕೇನ- ಯಾವುದರಿಂದ ಉತ್ಕ್ರಮತೇ- ಉತ್ಕ_)ಮಿಸುವನು? 
ಕಥಂ- ಹೇಗೆ ಬಾಹ್ಯಂ- ಬಾಹ್ಯ[ಜಗತ್ತನ್ನು] ಅಭಿಧತ್ತೇ- ಧರಿಸಿರುವಸು? ಕಥಂ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮಂ = ಹೇಗೆ ಒಳೆಗಿರುವುದನ್ನು [ಧರಿಸಿರುವನು]? ಇತಿ- ಎಂದು. 

೧. ಅನಂತರ ಕೌಸಲ್ಯ ಆಶ್ಚಲಾಯನನು ಇವನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು: 
ಹೇ ಭಗವಂತನೆ, ಈ ವ್ರಾಣನು ಯಾವುದರಿಂದಳಿ ಹುಟ್ಟುವನು? ಪೊ ಶರೀರಕ್ಕೆ 
ಹೇಗೆ ಬರುವನು? ತನ್ನನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಗೆ ಇರುವನು? ಯಾವುದ 
ರಿಂದ* ಉತ್ಕ್ರಮಿಂಸುವನು? ಬಾಹ್ಯಜಗತ್ತನ್ನು* ಹೇಗೆ ಧರಿಸಿರುವನು? ಒಳ 
ಗಿರುವುದನ್ನು” ಹೇಗೆ (ಧರಿಸಿರುವನು)? 

[ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಅವನ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರೂ ಅವನನು ಪರಮತತ್ತ್ವವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ; 
ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ಇತರ ವಸ್ತುಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಕಾರ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಇದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಲು ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಬಂದಿದೆ. 

೧ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ. 

೨ ಯಾವ ವೃತ್ತಿ ನಿಶೇಷದಿಂದ? ಇವನ ಶರೀರಗ್ರಹಣಕ್ಕೆ ಏನು ಕಾರಣ ಎಂದರ್ಥ. 

ನ ಯಾವ ವೃತ್ತಿ ವಿಶೇಷದಿಂದ? 

೪ ಬಾಹ್ಯಜಗತ್ತು ಎರಡು ವಿಧ-- ಅಧಿಭೂತ ಮತ್ತು ಅಧಿದೈವತ. 

೫ ಮನಸ್ಸು ಇಂದ್ರಿಯ ಮೊದಲಾದುವು.] 


ಪ್ನಿ೨ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ [ಪ್ರಶ್ನೆ ಷಿ 
ತಸ್ಮೆ | ಸ ಹೋವಾಚಾತಿಪ್ರಶ್ನಾನ್‌ ಪೃಚ್ಛಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಿಷ್ಟೊ- 
ಸೀತಿ, ತಸ್ಮಾತ್ಮೇಂಹಂ ಬೃವೀವಿಂ | ೨ || 


ಸಃ - ಅವನು [ಪಿಪ್ರಲಾದನು] ತಸ್ಮೈ ಅವನಿಗೆ ಉವಾಚ ಹ-ಹೇಳಿದನು: 
ಅಕಿಪ್ರಶ್ಛಾನ್‌ - ಅತಿಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಪೃಚ್ಛೆಸಿ- ಕೇಳುತ್ತಿರುವೆ; ಬ್ರಹ್ಮಿಷ್ಟಃ ಅಸಿ - 
ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವೆ ಇತಿ- ಎಂದು ತಸ್ಮಾತ್‌ - ಆದುದರಿಂದ 
ಅಹಂ- ನಾನು ಶೇ ನಿನಗೆ ಬ್ರವೀನಿಂ - ಹೇಳುತ್ತೆನೆ. 


೨. ಹಿವ್ರಲಾದನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: ನೀನು ಅತಿವ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನುಂ 
ಕೇಳುತ್ತಿರುವೆ. ನೀನು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವೈತಿ ಆದುದ 
ರಿಂದ ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೆ ನೆ. 


ತೆ ನಶ ಶ್ರ ಶೆ ಗಳನ್ನು. 
೨ ಶಿಷ್ಯ ನ ವ್ರೋತ್ಸಾ ಹಕ್ಕಾಗಿ ಹೀಗೆ ಪಿಪ್ರಲಾದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.] 
ಆತ್ಮನ ಏಷ ಪ್ರಾಹೋ ಜಾಯತೇ । ಯಥೈಷಾ ಪುರುಷೇ ಛಾಯೈೆ- 


ತಸ್ಮಿನ್ನೇತದಾತತಂ ಮನೋಕೃ ತೇನಾಯಾತ ಸನ್ಮೀಉ್‌ ಶರೀರೇ ॥ 4 ॥ 


ಏಷಃ ಪ್ರಾಣ8- ಈ ಪ್ರಾಣನು ಆತ್ಮನಃ- ಆಶ್ಮನಿಂದ ಜಾಯಶೇ- ಹು 
ತ್ತಾನೆ 2 ಇ ಹೇಗೆ ಪುರುಷೇ - ಪುರುಷ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ದೇಹವನ್ನು ಅವ 
ಲಂಜಿನಿ ಏಷಾ ಈ ಛಾಯಾ ನೆರಳು (ಜಾಯತೇ = ಉಂಟಾಗುವುದೊ 
ತದ್ವತ್‌ - ಹಾಗೆಯೇ] ಏತಸ್ಮಿನ್‌ - ಇವನಲ್ಲಿ, ಸತ್ಯಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಏತತ್‌ - ಇದು, 
ಪ್ರಾಣವು ಆತತಂ ಇ ಸಮರ್ಪಿಶವಾಗಿದೆ, ಮಕೋಕೃತೇನ = ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಕಲ್ಫಾದಿ 
ಕರ್ಮದಿಂದ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಶರೀರೇ - ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಆಯಾತಿ- ಬರುತ್ತದೆ 
ಪ್ದ. ಈ ಪ್ರಾಣನು ಆತ್ಮನಿಂದ? ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಪ ನೆರಳು ವುರುಷನ 

ಶರೀರವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಹೇಗೆ ಇರುತ್ತದೆಯೊ ಹಾಗೆಯೇ ಈ ವ್ರಾಣನುತಿ 
ಸತ್ಯವುರುಷನಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿತನಾಗಿರುವನು (ಮತ್ತು ನೆರಳಿನಂತೆ) ಮನಸ್ಸಿನ 
ಸಂಶಲ್ಪಾದಿ ಕರ್ಮದಿಂದ ಈ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾನೆ.* 

[೧ ಅಕ್ಸರನೂ ಸತ್ಯನೂ ಆದ ಪರಮಪುರುಷ. 

೨ ವಸ್ತುವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವ ನೆರಳು ಹೇಗೆ ಮಿಥೈಯಾಗಿದೆಯೊ, ಹಾಗೆಯೇ 
ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿತವಾದ ಈ ಪ್ರಾಣವು ಮಿಥ್ಯೆ 

ಪ್ರ. ಉ. ತ್ರಿ ೭ ಮತ್ತು ಬೃ ಉ. ೪,೪ ೬ ನೋಡಿ. ಮೂರನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಯಲ್ಲಿ "ಕಧಂ ಆಯತಾಶಿ?' ಎಂಬ ಭಾಗದ ಉತ್ತರ ಇದು.] 


೨-೫] ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ ಶಿಷ್ಟ 


ಯಥಾ ಸಮ್ರಾಡೇವಾಧಿಸೃತಾನ್‌ ವಿನಿಯುಂಕ್ತೇ । ಏತಾನ್‌ 


ಗ್ರಾಮಾನೇತಾನ್‌ ಗ್ರಾಮಾನಧಿತಿಷ್ಠಸ್ಟೇತ್ಯೆ ೇವಮೇವೈಷ ಪ್ರಾಣ 


ಇತರಾನ್‌ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಗೇವ ಇಂನಿಧತ್ತೇ" HN 

ಯಧಾ- ಹೇಗೆ ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಏವ- ರಾಜನೇ, ಏತಾನ್‌- ಈ ಗ್ರಾವರಾನ್‌- 
ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ಅದಿತಿಷ್ಟಸ್ತ- ಆಳು, ಏತಾನ್‌ ಗ್ರಾಮಾನ್‌- ಈ ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು 
[ಆಳು] ಇತಿ- ಎಂದು, ಅಧಿಕೃತಾನ್‌ - ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ವಿವಿಯಂಂಕ್ಲೇ - 
ನಿಯೋಗಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ ಏವಂ ದಾ ಹಾಗೆಯೇ ಏಷಃ ಪ್ರಾಣಃ - ಈ ಪ್ರಾಣನು 
ಇತರಾನ್‌ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ - ಇತರ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ ಏವ- ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯಾಗಿಯೇ ಸಂನಿಧತ್ತೇ ಇ ಇಡುತ್ತಾನೆ. 

೪. ಹೇಗೆ ರಾಜನೇ "ಈ ಗ್ರಾಮಗಳನ ಆಳು, ಈ ಗಾ ಮಗಳನ್ನು 
ಆಳು: ಎಂದು ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು Ra ನೆಯೊ ಆ. ಶ್ರ 
ವ್ರಾಣನು ಉಳಿದ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿಯೇ ಇಡುತ್ತಾನೆ.” 

[© ವ್ರಾಣಾಪಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ |] 


ಪಾಯೂಪಸ್ಥೆ ಪಾನಂ; ಚಕ್ಸಃಶ್ರೋತ್ರೇ ಮುಖನಾಸಿಕಾ- 
ಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಾಣಃ ಸ್ವ ಸ್‌ಯಂ ಪ ಪ್ರಾತಿಷ್ಠುತೆ € ಮುಜೆ ಸ ತು ಸಮಾನ | ಏಷ 


ಹ್ಯೇತದ್ಗು ತಮನ್ನ: ೦ ಸಮಂ ನಯತಿ ತಸಾ ಜೇತಾ» ಸ ಸಪ್ತಾರ್ಚಿಷೋ 


ಭವಂತಿ 1 ೫ ॥ 


ಪಾಯಂಹಸ್ಲೇ- ಪಾಯು ಉವಸ್ಸ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಪಾನಂ- ಅಪಾನವಾಯು 
ಮೆಂಖನಾಸಿಕಾಭ್ಯಾಂ- ಮೂಗುಬಾಯಿಂಗಳಿಂದ [ಬರುತ್ತಿರುವ] ಅಯಂ ಪ್ರಾಣ 
ಈ ಪ್ರಾಣನು ಚಕ್ಪುಃಶ್ರೊ ತ್ರೇ - ಕಣ್ಣುಕಿನಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಿಷ್ಠತೇ- ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ 
ನಾಗಿರುವನು. ಮಧ್ಯೇ ತು - ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ “ಸಮಾನ? ಜಾ 1 128 ಏಷಃ 
ಹ - ಇವನೇ ಏತತ್‌ - ಈ ಹುತಂ - ಹೋಮಮಾಡಿದ ಅನ್ನಂ - ಅನ್ನವನ್ನು 
ಸಮಂ - ಸಮವಾಗಿ ನಯತಿ - ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ, ಹಂಚುತ್ತಾನೆ. 
ತಸ್ಮಾತ್‌ - ಅದರಿಂದ ಏತಾಃ- ಈ ಸಪ್ತ ಅರ್ಚಿಷಃ- ಏಳು ಶಿಖೆಗಳು ಭವಂತಿ 
ಉಂಖಾಗುತ್ತಿರುವುವು, ಹೊರಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವುವು. 


೫. ವಪಾಯೂವಸ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಅವಾನವಾಯು, ಮೂಗುಬಾಯಿಗಳಿಂದ 
(ಬರುತ್ತಿರುವ) ಈ ವ್ರಾಣನು ಕಣ್ಣುಕಿನಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಹ್ಠಿತನಾಗಿರುವನು. 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮಾನವಾಯು; ಇವನೇ ಈ ಹೋಮಮಾಡಿದ* ಈ ಅನ್ನವನ್ನು 


೩೪ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ [ ಪ್ರಶ್ನೆ ೩ 


ಸಮವಾಗಿ ಹಂಚುತ್ತಾನೆ. ಅದರಿಂದ ಈ ಏಳು ಶಿಖೆಗಳು್‌ ಹೊರಗೆ ಬರು 
ತ್ರಿರುವುವು. 
[6 ಮೂತ್ರಪುರೀಷಗಳ ನಿರ್ಗಮನಕ್ಕಾಗಿ. 


೨ ಪ್ರಾಹಾಪಾನಗಳ ಮದ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ. 

೩ ಜಾರರಾಗ್ದಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಅನ್ನವೆಲ್ಲವೂ ಹೋಮು ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ. 

೪ ಆಹಾರವೆಂಬ ಇಂಧನದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಉದರಾಗ್ನಿಯು ಹೃದಯವ್ರದೇಶ 
ವನ್ನು ಸೇರಿದರೆ ಏಳು ಅಗ್ನಿಶಿಖೆಗಳು (ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳು, ಎರಡು ಕಪಿಗಳು, 
ಎರಡು ನಾಸಿಕಗಳು ಮತ್ತು ರಸನೇಂದ್ರಿಯ) ಶಿರದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಗಳ ದ್ವಾರಾ 
ಹೊರಡುವುವು ಎಂದರೆ ದರ್ಶನ-ಶ್ರವಣಾದಿ.ಲಕ್ಷ್ಮಣವಾದ ಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗುವುದು.] 


ಹೃದಿ ಹ್ಯೇಷ ಆತ್ಮಾ! ಅತ್ರೈತದೇ ಕಶತಂ ನಾಡೀನಾಂ ತಾಸಾಂ 
ಶತಂ ಶತಮೇಕ್ಕೆಕಸ್ನ್ಮಾ೦ಂ ದ್ದಾಸಪತಿರ್ದ್ದಾಸಪ_ತಿ8 ಪೃತಿಶಾಖಾ- 

ke ಲೆ ಫ್ರಿ ಇ ಎಬಿ ನ ಬಿ ಸ್ರ 
ನಾಡೀಸಹಸ್ರಾಣಿ ಭವಂತ್ಯಾಸು ವ್ಯಾನಶ್ಚರತಿ 1 ೬ ॥ 

ಹೃದಿ ಹಿ - ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಏಷಃ ಆತ್ಮಾ - ಈ ಆತ್ಮನು [ವಾಸಿಸುತ್ತಾನೆ]. 
ಅತ್ರ - ಇಲ್ಲಿ ನಾಡೀನಾಂ - ನಾಡಿಗಳ ಏತತ್‌ ಏಕಶತಂ - ಈ ನೂರೊಂದು; 
ತಾಸಾಂ-ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಏಕೈಕಸ್ಯಾಂ- ಒಂದೊಂದರಲ್ಲಿ ಶತಂ ತತಂ- ನೂರು ನೂರು; 
ಪ್ರತಿಶಾಖಾನಾಡೀಸಹಸ್ರಾಣಿ ದ್ವಾಸವ್ನತಿಃ ದ್ವಾಸಹ್ತತಿಃ - ಒಂದೊಂದು ಶಾಖೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡು ನಾನಿರ ನಾಡಿಗಳು ಭವಂತಿ- ಇರುವುವು. 
ತಾಸು - ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾನಃ - ವ್ಯಾನವು ಚರತಿ - ಸಂಚರಿಸುತ್ತದೆ. 

೬. ಈ ಆತ್ಮನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೇ (ವಾಸಿಸುವನು). ಇಲ್ಲಿ 
ನೂರೊಂದು ನಾಡಿಗಳು (ಇರುವುವು;) ಅವುಗಳ ಒಂದೊಂದರಲ್ಲಿ ನೂರು 
ನೂರು (ಇರುವುವು.) ಒಂದೊಂದು ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಎಷ್ಟ 
ತ್ರೆರಡು ಸಾವಿರ ನಾಡಿಗಳು ಇರುವುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾನವು3 ಸಂಚ 
ರಿಸುತ್ತದೆ. 

[© ಲಿಂಗಾತ್ಮ ಅಧವಾ ಜೀವಾತ್ಮ ; ಲಿಂಗಶರೀರವು ಆತ್ಮನಿಗೆ ಉಪಾಧಿಯಾಗಿರು 


ಕ್ಮ 
ವುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಆತ್ಮನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 


೨ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾನವೆಂದು ಹೆಸರು. 


ಅಥೈೈಕಯೋರ್ಧ್ವ ಉದಾನಃ ಪುಣ್ಯೇನ ಪುಣ್ಯಂ ಲೋಕಂ ನಯತಿ 
ಹಾಷೇನ ಪಾಪಸಮುಭಾಭ್ಯಾಮೇವ ಮನುಷ್ಯಲೋಕಮ್‌ ॥೭॥ 


೫-೮] ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ ೩೫ 


ಅಥ- ಈಗ ಪಏಕಯಾ- ಒಂದರಿಂದ ಊ ರ್ದ್ವಃ [ಸನ್‌] - ಊರ್ಥ್ಯಗಾನಿಂ 
ಯಾಗಿ ಉದಾನಃ - ಉದಾನವಾಯುವು ಪುಣ್ಯೇನ - ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಪುಣ್ಯಂ 
ಪುಣ್ಯವಾದ ಲೋಕಂ-ಲೋಕಕ್ಕೆ ನಯತಿ- ಒಯ್ಯುತ್ತದೆ; ಪಾಪೇನ - ಪಾಪದಿಂದ 
ಪಾಪಂ ನರಕಕ್ಟೂ, ಉಭಾಥ್ಯಾಂ ಏವ - ಪುಣ್ಯಪಾವಗಳಿಂದಲೂ ಮನುಷ್ಯ- 
ಲೋಕಂ - ಮನುಷ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ [ನಯತಿ - ಒಯ್ಯುತ್ತದೆ]. 

೭. ಈಗ ಒಂದರಿಂದಂ ಉದಾನವಾಯುವು ಊರ್ಧ್ವಗಾಮಿಯಾಗಿ 
ವುಣ್ಯದಿಂದ3 ವುಣ್ಯಲೋಕಕ್ಕೂ, ವಾವದಿಂದ* ನರಕಕ್ಕೂ,ಳ ಪುಣ್ಯವಾವ 


ಗಳೆರಡರಿಂದ* ಮನುಷ್ಯಲೋಕಕ್ಕೂ ಒಯ್ಯುತ್ತದೆ. 


[ದಿ ನೂರೊಂದು ನಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಸುಷುಮ್ನಾ ಎಂಬ ನಾಡಿಯಿಂದ 
೨ ಶಾಸ್ತ್ರನಿಹಿತವಾದ ಕರ್ಮದಿಂದ. 

5 ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿರುವ ಕರ್ಮದಿಂದ. 

೪ ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಲಕ್ಬಣವುಳ್ಳೆ. 

೫ ಪುಣ್ಯವಾವಗಳೆರಡೂ ನಮನಾಗಿರುವಾಗ | 


ಆದಿತ್ಯೋ ಹ ವೈ ಬಾಹ್ಯಃ ಪ್ರಾಣಃ ಉದಯತೈ್ಯೇಷ ಹ್ಯೇನಂ 
ಚಾಕ್ಸುಷಂ ಹಾ ಇಮನುಗೃ ಹ್ಣಾ ನಃ । ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾ ದೇವತಾ 


ಮ 
ಸೈಷಾ ಪ್ರರುಷಸ್ಯಾವಾನಮವಸ್ಟಭ್ಯಾ ೦ತರಾ ಯದಾಕಾಶಃ ಸ 
ಸಮಾನೋ ವಾಯುವಾ ನಃ | ೮ ॥ 
ದಿತ್ಯಃ ಹ ವೈ- ಆದಿತ್ಯನೇ ಬಾಹ್ಯ$- ಹೊರಗಿನ ಪ್ರಾಣಃ - ಪ್ರಾಣನು, 


ಹಿ - ಏಕೆಂದರೆ ಏಷಃ - ಇವನು ಏನೆಂ- ಈ ಚಾಕ್ಸುಷಂ ಪ್ರಾಣಂ- ಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ 
ರುವ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಅನುಗೃಹ್ಣಾನಃ - ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತ ಉದಯುಕಿ - ಉದಯಿ 
ಸುತ್ತಾನೆ, ಪೃಧಿವ್ಯಾಂ - ಸೃಥಿನಿಯಲ್ಲಿ ಯಾ “ಡೇವತಾ - ಯಾವ ದೇವತೆ [ಇರು 
ವುದೊ] ಸಾಏಷಾ- ಆ ಇದು ಪುರುಷಸ್ಯ - ಪುರುಷನ ಅಪಾನಂ- ಅಪಾನವನ್ನು 
ಅವಷ್ಟಭ್ಯ- ವಶವಡಿಸಿಕೊಂಡು [ಇರುತ್ತದೆ]. ಅಂತರಾ - ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಯತ್‌ 
ಆ ಚಟ್‌ ಆಕಾಶವಿದೆಯೊ ಸಃ ಸಮಾನಃ - ಅದು ಸಮಾನವು. ವಾಯುಃ 
ವಾಯುವು ವ್ಯಾನಃ- ವ್ಯಾನವು. 


೮. ಆದಿತ್ಯನೇ (ಅಧಿದ್ಯೈವತನಾದ) ಹೊರಗಿನ ಪ್ರಾಣನು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಇವನು ಕಣಿ ಕ ನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೊ ವ್ರಾಣನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಂ ಉದಯಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ವೃಧಿವಿಯಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಯೇ ಪುರುಷನ ಅಪಾನವನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು 


ಶಿ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ [ಪ್ರಶ್ನೆ 4 


(ಇರುತ್ತದೆ). ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಆಕಾಶವೇ* ನಮಾನವು.* (ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಹೊರಗಿರುವ) ವಾಯುವು ವ್ಯಾನವು. 

(© ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಲು ಬೆಳಕನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತ. 

೨ ತಧಿನಿಗೆ ಅಭಿಮಾನ ದೇವತೆಯಾದ ಅಗ್ನಿ, ಬೃ ಉ. ೩, ೯, ೧೦ ನೋಡಿ. 


ವಸ್ತುವನ್ನು ಭೂಕೇಂದ್ರದ ಕಡೆಗೆ ಸೆಳೆಯುವ ಆಕರ್ಷಣ ಶಕ್ತಿ (Law of gravi- 
1೩51೦೫) ಇದೇ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 

೩ದ್ಯುಲೋಕದ ಮತ್ತು ವೃಥಿನಿಯ ನಡುವೆ ಇರುವ ವಂಯುವನ್ನೇ ಆಕಾಶವೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆ 

೪ ದ್ಯುಲೋಕ-ವೃಥಿವಿಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ. ] 


ತೇಜೋ ಹ ವಾ ಉದಾ ಸ್ಹಸ್ಮಾದುಪಶಾಂತತೇಜಾಃ 
ಪುನರ್ಭವಮಿಂದ್ರಿಯೈರ್ಮನಸಿ ಸಂಪದ್ಯಮಾಕೈಃ 1 ೯ ॥ 

ತೇಜಃ ಹ ವೈ- ತೇಜಸ್ಸೇ ಉದಾನಃ - ಉದಾನವು; ತಸ್ಮಾತ್‌ - ಆದುದ 
ರಿಂದ ಉಪಶಾಂತತೇಜಾಃ - ಕ್ಲೀಣವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವನು ಮನಸಿ- ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಸಂಪದ್ಯಮಾನೈಃ - ಪ್ರವಿಷ್ಟವಾದ ಇಂದ್ರಿಯ್ಕೆತ - ಇಂದ್ರಿಯಗಳೊಂದಿಗೆ ಪುನ- 
ರ್ಭವನಂ  ಪುನರ್ಜನ್ಮನನ್ನು [ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ - ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ]. 

೯ ತೇಜನ್ಸೇಂ ಉದಾನವು; ಆದುದರಿಂದ ಕ್ಸೀಣವಾದ ಶೇಜಸ್ಸು 
ಫ್ರವನು* ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರವಿಷ್ಟೃವಾದ* ಇಂದ್ರಿಯಗಳೊಂದಿಗೆ ವುನರ್ಜನ್ಮ 
ವನ್ನು (ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ). 

[೧ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹೊರಗಿರುವ ತೇಜಸ್ಸು. ಇದು ತನ್ನ ಪ್ರಕಾಶನದಿಂದ 
ಉದಾನವಾಯುವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತದೆ 

೨ ತೇಜಸ್ಸು ಕ್ಷೀಣವಾದರೆ ಆಯುಸ್ಸು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ; ಸಾಯುವವನು 
(ಮುಮುರ್ಷು) ಎಂದರ್ಧ. 


* ಉತ್ಕಾ ಅಂತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಾಗಾದಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. 
ಛಾ. ಉ. ಹ, ೮ ೩ ನೋಡಿ] 


ಯಚ್ಚಿತ್ತಸ್ತೇನೈಷ ಪ್ರಾಣಮಾಯಾತಿ; ವ್ರಾಣಸ್ನೇಜನಾ 
ಯುಕ್ತಃ ಸಹಾತ್ಮನಾ ಯಥಾಸಂಶಲ್ರಿತಂ ಲೋ? ನಯತಿ ॥೧೦॥ 


ಏಷಃ - ಈ ಜೀವನು ಯಚ್ಛಿತ್ತಃ [ಭವತಿ]- ಯಾನ ಚಿತ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿರು 


ವನೊ ತೇನ- ಅದರಿಂದ ವ್ರಾಣಿಂ- ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಆಯಾಕಿ- ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೮-೧೨] ಪ್ರಶ್ನೋವನಿಷತ್‌ ಪ್ಲಿ೭ 


ಪ್ರಾಣಃ - ವ್ರಾಣನು ತೇಜಸಾ ಯುಕ್ತಃ - ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ಆತ್ಮನಾ ಸಹ - 
ಆತ್ಮನೊಂದಿಗೆ ಯಧಾಸಂಕಲ್ಪಿತಂ - “ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾದ ಲೋಕಂ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ನಯತಿ - ಒಯ್ಯುತ್ತಾನೆ. 

೧೦. ಈ ಜೀವನು ಯಾವ ಚಿತ್ಕದಿಂದ೧ ಕೂಡಿರುವನೊ ಅದರಿಂದ 
ಪ್ರಾಣನನ್ನು೨ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಾಣನು ತೇಜ್ಸನಿಂದ* ಕೂಡಿ ಆತ್ಮ 
ನೊಂದಿಗೆ (ಅವನ) ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾದಳ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಾನೆ. 

[| ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಚಿತ್ತವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವನೊ ಆ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ. 
೨ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೊಂದಿಗೆ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ನೆ. 
೩ ಉದಾನವ ತ್ತಿಯಿಂದ. 


೪ ವುಣ್ಯವಾಪಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾದ. | 


ಯ ಏವಂ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಪ್ರಾಂ ವೇದ 1 ನ ಹಾಸ ಸ್ಯ ಪ್ರಜಾ 
ಹೀಯತೇಂಮೃತೋ ಭವತಿ ತದೇಷ ಶ್ಲೋಕಃ T ಸ 11 

ಯಃ ವಿದ್ವಾನ್‌ - ಯಾವ pl ಪ್ರಾಣಿಂ- ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಏವಂ 
ಹೀಗೆ ಮವೇದ- ಅರಿಯುತ್ತಾನೆಯೊ ಅಸ್ಯ- ಅವನ ಪ್ರಜಾಃ - ಪುತ್ರಮೌತ್ರಾದಿಗಳು 
ವ ಹೀಯತಶೇಇನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಅಮೃತಃ ಭವತಿ-ಅವನು ಅಮೃತನಾಗುವನು. 
ತತ್‌ - ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏಷಃ ಶ್ಲೋಕಃ [ಭವತಿ] - ಈ ಮಂತ್ರವಿರುತ್ತದೆ. 

೧೧. ಯಾವ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಹೀಗೆ ಅರಿಯುತ್ತಾ 
ನೆಯೊ ಅವನ ಪುತ್ರವೌತ್ರಾದಿಗಳು ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಅವನು ಅಮೃತ 
ನಾಗುವನು.೧ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ಮಂತ್ರವಿರುತ್ತದೆ. 

[೧ಇವನಿಗೆ ಇಹಲೋಕದ ಮತ್ತು ಪರಲೋಕದ ಫಲವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಶರೀರ 


ಪಾಶವಾದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಾಣನೊಂದಿಗೆ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಇದು 
ಆವೇಕ್ಷಿಕಮುಕ್ತಿ.]] 


ಉತ್ಪತ್ತಿಮಾಯತಿಂ ಸ್ಥಾ ನಂ ವಿಭುತ್ವಂ ಚೈ ವ ಪಂಚಧಾ ಟ 
ಅಧ್ಯಾ ತ್ನ್ನ ೦ಚೈೆ ವ ಪ್ರಾಣಸ್ಯ ವಿಜ್ಞಾ ಯಾವೃ ತಮಶ್ನು ತೇ॥ 
ವಿಜ್ಞಾಯಾಮ್ಮ ತವಂಶ್ನು ತ ಇತಿ I ೧೨ ॥ 


ಪ್ರಾಣಸ್ಯ- ಪ್ರಾಣನ ಉತ್ಪತ್ತಿಂ - ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಆಯತಿಂ - [ಶರೀರಕ್ಕೆ] 
ಆಗಮನ ಸ್ಥಾನಂ = [ಪಾಯೂಪಸ್ಥಾದಿಗಳಲ್ಲಿ] ಸ್ಥಾನ, ಹಂಚಧಾ ನಿಭುತ್ವಂ ಚ 


ಷಲ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ [ಪ್ರಶ್ನೆ ೩ 


ಏವ - ಐದು ಬಗೆಯ ನಿಭುತ್ತ, ಅಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಚ ಏವ - ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಾತ್ಮ [ಇನು 
ಗಳನ್ನು] ವಿಜ್ಞ್ಞಾಯ- ಎರ ಹಾಂಡ್‌ ಅಮೃತಂ - ಅಮೃತವನ್ನು ಅಶ್ನುತೇ- 
ಹೂ ತು ಷೈ ನಿಜ್ಞಾಯ ಅಮೃತಂ ಅಶು ತೇ ಇತಿ. 


೧೨. ವಾ ್ರಾಣನ ಉತ್ಪತ್ತಿ, (ಶರೀರಕ್ಕೆ ಅವನ) ಆಗಮನ,9 (ವಾಯೂ 
ವಸ್ಸಗಳಲ್ಲಿ ಅವನ ಸ್ಥಾನ, (ಅವನ) ಐದು ಬಗೆಯ ವಿಭುತ್ವ೨ ಮತ್ತು 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ೩. ಇವುಗಳನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಅಮೃತವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ, 
ಅರಿತುಕೊಂಡು ಅಮ ತವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


[೧ ಮನಸ್ಸಿನ ಕರ್ಮದಿಂದ. 
೨ ಪ್ರಾಣ ವೃತ್ತಿ ಗಳನ್ನು ಐದು ಬಗೆಯಾಗಿ ಸಾ ಸುವುದು. 
೩ ಒಳಗೆ ಚಕ್ಸು BN ಆಕಾರದಿಂದ ಸತ ಸಜ ] 


ಹ ಪ್ರಿ. ನಯ ಶ್ರಶ್ನೆ 


ತ ಹೈನಂ ಲರ ಔಷ ಟಟ ಗಾಗ, ತ ಪಪ್ರಚ್ಛ | ಭಗವನ್ನೇ- 


ತಸ್ಮಿನ oc ಕಾನಿ ಸ್ಪಪಂತಿ? ಹತ ೦ಜಾಗ್ರತಿ? ಕತರ ಏಷ 





ದೇವಃ ಸ ಪ್ಲಾನ್‌ ಪಶ್ಯತಿ? ಕಸ್ಕೈತತ್‌ ಸುಖಂ ಸವತಿ? ಕಸ್ಮಿನ್ನು 
ಸರ್ವೇ ಸೂಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ ಭವಂತೀತಿ WH on 


ಅಥ ಹ - ಅನಂತರ ಸೌರ್ಯಾಯಣೀ ಗಾರ್ಗ್ಯಃ - ಸೌರ್ಯಾಯಣೀ 
ಗಾರ್ಗ್ಯನು ಏನಂ ಇವನನ್ನು ಪಪ್ರಚ್ಛ - ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು ಚಗವನ್‌- ಭಗವಂತನೆ, 
ಏತಸ್ಮಿನ್‌ ಪುರುಷೇ- ಈ ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಕಾನಿ-ಯಾವುವು ಸ್ವಪಂತಿ-ನಿದ್ರಿಸುವುವು? 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ - ಇವನಲ್ಲಿ ಕಾನಿ - ಯಾವುವು ಜಾಗ್ರೆತಿ- ಎಚ್ಚ ಸೈತ್ತಿರುವುವು? ಘತರಃ- 
[ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ] ಯಾವ ಏಷಃ ಜೀವಃ - ಈ ನೇವನು ಸ್ವಷ್ಟಾ ಫ್‌ - ಸ್ವಷ್ಟಗಳನ್ನು 
ಪಶ್ಯತಿ- ನೋಡುವನು? ಕಸ್ಕ- ಯಾರಿಗೆ ಖತತ್‌ಸುಖಂ- ಈ ಜಿವನ 
ಉಂಟಾಗುವುದು? ಕಸ್ಮಿನ್‌ ನು ಯಾರಲ್ಲಿ ಸರ್ಮೇ- ಎಲ್ಲವೂ ಸಂಪ್ರತಿಸ್ಠಿ ತಾಃ 
ಭವಂತಿ- ಏಕೀಭೂತವಾಗುವುವು ಇತಿ- ಎಂದು. 


೧. ಅನಂತರ ಸೌರ್ಯಾಯಣೀ ಗಾರ್ಗ್ಯನು ಇವನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು: 
ಹೇ ಭಗವಂತನೆ, ಈ ಪುರುಷನಲ್ಲಿ” ಯಾವುವುತಿ | ಇವನಲ್ಲಿ 
ಯಾವುವು ಎಚ್ಚತ್ತಿರುವುವು? (ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ)* ಯಾವ ದೇವನು ಸ ನ್ಸ ವ ಗಳನ್ನು 
ನೋಡುವನು? ಯಾರಿಗೆ ಈ ಸುಖವು ಉಂಬಾಗುವುದು?ಳ ಯಾರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ 


ಏಕೀಭೂತವಾಗುವುವು?* 

[ಹಿಂದಿನ ಮೂರು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಂದ ಸಾಧ್ಯಸಾಥನರೂವವೂ ಅನಿತ್ಯವೂ ಅದ ಅವರ 
ವಿದ್ಯೆಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು; ಪಗ ಸಾಧ್ಯ ಸಾಥನರೂವವಲ್ಲದುದೂ 
ಪ್ರಾಣಮನಸ್ಸುಗಳಿಲ್ಲದುದೂ ಅಗೋಚರವೂ ಅತೀಂದ್ರಿಯನಿಷಯವೂ ಶಿವವೂ 
ವರನಿದ್ಯಾವಿಷಯವೂ ಆದ ಪುರುಷನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಅಕ್ಸರಸತ್ಯವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಲು 


ಮುಂದಿನ ಮೂರು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಆರಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
೧ ಅವಯವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ. 
೨ ಯಾವ ಯಾವ ಕರಣಗಳು. 
೩ ಕಾರ್ಯರೂಪವಾದ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಕರಣರೂಸವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ. 
೪ ಜಾಗ್ರತ್‌-ಸ್ವಪ ವ್ಯಾಪಾರಗಳು ನಿಂತ ಮೇಲೆ ಪ್ರಸನ್ಸವೂ ನಿರಾಯಾಸರೂಪವೂ 
ಬಾಧೆಯಿಲ್ಬದುದೂ ಆದ ಸುಖವು ಯಾರಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದು? 


೪೦ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ [ಪ್ರಶ್ನೆ ೪ 


೫ ಜಾಗ್ರತ್‌ ಸ್ಪಷ್ಟವ್ಯಾಪಾರಗಳು ನಿಂತಾಗ, ನದಿಗಳು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಒಂದಾಗುವಂತೆ, ಎಲ್ಲವೂ ಯಾರಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗುವುವು?] 


ತಸ್ಮೈ ಸ ಹೋವಾಚ 1 ಯಥಾ ಗಾರ್ಗ್ಯ, ಮರೀಚಯೋಣ- 


ರ್ತಸ್ಕಾಸ್ತಂ ಗಚ್ಛತಃ ಸರ್ವಾ ಏತಸನಿಂಸೇಜೋಮಂಡಲ ಏಕೀ. 
A ೬ ಎಂ 


ಭವಂತಿ । ತಾಂ ಪುನಃ ಪುನರುದಯತಃ ಪ್ರಚರಂತ್ಯೇವಂ ಹವೈ 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಹರೇ ದೇವೇ ಮನಸ್ಕೇಕೀಭವತಿ | ಶತೇನ ತರ್ಹೇಷ 
ಪುರುಷೋ ನ ಶೃಣೋತಿ ನ ಪಶ್ಯತಿ ನ ಜಿಫ್ರುತಿ ನ ರಸಯತೇ ನ 
ಸ್ಪೃಶತೇ ನಾಭಿವದತೇ ನಾದತ್ತೇ ನಾನಂದಯತೇ ನ ವಿಸೃಜತೇ 


ನೇಯಾಯಂತೇ ಸ್ವಷಿತೀತ್ಯಾಚಕ್ಪತೇ 1 ೨ ॥ 


ಸಃ - ಪಿಪೃಲಾದನು ತಸ್ಮೈ- ಅವನಿಗೆ ಉವಾಚ ಹ-ಹೇಳಿದನು: ಗಾರ್ಗ್ಯ- 
ಎಲೈ ಗಾರ್ಗ್ಯನೆ. ಯಥಾ-ಹೇಗೆ ಅಸ್ತಂ ಗಚ್ಛ ತಃ - ಅಸ್ತವಾಗುತ್ತಿರುವ ಅರ್ಕಸ್ಯ- 
ಸೂರ್ಯನ ಸರ್ವಾಃ -ಎಲ್ಲ ಮರೀಚಯಃ- ಕಿರಣಗಳು ಏತಸ್ಮಿನ್‌ ತೇಜೋ- 
ಮಂಡಲೇ ಇ ಈ ತೇಜೋಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಖಕೀಭವಂತಿ - ಒಂದಾಗುತ್ತವೆಯೊ, 
ಪುನಃ - ಪುನಃ ಉಜಯತಃ - ಉದಯಿಂಸುತ್ತಿರುವ [ಅರ್ಕಸ್ಯ- ಸೂರ್ಯನ] 
ತಾ8 ೯ ಆ [ಕಿರಣಗಳು] ಪುನಃ - ಪುನಃ ಪ್ರಚರಂತಿ- ಪ್ರಸರಿಸುತ್ತವೆಯೊ, ಏವಂ 
ಹ- ಹೀಗೆಯೇ ತತ್ಸರ್ವಂ ವಿಷಯೇಂದ್ರಿಯ ಸಮೂಹನೆಲ್ಲವೂ ವರೇ ದೇವೇ- 
ವರಮದೇವನಾದ ಮನಸಿ- ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏಕೀಭವತಿ- ಒಂದಾಗುತ್ತದೆ ತೇನ 
ಆದುದರಿಂದ ತರ್ಹಿ - ಆಗ ಏಷಃ ಪುರುಷಃ - ಈ ಪುರುಷನು ನ ಶೃಣೋತಿ 
ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ, ನ ಪಶ್ಯತಿ- ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ, ನ ಜಿಮ್ರತಿ- ಮೂಸುವುದಿಲ್ಲ, ನ ರಸ- 
ಯತೇ- ರುಚಿನೋಡುವುದಿಲ್ಲ, ನ ಸ್ಪೃಶತೇ-ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ನ ಅಭಿನದತೇ.- 
ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲ, ನ ಆದತ್ತೇ- ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ ನೆ ಆನಂದಯತೇ- 
ಆನಂದವಡುವುದಿಲ್ಲ, ನ ವಿಸೃಜತೇ - ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ನ ಈಯಾಯತೇ - ಹೋಗು 
ವುದಿಲ್ಲ; ಸ್ವಪಿತಿ-ನನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಇತಿ- ಎಂದು ಆಚಕ್ಸತೇ - ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


೨. ಪಿವೃಲಾದನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: ಎಲೈ ಗಾರ್ಗ್ಯನೆ, ಅನ್ತ 
ವಾಗುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳೆಲ್ಲ ಈ ತೇಜೋಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ಒಂದಾಗುತ್ತವೆಯೊ, ಪುನಃ ಉದಯಿಸುತ್ತಿರುವ (ಸೂರ್ಯನ) ಆ (ಕಿರಣ 
ಗಳು) ಪುನಃ ಹೇಗೆ ವ್ರಸರಿಸುತ್ತವೆಯೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಈ ವಿಷಯೇಂದ್ರಿಯ 
ಸಮೂಹವೆಲ್ಲವೂ ನರಮದೇವನಾದರಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಆಗ ಈ ಪುರುಷನು ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ, ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ, ಮೂಸುವುದಿಲ್ಲ, 


೧-೪] ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ ೪೧ 


ರುಚಿನೋಡುವುದಿಲ್ಲ, ನ ಸೃರ್ತಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲ, ತೆಗೆದುಕೊಳು ಳ್ಳು 
ವುದಿಲ್ಲ, ಆನಂದವಡುವುದಿಲ್ಲ, ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ, ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ; "ನಿದ್ರಿ ಸುತ್ತಿ 
ದಾ ವೆ? ಎಂದು ಜನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
Toa ತ್ರ ಕಾಶಮಾನವಾದ.] 
ಪ್ರಾಣಾಗ್ಸಯ ಏವೈತಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರರೇ ಜಾಗ್ರತಿ | ಗಾರ್ಹ- 
ಪತ್ಯೋ ಹ ವಾ ಏಷೋಷಾನೋ ವ್ಯಾನೊಆನ್ವಾಹಾರ್ಯ- 
ಪಚರೋ ಯದ್ದಾರ್ಹಪತಾ ತ್‌ ಪ್ರಣೀಯತೇ ಪ್ರಣಯನಾದಾಹ- 


ಶಿ 
ವನೀಯುಃ ವ್ರಾಣಃ 1 ಎ 1 


0 


ಏತಸ್ಮಿನ್‌ ಪುರೇ- ಈ ಪುರದಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಾಗ್ಸಯಃ ಏವ - ಪ್ರಾಣಾಗ್ಸಿಗಳೇ 


ಜಾಗ್ರತಿ - ಎಚ 4 8ನುವುವು ಏಷಃ ಅಪಾನ ಹ ಮೈ ಈ ಅಪಾನವೇ ಗಾರ್ಹ- 
ಪತ್ಯಃ $= ಗಾರ್ಹಪತ್ಯ; ; ವ್ಯಾ ನಃ ವ್ಯಾನವು ಅನಾ ಹಾಯ ವಚನ ವ  ತ(! 

ಪ್ರಣಯೆನಾತ್‌ - SE ಗಾರ್ಹಪತ್ಯಾತ್‌- ಗಾರ್ಹವತ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಜೀ- 
ke = ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ [ಆದುದರಿಂದ] ಪ್ರಾಣಃ - ಪ್ರಾಣವು ಆಹನ- 


ನೀಯಃ- ಆಹವನೀಯವು 
ಫೀ ಈ ಪುರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಾ ಹಾಗ್ನಿಗಳೇ ಎಚ್ಚತ್ತಿರುವುವು. ಪೂ ಅವಾ 


ನವೇ ಗಾರ್ಹವತ್ಯಾಗ್ಗಿ; ವ್ಯಾನವು೨ SS ಪಾಸ ಗಾರ್ಹ 


ವತ್ಯದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲ್ಪ ಲ್ರಟ್ಟಿ ಹಡಿ ದ ವ್ರಾಣನು ಆಹವನೀಯಾಗ್ದಿ. 


1 ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಸುವ್ಮವಾಗಿರುವಾಗ ಪ್ರಾಣಗಳು ಮಾತ್ರ 
ಎಚ್ಚ ಶ್ರಿರುವುವು 

೧ ನವದ್ವಾರಗಳಿರುವ ದೇಹವೆಂಬ ಪುರ 

೨ ಹೈದಯದ ದಕ್ಷಿಣ (ಬಲಗಡೆಯ) ರಂಧ್ರದ ಮೂಲಕ ವ್ಯಾನವು ಹೊರಟು 
ಬರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದೆ. 

೩ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ ವಕವಷ್ಟ ಹ ಜಾನ ಆಹವನೀಯವೆಂಬ ಅಗಿ ಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ (ಎಂದರೆ ಹಚ್ಚು ವುದರಿಂದ) ಗಾರ್ಹವತ ಕ್ವ ವ್ರಣಯನವೆಂಬ 
ಹೆಸರುಂಟು, ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವನನ ಅಪಾನವೃತ್ತಿ ಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಂತೆ ಪಾ ್ರಿಣವು 
ಮುಖನಾಸಿಕಗಳ ಮೂ 8 ಸಂಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ವ್ರಾಣವು ಆಹವ ಯು ] 


ಗೆ 


ಯದುಚ್ಛಾ ಎಸನಿಃಶ್ವಾಸಾ ಸಾವೇತಾವಾಹುಶೀ ಸಮಂ ನಯತೀತಿ 
ಸ ಸಮಾನಃ ge. ಹ ವಾವ ಯಜಮಾನ, ಇಷ್ಟ ಘಲ- 


೪೨ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ [ಪ್ರಶ್ನೆ ೪ 


ಮೇವೋದಾನಃ; ಸ ಏನಂ ಯಜಮಾನಮಹರಹರ್ಬ್ರಹ್ಮ ಗಮ. 
ಯತಿ NT 

ಯತ್‌ - ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಪಿತೌ- ಈ ಉಚ್ಛ್ಚಾಸನೀಶ್ವಾಸೌ - 
ಉಚ್ಚ್ಚ್ಟಸನಿಃಶ್ವಾಸಗಳೆಂಬ ಆಹುತೀ-ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಸಮಂ-ಸಮವಾಗಿ ನಯತಿ 
ಇತಿ- ಸಮಾನವಾಗಿ ಒಯ್ಯುವುದೊ [ತಸ್ಮಾತ್‌ - ಆ ಕಾರಣದಿಂದ] ಸಃ ಸಮಾನ - 
ಆ ಸಮಾನವು [ಹೋತಾ- ಹೋತೃ]; ಮನಃ ಹ- ಮನಸ್ಸೇ ಯಜಮಾನಃ- 
ಯಜಮಾನನು; ಇಷ್ಟಫಲಂ ಏವ ೬ ಯಾಗಫಲವೇ ಉದಾನಃ - ಉದಾನವು; 
ಸಃ - ಅದು [ಉದಾನ] ಏನಂ- ಈ ಯಜಮಾನಂ - ಯಜಮಾನನನ್ನು ಅಹಃ 
ಆಹಃ - ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬ್ರಹ್ಮ - ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಗಮಯತಿ - ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತದೆ. 

೪, ಉಚ್ಛ್ಛ್ವಾಸನಿಃಶ್ವಾಸಗಳೆಂಬ ಈ ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ನಮಾನವಾಗಿ 
ಒಯ್ಯುವುದರಿಂದ ಆ ನಮಾನವು (ಅಗ್ನಿಹೋತೃವು); ಮನಸ್ಸೇ ಯ ಜಮಾ 
ನನು;€ ಯಾಗಘಫಲವೇ ಉದಾನವು;೨ ಆ ಉದಾನವು ಈ ಯಜಮಾನನನ್ನು 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬ್ರಹ್ಮದ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತದೆ. 

[೧ ಮನಸ್ಸು ಕಾರ್ಯಕರಣಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಿರು 


ವುದರಿಂದಲ್ಕೂ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಿಯು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮದ ಬಳಿಗೆ ಹೊರ 
ಟಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಯಜಮತಾನನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

೨ ಉದಾನವಾಯುವು ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಯಜಮಾನನನ್ನು ಸ್ವಪ್ನಗಳಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬ್ರಹ್ಮದ ಬಳಿಗೆ ಒಯಖ್ಯತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಉದಾನವು ಯಾಗಫಲವೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. | 


ಅತ್ರೈಷ ದೇವಃ ಸ್ವಷ್ನೇ ಮಹಿಮಾನಮನುಭವತಿ 1 ಯ- 

ದ್‌ ದ್‌ ದ್‌ 
ಜಸ್ಟ ಮ ವಾವ ಜು ಶ್ರುತಂ ಸಾಗರವ 
ಶೃಣೋತಿ ದೇಶದಿಗಂತರೈಶ್ಚ ಪ್ರತ್ಯನುಭೂತಂ ಪುನಃ ಪುನಃ ಪ್ರತ್ಯನು- 
ಭವತಿ; ದೃಷ್ಟಂ ಚಾದೃಷ್ಟಂ ಚ, ಶ್ರುತಂ ಚಾಶ್ರುತಂ ಚಾನು- 
ಭೂತಂ ಚಾನನುಭೂತಂ ಚ, ಸಚ್ಚಾಸಚ್ಚ, ಸರ್ವಂ ಪಶ್ಯತಿ ಸರ್ವಃ 
ಪಶ್ಯತಿ 1 ೫ ॥ 

ಅತ್ರ ಸ್ವಪ್ಸೇ- ಈ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಏಷಃ ದೇವಃ - ಈ ದೇವನು ಮಹಿಮಾನಂ- 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅನುಭವತಿ- ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ; ಯತ್‌ ದೃಷ್ಟಂ ದೃಷ್ಟಂ - 
ಯಾವುದು ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೊ [ಅದನ್ನೇ] ಅನುಪಶ್ಯತಿ- ನೋಡುತ್ತಾನೆ, ಶ್ರುತಂ 


೪-೬] ಪ್ರಶ್ನೋವನಿಷತ್‌ ಛಷ್ಠಿ 


ಶ್ರುತಂ ಏವ ಅರ್ಥಂ- ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಅನುಶೃಣೋತಿ - ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 
ದೇಶದಿಗಂತರೈಃ ಚ - ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಿಕ್ರುಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತ್ಯನು- 
ಭೂತಂ ಇ ಅನುಭವಿಸಿದ್ದನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ - ಪುನಃ ಪುನಃ ಪ್ರತ್ಯನುಭವತಿ ಜಾ 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ; ದೃಷ್ಟಂ ಚ ಅದೃಷ್ಟಂ ಚ- ನೋಡಿದ್ದು, ನೋಡದೆ ಇರುವುದು 
ಶ್ರುತಂ ಚ ಅಶ್ರುತಂ ಚ - ಕೇಳಿದ್ದು ಕೇಳದೆ ಇರುವುದು, ಅನುಭೂತಂ ಚೆ 
ಅನನುಭೂತಂ ಚೆ ಇ ಅನುಭವಿಸಿದ್ದು ಅನುಭವಿಸದೆ ಇರುವುದು ಸತ್‌ ಚ ಅಸತ್‌ 
ಚ- ಇರುವುದು ಇಲ್ಲದಿರುವುದು ಸರ್ವಂ - ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹಶ್ಯತಿ - ನೋಡುತ್ತಾನೆ; 
ಸರ್ವಃ [ಸನ್‌] ಸರ್ವವೂ ಆಗಿ ಪಶ್ಯತಿ - ನೋಡುತ್ತಾನೆ. 

೫. ಸ್ಪಷ್ನದಲ್ಲಿ ಪ ದೇವನು೧ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು೨ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ; 
ಯಾವುದು ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ದೆಯೊ ಅದನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾನೆ, ಯಾವ ವಿಷಯವು 
ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೊ ಅದನ್ನೇ ಕೇಳುತ್ತಾರೆ, ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಿಕ್ಟು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವುದು ಅನುಭವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೊ ಅದನ್ನೇ ಪುನಃ ಪುನಃ ಅನು 
ಭವಿಸುತ್ತಾನೆ; ನೋಡಿದ್ದು* ನೋಡದಿರುವುದ್ಕುಳ ಕೇಳಿದ್ದು ಕೇಳದಿರುವುದು, 
ಅನುಭವಿಸಿದ್ದು ಅನುಭನಿಸದಿರುವುಡು,* ಇರುವುದು ಇಲ್ಲದಿರುವುದುಆ.. 
ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಾನೆ; ಸರ್ವವೂ ಆಗಿ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. 

[ಹಂದೆ ಎಂದರೆ ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಅನುಭವವೆಂಬ ವಾಸನೆಯಿಂದ 
ಪುನಃ ಪನಃ ಆ ವಾಸನಾರೂವವಾದೆ ವಿಷಯಗಳನ್ನೇ ಜೀವಾತ್ಮನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸುಷುಪ್ತಿಯನ್ನು ವಡೆಯುವ ಮುನ್ನ ಕನಸು ಸಾಧ್ಯ. 

೧ಎಲ್ಲ ಕರಣಗಳ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ದೇವನು. 

೨ ನಿಷಯವನಿಷಯಿರೂಪವಾದ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು. 

ನಿ ಪ್ರ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ. 

೪ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ್ದು. 

೫ ಪ್ರೂ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ. 

೬ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಜೇರೆ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಿರುವುದು. 

೭ ನಿಜವಾದ ಭೌತಿಕವಸ್ತುಗಳು. 

ಲ ಬಿಸಿಲು ದುರೆ ಮೊದಲಾದುವು. 

೯ ಸರ್ವಮನೋವಾಸನೆಗಳೆಂಬ ಉಪಾಧಿಯುಳ್ಳೆವನಾಗಿ.] 


ಸ ಯದಾ ತೇಜಸಾಭಿಭೂತೋ ಭವತಿ, ಅತ್ರೈಷ ದೇವಃ 
ಸ್ವಷ್ಟಾನ್ನ ಪಶ್ಯತ್ಯಥ ತದೈತಸ್ಮಿಇಾಕ್‌ಶರೀರ ಏತತ್‌ ಸುಖಂ ಭವತಿ ॥ ೬॥ 


೪೪ ಪ್ರಶ್ಲೋಷನಿಷತ್‌ [ಪ್ರಶ್ನೆ ೪ 


ಸಃ: ಅವನು ಯದಾ- ಯಾವಾಗ ತೇಜಸಾ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಭಿಭೂತಃ 
ಭವತಿ- ಅಭಿಭೂತನಾಗುವನೊ [ಆಗ] ಆತ್ರ - ಇಲ್ಲಿ, ಸುಷುಪ್ತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಏಷಃ 
ದೇವಃ »- ಈ ದೇವನು ಸ್ವಷ್ಟಾನ್‌ - ಸ್ವಪ್ನಗಳನ್ನು ನ ಪಶ್ಯತಿ - ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ; 
ಅಥ ತದಾ - ಆಗ ಏತಸ್ಮಿನ್‌ - ಈ ಶರೀರೇ - ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಏತತ್‌ ಸುಖಂ 
ಈ ಸುಖವು ಭವತಿ- ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ 


ಒ. ಅವನನು ಯಾವಾಗ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ? ಅಭಿಭೂತನಾಗುವನೊ*% 
(ಆಗ) ಈ ಸುಷುಪ್ಲಿಕಾಲದಲ್ಲಿಳ ಈ ದೇವನು ಕನಸುಗಳನ್ನು ನೋಡುವು 
ದಿಲ್ಲ ಆಗ ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಈ ಸುಖವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. 


[ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಾಗುವ ಸುಖವನ್ನು ಈ ಮಂತ್ರವು ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. 

೧ ಮನೋರೂವನಾದ ದೇವನು 

೨ ನಾಡಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯಸಂಬಂಧವಾದ ಪಿತ್ತವೆಂಬ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ, ಅಧವಾ 
ಆನಂದಗಿರಿಯು ಹೇಳುವಂತೆ ಚಿದ್ರೂಷಪಾದ ಬ್ರಹ್ಮದಿಂದ 

೩ ವಾಸನಾದ್ರಾರಗಳಿಂದ ತಿರಸ್ಪರಿಸಲ್ಪಬ್ಬಾಗ ಮನಸ್ಸಿನ ವೃತ್ತಿಗಳು ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ 

೪ ಯಾವಾಗ ಮನಸ್ಸು ಅವಿಶೇಷವಾದ ವಿಜ್ಞಾನರೂವದಿಂದ ಶರೀರವನ್ಸೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿ 
ಸುವುದೊ ಆಗ ಜೀವನು ಸುಷುಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೫ ಏಕೆಂದರೆ ದರ್ಶನದ್ವಾರವು ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿರುದ್ದವಾಗಿರುತ್ತದೆ | 


ಸ ಯಥಾ ಸೋಮ್ಯ ವಯಾಂಸಿ ವಾಸೋವೃಕ್ಪಂ ಸಂಪ್ರ- 


ಬೆ ದ್‌ ಇಸ್‌ ೩ನ 

ತಿಷ್ಕಂತೇ ಏವಂ ಹ ವೈ ತತ್ಸರ್ವಂ ಹರ ಆತ್ಮನಿ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಠತೇ 11 ೭ | 

ಸಃ [ದೃಷ್ಟಾಂತಃ] - ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೃಷ್ಟಾಂತವುಂಟು ಸೋಮ 
ಎಲೈ ಸೋಮ್ಯುನೆ, ಯಧಾ - ಹೇಗೆ ವಯಾಂಸಿ - ಪಕ್ಚಿಗಳು ಮಾಸೋವ್ಯಕ್ಸಂ 
[ಪ್ರತಿ] - ತಾವು ವಾಸಿಸುವ ವೃಕ್ಸದ ಕಡೆಗೆ ಸಂಪ್ರಶಿಷ್ಠಂತೇ - ಹೋಗಿ ಸೇರಿ 
ಹೊಳ್ಳುವುವೊ ಏನಂ ಹ ವೈ - ಹಾಗೆಯೇ ತತ್‌ ಸರ್ವಂ - ಅದೆಲ್ಲವೂ ಹರೇ 
ಆತ್ಮನಿ- ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಠಶೇ- ನೆಲಸಿರುವುದು 

೭. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೃಷ್ಟಾಂತವುಂಟು. ಎಲೈ ಸೋಮ್ಯ, 
ವಕ್ಸಿಗಳು ತುನೆ ವಾಸಮಾಡುವ ವೃಕ್ಸದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಹೇಗೆ ಸೇರಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುವೊ ಹಾಗೆಯೇ ಅದೆಲ್ಲವೂ ವರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುದು 


[ ಸುಷುಪ್ತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವಿದ್ಯಾ-ಕಾಮ-ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಉಂಬಾಗಿರುವ ಶರೀರೇಂದ್ರಿ 


ಯಗಳು ಶಾಂತವಾಗುವುವು; ಇವು ಶಾಂಶವಾದರೆ ಉಪಾಧಿಗಳಿಂದ ಬೇರೆ ವಿಧವಾಗಿ 


೩-೮] ತ್ರ್ರಾಕೊಳ್ಳಹಣ ಸತ್ತ್‌ ೪೫ 


ಕಿಳಿದು ಬರುತ್ತಿರುವ ಆತ್ಮಸ್ವರತ್ಕೆವವು*%ಟ್ತದೇಯವೂ ಏಕವೂ -ಶಿವವೂ ಶಾಂಶವೂ 
ಆಗುವುದು. ಈ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಇಷ್ಟಿ ಜಾಕಿ ಘಗ್ರಳ್ಗ ಮೂಲಕ ವಿವರಿಸಿದೆ.] 


ಪೃಥಿವೀ ಚ ಪೃಥಿವೀಮಾತ್ರಾ ಚಾಪಶ್ಚಾಪೋಮಾತ್ರಾ ಚ, 
ತೇಜಶ್ವ ತೇಜೋಮಾತ್ರಾ ಚ, ವಾಯುಶ್ಚ ವಾಯುಮಾತ್ರಾ 
ಚಾಕಾಶಶ್ಟಾಕಾಶಮಾತ್ರ್ರಾ ಚ, ಚಕ್ಪ್ಸುಶ್ಚ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಂ ಚ, ಶ್ರೋತ್ರಂ 
ಚ ಶ್ರೋತವ್ಯಂ ಚ, ಘ್ರಾಣಂ ಚ ಘ್ರಾತವ್ಯಂ ಚ, ರಸಶ್ಚ ರಸಯಿ- 
ತವ್ಯ ೦ ಚ್ಮ ತ್ವಕ್‌" ಚ ಸ್ಪರ್ಶಯಿತವ್ಯಂ ಚ, ವಾಕ್‌ ಚ ವಕ್ತವ್ಯಂ ಚ, 
ಹಸ್ತಾ ಚಾವಾತವ್ಯ ೦ ಜಡೋಷಸ | ಶ್ಟಾನಂದಯಿತವ್ಯ ೦ಚ, ಫಾಯುತ್ತ 
ನಿಸರ್ಜಯಂತವ್ಯ ೦ ಹಾದೌ ಚ ಗಂತವ್ಯ ೦ ಚ, ಮುನಶ್ರ ಮಂತವ್ಯ ೦ 
ಚ, ಬುದ್ದಿ ಶ್ರ "ಹೋಡ್ಲವ್ಯ ೦ ಚಾಹಂಕಾರಶ್ಚಾಹಂಕರ್ತವ್ಯ ೦ ತ 
ಚಿತ್ತಂ ಚ *ಡೇೀತಯಿತನ್ಯ . ಚ, ತೇಜಶ್ವ ನಿದ್ಯೋತಯಿತವೃ ೦ ಚ, 
ಪ್ರಾ ಶ್ಚ ವಿಧಾರೆಯಿತವ್ಯಂ ಚ 1 ೮॥ 


ಪ್ರಧಿನೀ ಚಪ Sue ಚ - ವೃಧಿವಿ ಮತ್ತು ಗಂಥತನ್ಯಾಕ್ರ, ಆಪಃ 
ಚ ಆ ಬಾತ“ - ನೀರು ಮತ್ತು ರಸತನ್ಮಾತ್ರೆ, ತೇಜಃ ಚ ತೇಜೋಮಾತ್ರಾ 
ಚ - ತೇಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ರೂಪತನ್ಮಾತ್ರೆ, ವಾಯುಃ ಚ ವಾಯುನತಾತ್ರಾ ಚ್‌ ಹಾ 
ವಾಯು ಮತ್ತು ಸ್ಪರ್ಶತನ್ಮಾತ್ರೆ, ಆಕಾಶಃ ಚ ಆಕಾಶಮಾತ್ರಾ ಚ - ಆಕಾಶ ಮತ್ತು 
ಶಬ್ದತನ್ಮಾತ್ರೆ; ಚಕವ್ಸಿಃ ಚ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಂ ಚ ಕಣ್ಣು ಮತ್ತು ಅದರಿಂದ ನೋಡಲ್ಪಡ 
ತಕ್ಕ ರೂಪವ, ಶ್ರೋತ್ರಂ ಚ ಶ್ರೋತವ್ಯಂ ಚ ಇ ಕಿನಿ ಮತ್ತು ಕೇಳಲ್ಪಡತಕ್ಕ ಶಬ್ದ, 
ಘ್ರಾಣಂ ಚ ಘ್ರಾತವ್ಯಂ ಚ- ಮೂಗು ಮತ್ತು ಮೂಸಲ್ಪಡತಕ್ಕ ಗಂಥ, ರಸಃ ಚ 
ರನಯಿತವ್ಯಂ ಚ - ನಾಲಗೆ ಮತ್ತು ರಸ್ತ ತ್ವಕ್‌ ಚ ಸ್ಪರ್ಶಯಿತವ್ಯಂ ಚ- 
ಸ್ಪರ್ಶೇಂದ್ರಿಯ ಮತ್ತು ಅದರ ವಿಷಯ, ವಾಕ್‌ ಚ ವಕ್ತವ್ಯಂ ಚ- ವಾಗಿಂದ್ರಿಯ 
ಮತ್ತು ವಾಕ್ಯ, ಹಸ್ತಾ ಚ ಆದಾತವ್ಯಂ ಚ- ಹಸ್ತಗಳು ಮತ್ತು ಹಿಡಿಯಲ್ಪಡತಕ್ಕ 
ವಸ್ತು, ಉಪಸ್ಥಃ ಚ ಆನಂದಯಿತವ್ಯಂ ಚ - ಉಪಸ್ಥ ಮತ್ತು ಅದರ ನಿಷಯ್ಕ 
ಪಾಯಂಃ ಚ ನಿಸರ್ಜಯಿತವ್ಯಂ ಚ - ಪಾಯು ಮತ್ತು ಅದರ ವಿಷಯ, ಪಾದೌ 
ಚ ಗಂತವ್ಯಂ ಚ - ಪಾದಗಳು ಮತ್ತು ಹೋಗುವ ಸ್ಥಾನ, ಮನಃ ಚ ಮಂತವ್ಯಂ 
ಚ- ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಮುನನೀಯನಿಷಯ, ಬುದ್ಧಿಃ ಚ ಜೋದ್ದವ್ಯಂ ಚ- ಬುದ್ದಿ 
ಮತ್ತು ತಿಳಿಯಲ್ಪಡತಕ್ವ ನಿಷಯ, ಅಹಂಕಾರಃ ಚ ಅಹಂಕರ್ತವ್ಯಂ ಚ ವ 
ಅಹಂಕಾರ ಮತ್ತು. ಅದರ ವಿಷಯ, ಚಿತ್ತಂ ಚ ಚೇತಯಿತವ್ಯಂ ೫- ಚಿತ್ರ ಮತ್ತು 
ಅರಿಯಲ್ಪಡತಕ್ಕ ವಿಷಯ, ತೇಜಃ ಚ ನಿದ್ಯೋತಯಿತವ್ಯಂ ತೆ ತೇಜಸ್ಸು ಮತ್ತು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸಲ್ಪಡತ ಕ್ಕ ನಿಷಯ, ಪ್ರಾಣಃ ಚ ನಿಧಾರಯಿತವ್ಯಂ ಚ - ಸೂತ್ರಾತ್ಮ 


೪೬ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ [ಪ್ರಶ್ನೆ ೪ 


ಮತ್ತು ಅವನಲ್ಲಿ ಥರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಎಲ್ಲ ಜಗತ್ತು [ಇವೆಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ಘೊಂಡಿರುವುವು]. 

ಆ. ವೃದ್ದಿ ಮತ್ತು ಗಂಧತನ್ಮಾತ್ರೆ, ನೀರು ಮತ್ತು ರಸತನ್ಮಾ ತ್ರೆ, 
ತೇಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ರೂಪತನಾ ತ್ರೆ, ವಾಯು ಮತ್ತು ಸ್ಥ ಸ್ಪರ್ಶತನ್ಮಾತ್ರೆ, ಆಕಾಶ 
ಮತ್ತು ಶಬ್ದತನ್ಮಾತ್ರೆ,೧ ಕಣ್ಣು ಮತ್ತು ಅದರಿಂದ ನೋಡಲ )ಡತಕ್ಕ ರೂವ, 
ಕಿವಿ ಮತ್ತು ಕೇಳಲ್ಪಡತಕ್ಕ್‌ ಶಬ್ದ, ಮೂಗು ಮತ್ತು ಮೂನಲ್ಪಡತಕ್ಕ ಗಂಧ, 
ನಾಲಗೆ ಮತ್ತು ರಸ, ಸ್ಪರ್ಶೇಂದ್ರಿಯ ಮತ್ತು ಅದರ ವಿಷಯ, ವಾಗಿಂದ್ರಿಯ 
ಮತ್ತು ವಾಕ್ಯ, ಹನ್ಮಗಳು ಮತ್ತು ಹಿಡಿಯಲ ನ್ಸಿಡತಕ್ಟು ವಸ್ತು, ಉವಸ್ಹ 
ಮತ್ತು ಅದರ ವಿಷಯ, ವಾಯು ಮೆತ್ತು ಅದರೆ ವಿಷಯ, ವಾದಗಳು ಮತು. 
ಹೋಗುವ ಸ ಸ್ಥಾನ, ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಮನನೀಯ ವಿಷಯ, ಬುದ್ದಿ ಮತ್ತು 
ತಿಳಿಯಲ್ಪಡತಕ್ಳು ವಿಷಯ, ಅಹಕಾರ ಮತ್ತು ಅದರ ವಿಷಯ, ಚಿತ್ತ ಮತ್ತು 
ಅರಿಯಲ್ಪಡತಕ್ಕ ವಿಷಯ, ತೇಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ವ್ರಕಾತಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕ್‌ ವಿಷಯ, 
ಸೂತ್ರಾತ್ಮ ಮತ್ತು ಅವನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಎಲ್ಲ ಜಗತ್ತು (ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುವು.) 

[ ಹಿಂದಿನ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ «ಅದೆಲ್ಲವೂ ವರೆಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುಡು' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು. ಈಗ ಇಲ್ಲಿ "ಅದೆಲ್ಲವೂ? ಎಂಬುದರ ವಿವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 
೧ ಇಲ್ಲಿಯೆ ವರೆಗೆ ಸೂ ಲಸೂಕ್ಟ್ಮಭೂತಗಳು ಎಂದರ್ಧ.] 


ಏಷ ಹಿ ದ್ರಷ್ಟಾ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಶ್ರೋತಾ ಘ್ರಾತಾ ರಸಂಿಂತಾ 
ಮಂತಾ Coie: ಘರ್ತಾ ವಿಜ್ಞಾನಾತ್ಮಾ ಪುರುಷಃ [ಸ ಪರೇಆಕ್‌ರ 


ಆತ್ಮನಿ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಠ ತೇ WF ॥ 


ಏಷಃ ಹಿ - ಇವನೇ ದ್ರಷ್ಟಾ = ನೋಡುವವನು, ಸ್ರಷ್ಟಾ ಇ ಮುಟ್ಟುವವನು, 
ಶ್ರೋತಾ- ಕೇಳುವವನು, ಘ್ರಾತಾ- ಮೂಸುವವನು, ರಸಯಿತಾ- ಆಸ್ವಾದಿಸು 
ವವನು, ಮಂತ್ತಾಮನನಮಾಡುವವನು, ಚೋದ್ದಾ-ನಿಶ್ವಯಿಸುವವನು, ಕರ್ತಾ- 
ಕರ್ತೃವು, ನಿಜ್ಞಾ ಸ್ರಿ ನಾತ್ಮಾ - ವಿಜ್ಞಾತೃಸ್ವ ಭಾವದವನು “ರುಷ = ಪುರುಷನು; 
ಸಃ - ಅವನು ಪರೇ ಅಕ್ಸರೇ ಆತ್ಮನಿ = ಪರಮವೂ ಅಕ್ಟೈಯವೂ ಆದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಸಂಪ HMC ನರ ನೆ. 


೯, ಇವನೇ೧ ನೋಡುವವನೂ ಮುಟ್ಟುವವನೂ ಕೇಳುವವನೂ 
PS: ಆಸ್ಪಾದಿಸುವವನೂ ಮನನಮಾಡುವವನೂ ನಿಶ್ಚಯಿಸು 


ಅ-೧೦] ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ ೪೭ 


ಹ 


ವವನೂ ಕರ್ತೃವೂ ವಿಜ್ಞಾತ್ಸ  ಸ್ವಭಾವದವನೂ5 ಪುರುಷನೂ* (ಆಗಿರು 
ತ್ತಾನೆ); ಪ ವರಮವೂ i ಥ್ಲೆಯವೂ ಆದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ನೆಲಸುತ್ತಾನೆ.* 

[೧ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬದಂತೆ ಕರ್ತೃತ್ವ-ಭೋಕ್ತೃತ್ವರೂಪ 
ಬಂದ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವ ಆತ್ಮರೂಪ. 

೨ ಬುದ್ಧಿವಾಚಕವಲ್ಲ. 

೩ ಶರೀರೇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸಂಘಾತವೆಂಬ ಉಪಾಧಿಯನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವುದ 
ವಿಂದ ಪುರುಷನು ಎನಿಸಿರುತ್ತಾ ನೆ. 


೪ ಜಲಾಶಯವು ಬತ್ತಿ ಹೋದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿ ರುವ ಸೂರ್ಯನ ವ ತ್ರತಿಜಿಂಬವು 
ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಂತೆ ಜೀವಾತ ನಂ ಪರಮಾತ ನಲ್ಲಿ ನೆಲಸುತ್ತಾ ನೆ. 7 


ಪರಮೇವಾತ್ಸ್‌ರಂ ಪ್ರತಿಷದ್ಯ ತೇಸಯೋಹ ವ್ಸ ತದಚ್ಛಾ- 
ಯಮಶರೀರಮಲೋಹಿತಂ ಶುಭ ನ್ರಮತ್ಸ ರಂ ವಷ ಯಸ್ತು 
ಸೋಮ್ಯ, ಸ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸ ಸರ್ವೋ ಸಾ ತದೇಷ ಶ್ಲೋಕಃ ॥ ೧೦ 


ಯಃ ಹ ವೈ ಯಾವನು ತತ್‌-ಆ ಅಚ್ಛಾಯಂ-ನೆರಳಿಲ್ಲದ ಅಶರೀರಂ- 
ಶರೀರವಿಲ್ಲದ ಅಲೋಹಿತಂ- ಲೋಹಿತವಲ್ಲದ ಶುಭ್ರಂ - ಶುದ್ಧವಾದ ಅಕ್ಸರಂ 
ಅಕ್ಸರವನ್ನು ವೇದಯತೇ - ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವನೊ ಸಃ - ಅವನು ಪರಮಂ 
ಅಕ್ಸರಂ- ವರಮಾಕ್ಬರವನ್ನೇ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ = ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ; ಸೋಮ - ಎಲ್ಲೆ 
ಸೋಮ್ಯನೆ, ಯಃ ತು- ಯಾವನು [ಹೀಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವನೊ] ಸಃ - ಅವನು 
ಸರ್ವಜ್ಞಃ - ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಸರ್ವಃ - ಸರ್ವವೂ ಭವತಿ - ಆಗುವನು. ತತ್‌. ಈ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏಷಃ ಶ್ಲೋಕಃ [ಭವತಿ] - ಈ ಮಂತ್ರವುಂಟು. 

೧೦. ಯಾವನು ನೆರಳಿಲ್ಬದಂ ಶರೀರವಿಲ್ಲದ* ಲೋಹಿತವಲ್ಲದ* ಶುದ್ಧ 
ವಾದ ಆ ಅಕ್ಬರವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವನೊ ಅವನು, ಎಲೈ ಸೋಮ್ಯ 
ವರಮಾಕ್ಟರವನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ; ಯಾವನು (ಹೀಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವನೊ) 
ಅವನು ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಸರ್ವವೂ* ಆಗುವನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ಮಂತ್ರ 
ವುಂಟು: 

[೧ ತಮಸ್ಸಿಲ್ಲದ. 
೨ ನಾಮರೊಪಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಉಪಾಧಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶರೀರವಿಲ್ಲದ. 
೩ ಕೆಂಪು ವರ್ಣವೇ ಮೊದಲಾದ ಯಾವ ಗುಣವೂ ಇಲ್ಲದ. 


೪ ಪುರುಷನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಅಕ್ಬರ ಸತ್ಯ. ಮು. ಉ. ೧, ೨, ೧೩ ನೋಡಿ. 
೫ ಅನಿದ್ಯೆಯು ಹೋಗಿರುವುದರಿಂದ ] 


೪೮ ಶ್ಲೋಪನಿಷತ್‌ [ಪ್ರಶ ೪ 


ಪ 
ತ್‌ 
ಇ ಇ ದ 
ವಿಜ್ಞಾನಾತ್ಮಾ ಸಹ ದೇವೈಶ್ಚ ಸರ್ವೈಃ 
ಪ್ರಾಣಾ ಭೂತಾನಿ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಠಂತಿ ಯತ್ರ । 


ತದಕ್ಚರಂ ವೇದಯತೇ ಯಸ್ತು ಸೋಮ್ಯು 
ಸ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವವಮೇವಾವಿವೇಶೇತಿ I ೧೧ ॥ 


C 


ಸೋಮ್ಯ-ಎಲೈ ಸೋಮ್ಯನೆೆ ಸರ್ವೈಃ ದೇವೈಃ ಸಹ-ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೊಂದಿಗೆ 
ವಿಜ್ಞಾನಾತ್ಮಾ ಚ- ನಿಜ್ಞಾನಾತ್ಮನು ಪ್ರಾಣಾಃ-ಪ್ರಾಣಗಳು ಭೂತಾನಿ-ಭೂತಗಳು 
ಯತ್ರ - ಎಲ್ಲಿ ಸಂಪ್ರತಿಸ್ಕಂತಿ - ನೆಲಸುವುವೊ, ತತ್‌ ಅಶ್ಪರಂ- ಆ ಅಕ್ಬರನನ್ನು 
ಯಃ ತು - ಯಾವನು ಮೇದಯತೇ ಇ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವನೊ ಸಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ವಾ 
ಆ ಸರ್ವಜ್ಞನು ಸರ್ವಂ ಏವ- ಸರ್ವವನ್ನೂ ಆವಿವೇಶ [ಆನಿಶತಿ]- ಪ್ರವೇಶಿಸು 
ವನು ಇತಿ - ಎಂದು. 

೧೧. ಎಲೈ ಸೋಮ್ಯ, ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೊಂದಿಗೆ೧ ವಿಜ್ಞಾನಾತ್ಮನುತ 
ಪ್ರಾಣಗಳು* ಮತ್ತು ಭೂತಗಳು* ನೆಲಸುವ ಆ ಅಕ್ಬರವನ್ನು ಯಾವನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವನೊ ಆ ಸರ್ವಜ್ಞನು ಸರ್ವವನ್ನೂ ವ್ರವೇಶಿಸುವನು. 

[೧ ಅಗ್ನ್ಯ್ಯಾದಿ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ. 
ಖಿ ವಿಜ್ಞಾತೃಸ್ಫರೂವನಾದ ಆತ್ಮ: 
| ಕಣ್ಣು ಮೊದಲಾದ ಪಾಣಗಳು. 


ಒಪ) 
೪ ವೃಥಿನಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಭೂತಗಳು] 


3 
ಐದನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 

ಅಥ ಹೈನಂ ಶೈಬ್ಯಃ ಸತ್ಯಕಾಮಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ 1 ಸಯೋಹ್‌ ವೈ 
ತದ್ಭಗವನ್‌ ಮನುಷ್ಯೇಷು ಷ್ರಾಯಣಾಂತಮೋಂಕಾರಮಭಿಧ್ಯಾ- 
ಯೂತ, ಕತಮಂ ವಾವ ಸ ತೇನ ಲೋಕಂ ಜಯತೀತಿ । ತಸ್ಮೈಸ 
ಹೋವಾಚ HOI 

ಅಥ ಹ- ಅನಂತರ ಶೈಬ್ಯಃ ಸತ್ಯಕಾಮಃ- ಶೈಬ್ಯ ಸತ್ಯಕಾಮನು ಏನ೦ ೯ 
ಇವನನ್ನು ಪಪ್ರಚ್ಛ - ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು ಭಗವನ್‌ - ಭಗವಂತನೆ, ಮನುಷ್ಯೇಷು - 
ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಸಃ ಯಃ ಹ ನೈ - ಯಾವನು ಪ್ರಾಯಣಾಂತಂ- ಮರಣದ ವರೆಗೂ 
ತತ್‌- ಆ ಹಂಕಾರಂ ಇ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಅಭಿಧ್ಯಾಯೊತ - ಅಭಿಧ್ಯಾನಿಸುವನೊ, 
ಸಃ ಅವನು ತೇನ- ಅದರಿಂದ ಘರ ವಾವ NEN ಯಾವ ಲೋಕವನ್ನು 
ಜಯತಿ - ಜಯಿಸುತ್ತಾನೆ ಇತಿ- ಎಂದು. ಸಃ- ಪಿಪ್ರಲಾದನು ತಸ್ಮೈ - ಅವನಿಗ 
ಉವಾಚ ಈ - ಹೇಳಿದನು 

೧. ಅನಂತರ ತೈಬ್ಯ ಸತ್ಯಕಾಮನು ಇವನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು: ಎಲೈ 
ಭಗವಂತನೆ, ಮನುಷ್ಯ ರಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಮರಣದ ವಪಶೆಗೂಂ ಓಂಕಾರವನ್ನು 
ಅಭಿಧ್ಯಾನಿಸುವನೊ3 ತು ಅದರಿಂದ ಯಾವ ಲೋಕ ವನ್ನು* ಜಯಿಸು 
ತ್ತಾನೆ? ಪಿವ್ರಲಾದನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: 

[ಈಗ ಪ ಪರಾವರಬ್ರಹ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಗೆ ಸಾಥೆನವಾದ ಪ್ರಣವದ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಈ ವ ವ್ರ ಶ್ಸೆ ಮನ್ನು ಪಾ ್ರರಂಭಿಸಿದೆ. 
ಣಿ ಯಾಧನನನೂ 


ವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಒಳಕ್ಕೆ ಳೆದುಕೊಂಡು ಸಮಾಹಿತ 
ಚಿತ್ತನಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಓಂಕಾರವನ್ನೆ € ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 
ಪ್ರೊ “ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ವ್ರ ತ್ಯಯಗಳು ಎಕರೆ ಮಾಡಿ ಆತ್ಮಸ ಕ್ರತ್ಯಯಗಳ ಪ ತ್ರವಾಹೆ 
ವನ್ನು ಅವಿಚಿ ನ್ನವಾಗಿ 'ಹಕೆಯಿಸಿದರೆ ಅಭಿಧ್ಯಾನವಾಗುತ್ತ ಡೆ ಟಿ ಸ್ಕಿ ಚುಕು 
ಹೊಂದಲು ಸತ್ಯ ಬ್ರಹ ,ಚಿರ್ಯ ಇವೇ ಮೊದಲಾದುವು ಸಹಾಯಕವಾಗಿರತಿತ್ತ ವೆ. 


೩ ಜ್ಞಾನಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಪ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಾದ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ. ] 


ಏತದ್ವೈ ಸತ್ಯ ಹಾಮ ಪರಂ ಚಾಷರಂ ಚ ಬ್ರ ಹ್ಮ ಯದೋಂಕಾರಃ ॥ 
ತಸ್ಮಾದಿ ದ್ವದಾ 'ಸೀತೇಸೈವಾಯತನೇಸೈತರಮನ್ನೇತಿ HSU 


ಸ ಸರಿದ ತ 
೫೦ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ [ಪ್ರಶ್ನೆ ೫ 


ಸತ್ಯಕಾಮ - ಎಲೈ ಸತ್ಯಕಾಮನೆ, ಯತ್‌ ಏತತ್‌ ವೈ - ಈ ಯಾವುದು 
ಪರಂ ಚ- ಪರಬ್ರಹ್ಮನೆಂದೂ ಅಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮಚ- ಅಪರಬ್ರಹ್ಮನೆಂದೂ [ಇದೆಯೊ 
ಅವೆರಡೂ] ಓಂಕಾರಃ ೬ ಓಂಕಾರವು. ತಸ್ಮಾತ್‌ - ಆದುದರಿಂದ ವಿದ್ವಾನ್‌ - 
ದವನು ಏತೇನ ಏನ ಆಯತನೇನ- ಈ ಆಲಂಬನೆಯಿಂಂದಲೇ ಏಕತರಂ-ಇವೆರಡ 
ರಲ್ತಿ ಒಂದನ್ನು ಅನ್ವೇತಿ- ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೨. ಎಲೈ ಸತ್ಯಕಾಮ, ಓಂಕಾರವೇಣ ವರಬ್ರಹ್ಮವೂ ಅವರಬ್ರಹ್ಮವೂ 
ಆಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ತಿಳಿದವನು ಈ ಆಲಂಬನೆಯಿಂದಲೇ ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ 
ಒಂದನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾನೆ. 

[೧ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಶೇಷ ಧರ್ಮವೂ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಅತೀಂದ್ರಿಯ 
EEE ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ ಹೀಗಿದ್ದ ರೂ 
ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರತಿಮಾಸ್ಥಾನೀಯವಾದ ಓಂಕಾರದಲ್ಲಿ “ಭಕ್ಷಿ 
ಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಭಾವವನ್ನಿಟ್ಟಿರೆ ವರಬ್ರಹ್ಮನಾಗಲಿ ಅವರಬ್ರಹ್ಮವಾಗಲಿ ಉಪಾಸಕರಿಗೆ 
ಪ್ರಸನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. 

೨ ಏಕೆಂದರೆ ಓಂಕಾರವು ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಸವಿತಾವದಲ್ಲಿರುವ ಆಲಂಬನವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ] 

ಸಯದ್ಯೆ ೇಕಮಾತ ತ್ರಮಭಿಧ್ಯಾಯೂತ, ನ ಸ ತೇನೈವ ಸಂವೇದಿತ- 
ಸ್ತೂರ್ಣಮೇವ ಜಗತ್ಯಾಮಭಿಸ ಸಂಪದ್ಯತೇ । ತಮಚೋ ಮನುಷ್ಯ- 
ಲೋಕಮುಪನಯಂತೇ, ನ ತತ್ರ" ತಪಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ 
ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಸಂಪನ್ನೋ ENE lH Qn 


$ = ಅವನು ಏಕಮಾತ್ರಂ ಇ ಒಂದನೆಯ ಮಾತ್ರೆಯನ್ನು ಯದಿ ಅಭಿ- 
ಧ್ಯಾಯೂತ - ಅಭಿಧ್ಯಾನಿಸಿದರೆ ಸಃ - ಅವನು ತೇನ ಏವ ಇ ಅದರಿಂದಲೇ ಸಂ- 
ವೇದಿತಃ-ತಿಳಿದುಕೊಂಡವನಾಗಿ ತೂರ್ಣಿಂ ಏವ- ಕೂಡಲೇ ಜಗತ್ಕಾಂ- ಜಗತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿ [ಮನುಷ್ಯ ಲೋಕಂ-ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮವನ್ನು] ಅಭಿಸಂಪದ್ಯತೇ-ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಯಚಃ - ಖುಕ್ಳುಗಳು ತಂ- ಅವನನ್ನು ಮನುಷ್ಯಲೋಕಂ - ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮಕೈ 
ಉಪನಯಂತೇ ಇ ಸೇರಿಸುತ್ತವೆ. ಸಃ - ಅನನು ತತ್ರ ಅಲ್ಲಿ ತಪಸಾ- ತಪಸಿ 
ನಿಂದಲೂ ಬಹ್ಮಚರ್ಯೆೇಣ-ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದಲೂ ಶ್ರದ್ಧ ಯಾ-ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದಲೂ 
ಸಂಪನ್ನಃ = ಹೊಡಿದವನಾಗಿ ಮಹಿಮಾನಂ ಇ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅನುಭವತಿ ಇ 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಫೀ ಅವನು ಮೊದಲನೆಯ ಮಾತ್ರೆಯನ್ನು ಅಭಿಧ್ಯಾನಿಸಿದರೆ ಅದ 
ರಿಂದಲೇ ತಿಳಿದುಕೊಂಡವನಾಗಿ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡಲೇ (ಮನುಷ್ಯಜ ನ್ಮವನ್ನು) 


೨-೪] ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ ೫೧- 


ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಯಕ್ಸ್ಸುಗಳು ಅವನನ್ನು ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸುತ್ತವೆ. 
ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ತವಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಬಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದಲೂ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದಲೂ 
ಶೂಡಿದವನಾಗಿ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ.೨ 

ಅವನು ಓಂಕಾರದ ಎಲ್ಲ ಮಾತ್ರೆಗಳ ವಿಭಾಗವನ್ನು ತಿಳಿಯದವನಾಗಿದ್ದರೂ 
ಓಂಕಾರಾಭಿ ಧ್ಯಾನದ ವ್ರಭಾವದಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಗತಿಯನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೧ ಏಕೆಂದರೆ ಓಂಕಾರದ ಮೊದಲನೆಯದೂ ಯಗ್ವೇದರೂವವೂ ಆದ ಅಕಾರ 
ವೆಂಬ ಒಂದು ಮಾತ್ರೆಯನ್ನು ಸಾಧಕನು ಅಭಿಧ್ಯಾನಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. 

೨ ಕರ್ಮಜ್ಞಾನಗಳಿಂದ ಭ್ರಷ್ಟನಾಗಿ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಗೀತಾ, 
೬) ೪೧ ನೋಡಿ.] 


ಅಥ ಯದಿ ದ್ವಿಮಾತ್ರೇಣ ಮನಸಿ ಸಂಪದ್ಯತೇ ನೋಂಂತರಿಸ್ಚಂ: 
ಯಜುರ್ಭಿರುನ್ಸೀಯತೇ ಸೋಮಲೋಕವತ್‌ 1 ಸ ಸೋಮಾ. 
ಲೋಕೇ ವಿಭೂತಿಮನುಭೂಯು ಪುನರಾವರ್ತತೇ 1೪॥ 


ಅಥ - ಪುನಃ ದ್ವಿಮಾತ್ರೇಣ - ಎರಡನೆಯ ಮಾತ್ರೆಯಿಂದ ಯದಿ [ಅಭಿ- 
ಧ್ಯಾಯೊತ]- ಅಭಿಧ್ಯಾನಿಸಿದರೆ [ತದಾ-ಆಗ] ಮನಸಿ-ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಪದ್ಯತೇ- 
ಆತ್ಮಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ; ಸಃ-ಅವನು [ಮೃತನಾದ ಮೇಲೆ] ಯಜುರ್ಭಿಃ- 
ಯಜಂಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಅಂತರಿಕ್ಸಂ ಸೋಮಲೋಕಂ- ಅಂತರಿಕ್ರದಲ್ವಿರುವ ಸೋಮ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಉನ್ನೀಯತೇ-ಒಯ್ಯಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಸಃ-ಅನನು ಸೋಮಲೋಕೇ- 
ಸೋಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿಂ - ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಅನಂಭೂಯ - ಅನುಭವಿಸಿ 
ಪುನಃ ಆವರ್ತತೇ- ಪುನಃ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಾನೆ. 


೪. ಪುನಃ ಎರಡನೆಯ ಮಾತ್ರೆಯಿಂದ (ಅಭಿಧ್ಯಾನಿಸಿದರೆ ಆಗ 
ಅವನು) ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಮೃತ 
ನಾದ ಮೇಲೆ ಯಜುಸ್ಸುಗಳಿಂದ* ಅಂತರಿಕ್ಷ ದಲ್ಲಿರುವ ಸೋಮಲೋಕಕ್ಕೆಳ 
ಒಯ್ಯಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಸೋಮಲೋಕ್‌ದಲ್ಲಿ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಅನು 
ಭವಿಸಿ ಪುನಃ ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತಾನೆ. 

೧ ಉಕಾರ; €ದ್ವಿತೀಯಮಾತ್ರತ್ರೇನ ವಿಶಿಷ್ಟಂ ಓಂಕಾರಂ ತದ್ಗತಂ ಉಕಾರಂ: 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ? 

೨ ಸ್ವವ್ನರೂಪವಾದ ಚಂದ್ರನೇ ಅಧಿಷ್ಠಾನ ದೇವತೆಯಾಗಿರುವ ಮತ್ತು ಯಜು 
ರ್ಮಯವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ. 


೫೨ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ ಗವೃಶ್ಚೆ ೫ 


ಕ ದ್ವಿತೀಯ ಮಾತ್ರಾರೂಪವಾದ ಯಜುಸ್ಸುಗಳಿಂದ. 
ky ದ್ವಿತೀಯ ಮಾತ್ರಾರೂವವಾದ ಸೋಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ಕೆ.] 


“ಯಃ ಪುನರೇತಂ ತ್ರಿಮಾತ್ರೇಹೋನಿತ್ಯೇತೇನೈವಾಕ್ಸರೇಣ 
ಪರಂ ಸಪುರುಷಮಜಭಿಧ್ಯಾಯೊತ, ಸ ತೇಜಸಿ ನೂರ್ಯೇ ಸಂಪನ್ನಃ । 
ಯಥಾ ಜಾರ ಕೂ ಸ್ಪೃಚ್‌ಾ ನಿನಿರ್ಮುಚ್ಯತ ಏವಂ ಹವೆ ವ್ಸ ಸೆ ಸ್ಟ 
ಪಾಷ್ಮನಾ ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತ8"ಸ ಸಾಮಭಿರುನ್ನಿ ಟ್ರ ತೇ ಬ್ರಹ ಲೋಕಂ, 
ಸ ವಿತಸ್ಕಾಚ್ಛೀವಘನಾತ್‌ " ಪರಾತ್ರರಂ rer ಪುರುಷ- 
ಮೂಕ ಕೃತೇ ಕೆದೇತಾ ಶ್ಲೋಕ್‌ ಸ್ಯ 1 ೫ ॥ 

ಣೆ ಪುನಃ - ಆದರೆ ಯಾವನು ತ್ರಿಮಾತ್ರೇಣಿ - ಮೂರು ಮಾತ್ರೆಗಳುಳ್ಳ 
ಕ್ಲಂ ಇತಿ-ಓಂ ಎಂಬ ಏತೇನ ಏವ ಅಕ್ಸರೇಣ- ಈ ಆಕ್ಸರದಿಂದಲೇ ಏತಂ ಈ 
ಪರಂ ಪುರುಷಂ-ಪೆರಮಪುರುಷನನ್ನು ಅಭಿಧ್ಯಾಯೊತ - ಅಭಿಧ್ಯಾನಿಸುವನೊ ಸಃ 
ಅವನು ತೇಜಸಿ ಸೂರ್ಯೇ - ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯನಾದ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಸಂಪನ್ನಃ 
[ಭವತಿ] - ಒಂದಾಗುತ್ತಾನೆ. ಯಧಾ- ಹೇಗೆ ಪಾದೋಡದರಃ- ಸರ್ವವು ತ್ವೈಚಾ 
ವಕೆಯಿಂದ ನಿನಿರ್ಮೂಚ್ಯತೇ- ಬಿಡಲ್ರಡುತ್ತದೆಯೊ ಏವಂ ಹ ವೈ ಹಾಗೆಯೇ 
ಸಃ - ಅವನು ಪಾಪ್ಮನಾ- ಚಾಚಿದ ನಿನಿಮರ್ನಿಕ್ತ8 - ಬಿಡಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ ಸ 
ಅವನು ಸಾಮಭಿಃ - ಸಾಮಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ - ಬ ಶ್ರಿಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಉನ್ಸೀ- 
ಯತೇ- ಒಯ್ಯುಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಸಃ ಅವನು ಪಿತನ್ಮಾತ್‌- ಈ ಪರಾತ್‌- ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ಜೀವಘನಾತ್‌-ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಿಗಿಂತಲೂ ಹರಂ- ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪುರಿಶಯಂ- ಎಲ್ಲ 
ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ರ ಮೇಶಿಸಿರುವ ಪುರುಷಂ-ವುರುಷನನ್ನು ಪೂತ ಸ್ಲತೇ- ಸಾಕ್ಸಾತ್ವರಿ 
ಸುತ್ತಾನೆ ತತ್‌ - ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏತೌ ಶ್ಲೋಕ್‌ - ಈ ಎರಡು ಮಂತ್ರ ಗಳು 
ಭವತಃ -ಇವೆ 

೫. ಆದರೆ ಯಾವನು ಮೂರು ಮಾತ್ರೆಗಳುಳ್ಳಂ ಓಂ ಎಂಬ ಈ 
ಅಕ್ಚರದಿಂದಲ್ಲೇ೨ ಪ್ರೊ ವರಮಪುರುಷನನ್ನು ಅಭಿಧ್ಯಾನಿಸುವನೊ ಅವನು 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯನಾದ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗುತ್ತಾನೆ.* ಸರ್ವವು ಹೇಗೆ 
ವರೆಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆಯೊ ಹಾಗೆಯೇ ಪಾವದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗು 
ತ್ತಾನೆ... ಅವನು ಸಾಮಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ೫ ಒಯ್ಯಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 
ಅವನು ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ 
ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವ ಪುರುಷನನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತ್ವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ಎರಡು ಮಂತ್ರಗಳಿವೆ. 


೪-೬] ಪ್ರಶ್ನೋವನಿಷತ್‌ ೫೩ 


[9 ಮೂರು ಮಾತ್ರೆಗಳ ವಿಷಯದ ವಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದ. 
ಈ ಪ್ರತೀಕದಿಂದ. 
೩ ಸೂರ್ಯಲೋಕದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 


ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ 

೪ ಮೂರನೆಯ ಮಾತ್ರೆಯ ರೂಪವಾಗಿರುವ. 

೫ ಸತ್ಯವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನ ಲೋಕ. ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು ಸಂಸಾರಿ” 
ಜೀವಾತ್ಮರಿಗೆಲ್ಲ ಆತ್ಮರೂವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ ಎಲ್ಲ ಜೀವಾತ್ಮರು ಶಿಂಗಾತ್ಮನಾದ ಅವ 
ನಲ್ಲಿ ಕೂಡಿರುವುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಜೀವಘನನೆಂದು ಹೆಸರು | 


ದಿ ಜಾ ಸವತಿ 
ತಿಸ್ರೋ ಮಾತ್ರಾ ಮೃತ್ಯುಮತ್ಯಃ ಪ್ರಯುಕಾ 
ಅನ್ಕ್ಯೋನ್ಯಸಕ್ತಾ ಅನನಿಪ್ರಯುಕ್ತಾಃ 
ಕ್ರಿಯಾಸು ಬಾಹ್ಯಾ ಭೆ ಬಂ೦ತರಮಧ್ಯ ಮಾ 
ಸಮ್ಮ ಕೃ್ರಯುತ್ತಾಸ ನು ಹಂಪತೇ ಜಃ 1 ೬ ॥| 


gi 


es ತಿಪ್ರಃ - ಮೂರು ವಮಹಾತ್ರಾಃ - 
ಮಾತ್ರೆಗಳು ಅನನಿಪ್ರಯಂಕ್ತಾಃ - ಒಂದೊಂದೇ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರ- 
ಯುಕ್ತಾಃ - ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೆ ಮೃತ್ಯುಮತ್ಯಃ- ಮೃತ್ಯುವಿನ ಅಧೀನವಾಗು 
ವುವು ' ಬಾಹ್ಯಾಭೃಂತರಮಧ್ಯೆಮಾಸು ಕ್ರಿ ತ ಯಾನು - ಹೊರಗಿನ ಒಳಗಿನ ಮಧ್ಯದ 
ಕ್ರ ಯೆಗಳು ಸಮ್ಯಕ್‌ ಪ್ರಯುಕ್ತಾಸ ಸಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವ್ರಯೋಗಿಸಲ್ರ ಟ್ಟ ರ ಜ್ಞ್ನಃ ಹಾ 
ಜ್ಞಾನಿಯು ನ ಕಂಪತೇ- ಕಂಪಿಸುವುದಿಲ್ಲ 


೬. ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ಮೂರು ಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದೇ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ಅವು ಮೃತ್ಯುವಿನ ಅಧೀನವಾಗು 
ವುವು.* ಹೊರಗಿನ ಒಳಗಿನ ಮಧ್ಯದ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರೆ 
ಜ್ಞಾನಿಯು ಕಂಪಿಸುವುದಿಲ್ಲ.* 

[೧ ಅಕಾರ-ಉಕಾರ-ಮಕಾರಗಳನ್ನು. 


ಶಿ ಜಾಗ್ರತ್‌ ಸ್ವ ವೃ ಸುಷುಪ್ತಿ ಎಂಬ ಗತ ಒಂದೊಂದೇ ಅವಸ್ಥೆ ಯ ಪುರು. 
ಷನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಲು 3 ತ್ರಿಮಾತ್ರೆ ಗಳನ್ನು ಪ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ. 

೩ ಅಮು ತತ್ವವನ್ನು ಸ 

೪ ಧ್ಯಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಾಗ್ರತ್‌ ಸ್ವಪ್ನ ಸುಷಂಪ್ತಿ ಎಂಬ ಮೂರು ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿರುವ 
ಪುರುಷನನ್ನು ಜು ಜಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿದರೆ. 


ಇತ ಇವ ಕೆ ಲೆ 
೫೪ ಪ್ರಶ್ನೋವನಿಷತ [ಪ್ರಶ್ನೆ ೫ 


೫ ಹೀಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಉಪಾಸಕನು ಸರ್ವಾತ್ಮನಾಗಿ ಓಂಕಾರಮಯನಾಗಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಿಂದ ಅಥವಾ ಎಲ್ರಿಗೆ ಹೋಗಬಲ್ಲನು”] 


ಯಗ್ಭಿರೇತಂ ಯಜುರ್ಥಿರಂತರಿಶ್ಚಂ 
ಸಾಮಭಿರ್ಯತ್ತತ್‌ ಕವಯೋ ವೇದಯಂತೇ ! 
ತಮೋಂಕಾರೇಣೈವಾಯತನೇನಾನ್ವೇತಿ ವಿದ್ವಾನ್‌ 
ಯತ್ತಚ್ಛಾಂತಮಜರಮಮೃತಮಭಯಂ ಪರಂ ಚೇತಿ ॥ ೭॥ 


ಯನಗ್ಬಿಃ - ಯಕ್ವೂಗಳಿಂದ ಏತಂ [ಲೋಕಂ]- ಈ ಲೋಕವನ್ನೂ, ಯಜು- 
ರ್ಭಿಃ - ಯಜುಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಅಂತರಿಕ್ಸುಂ- ಅಂತರಿಕ್ಸವನ್ನೂ, ಸಾಮಂಿಃ - ಸಾಮ 
ಗಳಿಂದ ಯತ್‌ ತತ್‌- ಯಾವ ಅದನ್ನು ಕವಯಃ- ಕವಿಗಳು ವೇದಯಂತೇ- 
ತಿಳಿದಿರುವರೊ ತಂ ಇ ಅದನ್ನೂ, ಓಂಕಾರೇಣ - ಓಂಕಾರನೆಂಬ ಆಯತನೇನ 
ಏವ - ಆಯತನದಿಂದಲೇ ವಿದ್ವಾನ್‌ - ವಿದ್ವಾಂಸನು ಅನ್ರೇತಿ - ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಯುತ್‌ - ಯಾವುದು ಶಾಂತಂ = ಶಾಂತವಾದ ಅಜರಂ- ಜರೆಯಿಲ್ಲದ ಅಮೃತಂ 
ಅಮೃಕವಾದ ಅಭಯಂ - ಅಭಯವಾದ ಹರಂ ಇ ಪರಬ್ರಹ್ಮನೊ ತತ್‌ ಚ 
ಅದನ್ನೂ [ಓಂಕಾರದಿಂದಲೇ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ] 


೭. ಖಕ್ಕುಗಳಿಂದ ಈ ಲೋಕವನ್ನೂ, ಯಜುಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಅಂತ 
ರಿಕ್ಸವನ್ನೂ, ಸಾಮಗಳಿಂದ ಯಾವುದನ್ನು ಕವಿಗಳು ತಿಳಿದಿರುವರೊ-- 
ಅದನ್ನೂ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಓಂಕಾರವೆಂಬ ಆಲಂಬನದಿಂದಲೇ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಅವನು ಶಾಂತವಾದಳ ಜರೆಯಿಲ್ಲದ ಅಮೃತವಾದ ಅಭಯವಾದ ವರಬ್ರಹ್ಮ 
ವನ್ನೂ (ಓಂಕಾರದಿಂದಲೇ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ.) 


[೧ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು, ಇದು ಮನುಷ್ಯ ಮತ್ತು ಅಂತರಿಕ್ಸ ಲೋಕಗಳೊಂದಿಗೆ 


ಹ ಆತೆ 
ವರಬ್ರಹ್ಮರೂಪವಾಗಿದೆ. 


೨ ಜಾಗ್ರತ್‌-ಸ್ವವ್ನ-ಸುಷುಪ್ತಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಅವಸ್ಥೆ ಗಳಿಲ್ಲದ ಮತ್ತು ಸರ್ವ 
ಪ್ರವಂಚವರ್ಜಿತವಾದ.] 


G 


ಆರನೆಯ ಪ_ಶೆ 


NSS 


ಅಥ ಹೈನಂ ಸುಕೇಶಾ ಭಾರದ್ವಾಜಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ | ಭಗವನ್‌ 


ಹಿರಣ್ಯನಾಭಃ ಕೌಸಲ್ಯೋ ರಾಜಪುತ್ರೋ ಮಾಮುಷೇತೈ ತೆಂ: 
ಪ್ರಶ್ನಮಪೃಚ್ಛತ | "ಸೋಡಶಕಲಂ ಭಾರದ್ವಾಜ ಪುರುಷಂ ನೇಕ? ತಿ 
ತಮಹಂ ಕುಮಾರಮಬ್ರುವಂ ಾತೆಪೂನಿಂ ವೇದ್ಯ, ಯದ್ಯಹ- 
ಖಮಮಮವೇದಿಷಂ ಕಥಂ ತೇ ನಾವಕ್ಸ ವರ್‌ ಇತಿ; “ಸಮೂಲೋ 
ವಾ ಏಷ ಪರಿಶುಷ್ಯತಿ ಯೋನೃತಮಭಿವಡತ ತಸಾ ನಾರ್ಹಾಮ್ಯ A 
ನೃತಂ ವಕ್ಕುಮಾಾ ಸ ತೂಷ್ಹೀಂ ರಥಮಾರುಷ್ಯ ಪ್ರ ಪ ವವ್ರಾ ಜಟ ತಂ. 
ತ್ವಾಷ ಗಚ್ಛಾಮಿ 4 ಕ್ತಾಸೌ ಪುರುಷ: ಇತಿ 1 ೧॥ 


ಅಥ ಹ- ಅನಂತರ ಸುಳೇಶಾ ಭಾರದ್ವಾಜಃ - ಸುಕೇಶ ಭಾರದ್ವಾಜನು 
ಏನಂಇಇವನನ್ನು ಹಪ್ರಚ್ಛ- ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು ಭಗವನ್‌ - ಭಗನಂತನೆ ಕೌಸ 
ಕೋಸಲದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ರಾಜಪುತ್ರಃ - ರಾಜಪುತ್ರನಾದ ಹಿರಣ್ಯನಾಭಃ - 
ಹಿರಣ್ಯನಾಭನು ವರಾಂ ಉಪೇತ್ಯ- ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಏತಂ ಪ್ರಶ್ನಂ- ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಯನ್ನು ಪಪ್ರಚ್ಛ-ಕೇಳಿದನು- ಭಾರದ್ವಾಜ - ಭಾರದ್ವಾಜನೆ, ಷೋಡಶಕಲಂ - 
ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳುಳ್ಳ ಪುರುಷಂ - ಪುರುಷನನ್ನು ವೇತ್ಥ - ತಿಳಿದಿರುವೆಯ? 
ಅಹಂ - ನಾನು ತಂ ಕುಮಾರಂ - ಆ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಅಬ್ರುವಂ - ಹೇಳಿದೆನು- 
ಅಹಂ - ನಾನು ಇಮಂ ಇ ಇವನನ್ನು ನ ನೇದ ಇ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಅಹಂ - ನಾನು. 
ಇವುಂ- ಇವನನ್ನು ಯದಿ ಅನೇದಿಷಂ ಇ ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ತೇ -ನಿನಗೆ ಕಥಂ ಹೇಗೆ 
ನ ಅವತ್ತ್ಯಂ- ಹೇಳದೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದೆನು ಇತಿ-ಎಂದು, ಯಃ - ಯಾವನು ಅನೃತಂ- 
ಅನೃತವನ್ನು ಅಭಿವದತಿ- ಹೇಳುವನೊ, ಏಷಃ ವೈ- ಇವನು ಸಮೂಲ - ಬೇರು 
ಸಹಿತ ಪರಿಶುಷ್ಕತಿ - ಒಣಗಿಹೋಗುವನು; ತಸ್ಮಾತ್‌ - ಆದುದರಿಂದ ಅನೃತಂ - 
ಅನೃತವನ್ನು ವಕ್ತುಂ - ಹೇಳಲು ನ ಅರ್ಹಾಮಿ- ಅರ್ಹನಲ್ಲ. ಸಃ - ಆ ರಾಜ 
ಕುಮಾರನು ತೂಹ್ಮೀಂ - ಮಾತನಾಡದೆ ರಥಂ - ರಧವನ್ನು ಆರುಹ್ಯ - 
ಪ್ರವವ್ರಾಜ- ಹೊರಟುಹೋದನು. ತೆಂ- ಅವನನ್ನು [ಅವನ ವಿಷಯವಾಗಿ] ತ್ವಾ- 
ನಿನ್ನನ್ನು ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಅಸೌ-ಆ ಪುರುಷಃ - ಪುರುಷನು ಶ್ವ 
ಎಲ್ಲಿರುವನು ಇತಿ - ಎಂದು. 


೧. ಅನಂತರ ಸುಕೇಶ ಭಾರದ್ವಾಜನು ಪಿಪ್ಪಲಾದನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ. 
ದನು: ಹೇ ಭಗವಂತನೆ, ಕೋಸಲದ್ದೇಶದ ರಾಜವುತ್ರನಾದ ಹಿರಣ್ಯನಾಭನು 
ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು-“ಭಾರದ್ವಾಜ, ಹದಿನಾರು. 


೫೬ ಪ್ರಶ್ನೋವನಿಷತ್‌ [ಪ್ರಶ್ನೆ ೬ 


ಕಲೆಗಳುಳ್ಳ೧ ಪುರುಷನನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿದಿರುವೆಯ?' ನಾನು ಆ ಕುಮಾರನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದೆನು-_“ನಾನು ಇವನನ್ನು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಇವನನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ 
ನಿನಗೆ ಹೇಳದೆ ಹೇಗೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದೆನು? ಯಾವನು ಅನೃತವನ್ನು ಹೇಳುವನೊ 
ಅವನು ಬೇರುಸಹಿತ ಒಣಗಿಹೋಗುವನು. ಆಡುದರಿಂದ ಅನೃತವನ್ನು 
ನಾನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ.” ಅವನು ಮಾತನಾಡದೆ ರಥವನ್ನೇರಿ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ಅವನ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ; ಆ ಪುರುಷನು 
ಎಲ್ಲಿರುವನು? 

[ಸತ್ಯನೂ ಅಕ್ಸರನೂ ಆದ ಪುರುಷನನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು” ಇದನ್ನು 
ತಿಳಿಸಲು ಆರನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದೆ. 


೧ ಅವಯನವಗಳೆಂತೆ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಆರೋಪಿಶವಾಗಿರುವ ರೂಪಗಳು; 
ಏಕೆಂದರೆ ಅವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಸೇರಿರುವುದಿಲ್ಲ] 


ತಸ್ಸ್ನೆ, ಸ ಹೋವಾಚ | ಇಹ್ಲವಾಂತಃಶರೀರೇ ಸೋಮ ನ 
ಆಲ ಲ ಫಿ 
ಪುರುಷೋ ಯಸ್ಮಿನ್ನೇತಾ8 ಷೋಡಶ ಕಲಾಃ ಪ್ರಭವಂತೀತಿ॥ ೨ ॥ 
ಸಃ - ಪಿಪೃಲಾದನು ತಸ್ಮೈ ಅವನಿಗೆ ಉವಾಚ ಹ - ಹೇಳಿದನು” 
ಸೋಮ - ಎಲೈ ಸೋಮ್ಯುನೆ, ಯಸ್ಮಿನ್‌ - ಯಾವನಲ್ಲಿ ಏತಾಃ ಷೋಡಶ 
ಹಲಾ- ಈ ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳು ಪ್ರಭವಂತಿ - ಉತ್ಸನ್ನವಾಗುತ್ತಿರುವುವೊ ಸಂ 
ಪುರುಷಃ - ಆ ಪುರುಷನು ಇಹ ಏವ - ಇಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತಃಶರೀರೇ- ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
[ವರ್ತತೇ - ಇರುತ್ತಾನೆ]. 
1 ಪಿವೃಲಾದನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಎಲೈ ಸೋಮ್ಯ, ಯಾವ 
ನಲ್ಲಿ ಈ ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳು ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಗುತ್ತಿರುವುವೊ ಆ ಪುರುಷನು ಈ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ (ಇರುತ್ತಾನೆ). 
[ಆತ್ಮನನ್ನು ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಹೈದಯಕಮಲದಲ್ಲಿರುವ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ 


ಅರಿಯಬೇಕು, ಬೇರೊಂದು ಕಡೆ ಅರಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅವನಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ 
ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳನ್ನು ಮುಂದೆ ಬರುವ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ.] 


ಸ ಈಕ್ಸಾಂಚಕ್ರೇ I ಕಸ್ಮಿನ್ನಹಮುತ್ಕ್ಯ್ಯ್ವಾಂತ ಉತ್ಕಾ )ಂತೋ 


ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಕಸ್ಮಿನ್‌ ವಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸ್ಯಾಮೂತಿ 14! 


೧-೪] ಪ್ರಶ್ನೋ ವನಿಷತ್‌ ೫೭. 


ಸಃ - ಅವನು ಈಕ್ಸಾಂಚಕ್ರೇ - ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿದನು” ಕಸ್ಮಿನ್‌ 
ಉತ್ಕಾ ಅಂತೇ - ಯಾವನು ಉತ್ಕೃ ಮಿಸಿದರೆ ಅಹಂ - ನಾನು ಉತ್ಪಾ ಅಂತಃ 
ಭನಿಷ್ಯಾನಿ೨- ಉತ್ಸ_)ಖಿಂಸುವೆನು? ಕಸ್ಮಿನ್‌ ವಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತೇ - ಯಾವನು ನಿಂತು 
ಕೊಂಡರೆ ಪ್ರತಿ ಸ್ಮಾಸ್ಕಾ ನಿಂ - ನಾನು ನಿಲ್ಲುವೆನು ಇತಿ - ಎಂದು. 

ವ ಷೋಡಶಕಲೆಗಳುಳ್ಳ ಪುರುಷನು ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿದನರು:೧ 
ಯಾವನು ಉತ್ಸ )ಮಿಸಿದರೆ೨ ನಾನು ಉತ್ತ ಮಿಸುವೆನು? ಯಾವನು (ಶರೀರ 
ದಲ್ಲಿ) ನಿಂತುಕೊಂಡರೆ ನಾನು ನಿಲ್ಲುವೆನು? 

[2 ಸೃಷ್ಟಿಯ ಫಲಕ್ರಮ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
೨ ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದರೆ. | 


=) ಲ್ನ ಘಾ 9 es ಕ್‌ ಜೆ 
ಸೆ ಪ್ರಾಣಮನೃಜತ; ಪ್ರಾಣಾಚ್ಛ ,ದ್ಧಾಂ, ಖಂ ವಾಯು- 
ರ್ಜ್ಯ್ಯೊೋತಿರಾಹ, ಷಪೃಥಿನೀಂದ್ರಿೀಯಂ, ಮನಃ, ಅನ್ನಮನ್ಸಾ- 
ದ್ವೀರ್ಯಂ, ತಪೋ ಮಂತ್ರಾ, ಕರ್ಮ, ಲೋಕಾ, ಲೋಕೇಷು 
ಚ ನಾಮ ಚ | ೪ ॥ 
ಸ$ - ಆ ಪುರುಷನು ಪ್ರಾಣಿಂ - ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಆಸೃಜತ - ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು, 
ಪ್ರಾಣಾತ್‌- ವ್ರಾಣನಿಂದ ಶ್ರದ್ಧಾಂ- ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನೂ, ಖಂ ಆಕಾಶ ವಾಯಂಂ8 
ವಾಯು ಜ್ಯೋತಿಃ - ಜ್ಯೋತಿ ಆವ ನೀರು ಪೃಧಿನೀ-ಪೃಧ್ವಿ ಇಂದ್ರಿಯಂ- 
ಇಂದ್ರಿಯ ಮನಃ - ಮನಸ್ಸು ಅನ್ನಂ - ಅನ್ನ [ಇವುಗಳನ್ನೂ | ಅನ್ಸಾತ್‌- ಅನ್ನ 
ದಿಂದ ನೀರ್ಯಂ - ವೀರ್ಯ ತಪಃ - ತವಸ್ತು ಮಂಂತ್ರಾ8 - ಮಂತ್ರಗಳು 
ಕರ್ಮ ಕಮ್ಮ ಲೋಕಾಃ ಲೋಕಗಳು [ಇವುಗಳನ್ನೂ ಲೋಕೇಷು ಚ 
ಮತ್ತು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ನಾಮ ಚ- ನಾಮವನ್ನೂ [ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು]. 
೪. ಆ ಪುರುಷನು ವ್ರಾಣನನ್ನು೧ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ನ 
ಥ್‌ ತ ಷಾ ಪಲ್ಲೆ ಶ್ತ ಎನೆ i 
ಶ್ರದ್ದೆ ಆಕಾಶ ವಾಯು ಜ್ಯೋತಿ ನೀರು ವೃದ್ವಿ ಇಂದ್ರಿಯ ಮನಸ್ಸು ಅನ್ನ? 
(ಇವುಗಳನ್ನೂ), ಅನ್ನದಿಂದ ವೀರ್ಯ್‌ ತವಸ್ಸು* ಮಂತ್ರಗಳು ಕರ್ಮ 
ಲೋಕಗಳು (ಇವುಗಳನ್ನೂ), ಮತ್ತು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ನಾಮವನ್ನೂಣಂ 
ಎದ ೧ 
[೧ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಆಧಾರನಾಗಿರುವ ಅಂತರಾತ್ಮನಾದ ಹಿರಣ್ಯ 
ಗರ್ಭನೆಂಬ ಪ್ರಾಣನನ್ನು 
೨ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಶುಭಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ವ್ರವೃತ್ತರಾಗಲು 
೩ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಂಚಭೂತಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ 


೫೮ ಪ್ರಶ್ನೋವನಿಷತ್‌ [ಪ್ರಶ್ನೆ ೬ 


ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ. 


೫ ಕರ್ಮವ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ಸಾಧನವಾದ ಸಾಮರ್ಥ. 
೬ ಚಿತ್ರಶುದ್ದಿಗಾಗಿ. 
೭ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾದ ಯಕ್ಸು ಯಜುಸ್ಸು ಸಾಮ ಅಧರ್ವಾಂಗಿರಸ್ಸು ಎಂಬ 
ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು. 
೮ಅಗಿ ಹೋತಾದಿ ಕರ್ಮಗಳು. 
ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಫಲವಾದ 


೧೦ ಸಮಸ್ತವಸ್ತುಗಳ ಹೆಸರುಗಳು | 


Ke 0 


ನ ಯಥೇವಮಾ ನದ್ಯಃ ಸೈಂದಮಾನಾಃ ಸಮುದ್ರಾಯಣಾಃ 
ಸಮುದ್ರಂ ಪ್ರಾವ್ಯಾಸ್ತಂ ಗಚ್ಛಂತಿ ಭಿದ್ಯೇತೇ ತಾಸಾಂ ನಾವುರೂಹೇ 
ಸಮುದ್ರ ಇತ್ಯೇವಂ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ಏವಮೇವಾಸ್ಯ ವರಿದ್ರಷ್ಟು- 
ರಿಮಾಃ ಷೋಡಶ ಕಲಾಃ ಪುರುಷಾಯಣಾಃ ಪುರುಷಂ ವ್ರಾಷ್ಯಾಸ್ತಂ 
ಗಚ್ಛಂತಿ, ಭಿದ್ಯೇತೇ ಚಾಸಾಂ ನಾಮರೂಪೇ, ಪುರುಷ ಇತ್ಯೇವಂ 
ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ; ಸ ಏಷೋಂಕಲೋಂೃುತೋ ಭವತಿ; ತದೇಷ 
ಶ್ಲೋಕಃ 1 ೫ ॥ 


ಸಃ -ಆ ದೃಷ್ಟಾಂತ: ಯಥಾ-ಹೇಗೆ ಇಮಾಃ - ಈ ಸಮಂದ್ರಾಯಣಾಃ 
ಸ್ಕಂದಮಾನಾಃ = ಸಮುದ್ರಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ನದ್ಯಃ - ನದಿಗಳು 
ಸಮುದ್ರಂ ಪ್ರಾಹ್ಯ- ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಸ್ತಂ ಗಚ್ಛಂತಿ - ಅದೃಶ್ಯವಾಗುವುವೊ, 
ತಾಸಾಂ - ಅವುಗಳ ನಾಮರೂಪಹೇ ಭಿದ್ಯೇತೇ - ನಾಮರೂಪಗಳು ನಾಶವಾಗು 
ವುವೊ, ಸಮುದ್ರಃ ಇತಿ ಏವಂ - ಸಮುದ್ರವೆಂದೇ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ - ಹೇಳಲ್ಪಡು 
ವುಜೊ ಏವಂ ಏವ - ಹೀಗೆಯೇ ಅಸ್ಯ ಪರಿದ್ರಷ್ಟುಃ - ಈ ಸರ್ವಸಾಕ್ಸಿಯ 
ಇಮಾ ಪ್ರುರುಷಾಯಣಾಃ- ಈ ಪುರುಷನನ್ನೇ ಹೊಂದಬೇಕಾಗಿರುವ ಷೋಡಶ 
ಕಲಾಃ - ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳು ಪುರುಷಂ ಪ್ರಾಷ್ಯ - ಪುರುಷನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಸ್ತಂ 
ಗಚ್ಛಂತಿ - ನಿಲೀನವಾಗುವುವು ಚ ಇ ಮತ್ತು ಆಸಾಂ- ಇವುಗಳ ನಾಮರೂಪೇ- 
ನಾಮರೂನಗಳು ಭಿದ್ಯೇತೇ - ನಾಶವಾಗುವುವು, ಪುರುಷಃ ಇತಿ ಏವಂ ಇ ಪುರುಷ 
ನೆಂದೇ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ - ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಸಃ ಏಷ8 - ಆ ಇವನು ಅಕಲಃ - ಕಲಾ 
ಶೂನ್ಯನೂ ಅಮೃತಃ ಅಮೃತನೂ ಭವತಿ- ಆಗುತ್ತಾನೆ ತತ್‌. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಏಷಃ ಶ್ಲೋಕಃ- ಈ ಮಂತ್ರವಿದೆ. 


೫. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ದೃಷ್ಟಾಂತವಿದೆ: ಸಮುದ್ರಾಭಿಮುಖವಾಗಿ 
ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ನದಿಗಳು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ನೇರಿ ಹೇಗೆ ಅದೃಶ್ಯವಾಗುವುವೊ, 


೪-೭] ಪ್ರಶ್ನೋವನಿಷತ್‌ ೫೯ 


ಅವುಗಳ ನಾಮರೂಪಗಳುಇ (ಹೇಗೆ) ನಾಶವಾಗುವುವೊ ಮತ್ತು (ಅವು) 
ನಮುದ್ರನೆಂಡೇ (ಹೇಗೆ) ಹೇಳಲ್ಪಡುವುವೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಸರ್ವನಾಕ್ಟಿಯೌ 
ಪುರುಷನನ್ನೇ ಹೊಂದಬೇಕಾಗಿರುವ ಈ ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳು ಪುರುಷನನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ವಿಲೀನವಾಗುವುವು, ಇವುಗಳ ನಾಮರೂವಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವು 
ಮತ್ತು (ಇದೆಲ್ಲವೂ) ಪುರುಷನೆಂದೇ* ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಆ ಇವನು ಕಲಾ 
ಶೂನ್ಯನೂ ಅಮೃತನೂಳ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ಮಂತ್ರವಿದೆ: 


[9 ಗಂಗೆ ಯಮುನೆ ಎಂಬ. 


೨ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಸ್ತರೂವವಾದ ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಕತ್ಯ ೯ನೊ ಹಾಗೆಯೇ 
ಆತ ನು ತನ್ನ ಸ್ವ ಸ ಜಾ ಜ್‌ ಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಕರ್ತೃವು. 

p ಮಾ ನಾಶವಾದ ಮೇಲಿ ಅವಿನಾಶಿಯಾಗಿ ಉಳಿಯುವ ತತ್ತ ಎನನ್ನೆ 
ಪುರುಷನು ಎಂದು ಬ ವಹ ಜ್ಞಾ ನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

೪ ಅನಿದ್ಯಾಕೃತವಾದ ಕಠಿಗಳಿಂದಲೇ ಮೃತ್ಯುವುಂಭಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ 


ಈಲಿಗಳು ನಾಶವಾಗಲಾಗಿ ಅಮೃತನಾಗುತ್ತಾನೆ.] 


ಅರಾ ಇವ ರಥನಾಭೌ ಕಲಾ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ I 
ತಂ ವೇದ್ಯಂ ಪುರುಷಂ ವೇದ ಯಥಾ ಮಾ ವೋ ಮೃತ್ಯುಃ 
ಪರಿವ್ಯಥಾ ಅತಿ 1 ೬ ॥ 

ರಥನಾಭೌ- ರಧಚಕ್ರದ ಗುಂಬದಲ್ಲಿ ಅರಾಃ ಇವ - ಆರೆಯ ಕಾಲುಗಳಂತೆ 
ಯಸ್ಮಿನ್‌ - ಯಾವನಲ್ಲಿ *ಕಲಾಃ- ಕಲೆಗಳು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿರು 
ವುವೊ, ತಂ- ಆ ನೇದ್ಯಂ- ವೇದ್ಯನಾದ ಪುರುಷಂ - ಪುರುಷನನ್ನು ವೇದ 
[ಜಾನೀಯಾತ್‌]- ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಯಧಾ- ಹೇಗೆ ಮೃತ್ಯುಃ - ಮೃತ್ಯುವು 
ವಃ ಇ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮಾ ಹರಿವ್ಯಧಾಃ - ವ್ಯಥೆಗೊಳಿಸದಿರುವುದೊ ಇತಿ - ಎಂದು. 

೬. ರಧಚಕ್ರದ ಗುಂಬದಲ್ಲಿ (ಸೇರಿರುವ) ಆಕೆಯ ಕಾಲುಗಳಂತೆ 
ಯಾವನಲ್ಲಿ ಕಲೆಗಳು” ವ್ರತಿಷ್ಠಿ ತವಾಗಿರುವುವೊಂ ವೇದ್ಯನಾದ ಆ ಪುರುಷನನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹಾಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡರೆ ಮ )ತ್ಯುವು ನಿಮ್ಮನ್ನು ವ್ಯಧೆ 
ಗೊಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

[೧ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಿತಿಲಯಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ. | 


ತಾವ್‌ ಹೋವಾಚೈತಾವದೇವಾಹಮೇತತ್‌ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ 


ವೇದ । ನಾತಃ ಪರಮಸ್ತೀತಿ 1 ೭ ॥ 


“ಜೆ ಇರ ರ ಎಳ ಜ್‌ nd 
೬೦ ಪ್ರಶ್ನೋವನಿವತ [ಪ್ರಶ್ನೆ ೬ 


[ಪಿಪ್ಪಲಾದಃ - ಪಿಪ್ರಲಾದನು] ತಾನ್‌ - ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಉವಾಚ ಹ- 
ಹೇಳಿದನು. ಆಹಂ- ನಾನು ಏತಾವತ್‌ ಏವ- ಇಷ್ಟೇ ಖಿತತ್‌- ಈ ಹರಂ 
ಬ್ರಹ್ಮ- ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಪೇದ-ತಿಳಿದಿರುವೆನು; ಅತಃ ವರಂ- ಇದಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದುದು ನ ಅಸ್ತಿ- ಇಲ್ಲ ಇತಿ - ಎಂದು. 

ಥಿ ಪಿವೃಲಾದನು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: ಈ ವರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ನಾನು 
ಇಷ್ಟೇ ಅರಿತಿರುವೆನು; ಈ ವರಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು (ಯಾವುದೂ) 


ತೇ ತಮಚರ್ಯಯಂತಸ್ಪೃಂ ಹಿ ನಃ ಪಿತಾ ಯೊಟಸ್ಕಾ. 
ಕಮವಿದ್ಯಾಯಾಃ ಪರಂ ಪಾರಂ ತಾರಯನೀತಿ 1 ನಮಃ ಪರಮ. 
ಯಸಷಿಭ್ಯೋ ನಮಃ ಪರಮಖಯುಷಿಭ್ಯಃ HCl 

ತೇ ಅವರು [ಶಿಷ್ಯರು] ತಂ - ಅವನನ್ನು ಅರ್ಚಯಂತಃ - ಅರ್ಚಿಸುವವ 
ರಾಗಿ [ಊಚುಃ - ಹೇಳಿದರು) ತ್ವೈಂಹಿ-ನೀನೇ ನಕ-ನಮ್ಮ ಪಿತಾ- ತಂದೆಯು, 
ಯಃ [ತ್ವಂ] - ಯಾನ ನೀನು ಅನ್ಮಾಕಂ- ನಮ್ಮ ಅನಿದ್ಯಾಯಾ8- ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ 
ಪರಂ ಪಾರಂ - ಆಜೆಯ ದಡವನ್ನು ತಾರಯಸಿ- ದಾಟಿಸುತ್ತೀಯೆ. ವರಮ- 
ಯಸಿಭ್ಯೇ ನಮಃ - ವರಮಯುಷಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ, ಪರಮಖಯುಸಹಿಭ್ಯಃ ನಮಃ. 


೮. (ಅನಂತರ ಗುರುವಿನಿಂದ ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟ) ಆ ಶಿಷ್ಯರು 
ಅವನನ್ನು ವೂಜಿಸಿ ಹೇಳಿದರು: ನಮ್ಮ ಅವಿದ್ಯೆಯೆಂಬ (ಮಹೋದಧಿ 
ಯಿಂದ) ೧ ಆಚೆಯ ದಡಕ್ಕೆ೨ ದಾಟಿಸುವ ನೀನೇ ನಮ್ಮ ತಂದೆ. 

ವರಮ ಖುಷಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 
ವರಮ ಯಸಷಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 


[0 ಜನ್ಮ ಮುಪ್ಪು ಮರಣ ರೋಗ ದುಃಖ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಮೊಸಳೆಗಳಿಂದ 
ತುಂಜಿರುವ ಅಪಾರವಾದ ಅನಿದ್ಯಾಸಾಗರ. 

೨ ಮೋಕ್ಸವೆಂಬ 

ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯೆಂಬ ನೌಕೆಯ ಮೂಲಕ. 

೪ ಶರೀರೋತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ತಂದೆಯು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯತಮನಾಗಿರುವಾಗ 
ಆತ್ಯಂತಿಕ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಶರೀರವನ್ನು ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಮಾಡುವ ಗುರುವಿನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾದದ್ದು ಏನೂ ಅಲ್ಲ, ಅವನು 
ತಂದೆಗಿಂತಲೂ ವೂಜ್ಯತಮನು ] 


ಶ್ರೀರಂಗರಾಮಾನುಜರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದ 
ತಾತ್ಪರ್ಯಟವಪ್ಪಣಿಗಳು 


ಅತಸೀಗುಚ್ಛಸಚ್ಛಾ ಯಮಂಚಿತೋರಸ್ತ ಶ್ರಿಯಾ 
ಅಂಜನಾಚಲಶೃ ಟಗ ಶ್ವ ಹೊಸ T 


ವ್ಯಾಸಂ ಲಕ್ಷ ಒನಿಯೋಗೀಂದ್ರಂ ಪ್ರಣಮಾ ಸ್ಯಾನ್ಯಾನ್‌ ಗುರೂನಸಿ । 
ಕ್ರಮಾತ್‌ ಪ ಕ್ಕೊ ್ಸೀಪನಿಷದಂ ವ್ಯಾ ಕರಿಷ್ಯೇ ಯಥಾಮತಿ ॥ 


2 ಜಸ ಅ: ಇತ 
ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ 


ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 


೧. ಭರದ್ವಾಜನ ಮಗನಾದ ನುಕೇಶ, ತಿಬಿಯ ಮಗನಾದ ಸತ್ಯ 
ಕಾಮ, ಗರ್ಗಗೋತ್ರದ ಸೌರ್ಯಾಯಣಿ, ಅಶ್ಚಲನ ಮಗನಾದ ಕ್‌ೌಸಲ್ಲ 
ವಿದರ್ಭನ ಮಗನಾದ ಭಾರ್ಗವ, ಮತ್ತು ಕಾತ್ಯಾಯನ ಗೋತ್ರದ ಕಬಂಧಿ-- 
ಇವರು ಬ್ರಹ್ಮವರರೂಗ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಕರೂ3 ಆಗಿದ್ದ ರು. ಇವರು ವರಬ್ರಹ್ಮ 
ವನ್ನು* ಅನ್ಟೇಷಿಸುವವರಾಗಿ, "ಇವನೇ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳು 
ವನು? ಎಂದು (ಯೋಚಿಸಿ) ಭಗವಂತನಾದ ಪಿಪೃಲಾದನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. 


[i ವೇದವನ್ನೆ ೀ ಶರಣುಹೊಂದಿದವರು ಅಧವಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಞಾ ನತತ್ಸರರು 
೨ ವೇದದ ಚ ಶ್ರದ್ಧೆಯುಳ್ಳ ವರು ಅಧವಾ ತವೋನಿಷ್ಯರು; ಏಕೆಂದರೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದಕ್ಕೆ ವೇದ ತತ್ತ ಎ ತಪಸ್ಸು ಎಂಬ ಅರ್ಥಗಳಿವೆ. 


ಸ್ವರೂಪದಿಂದಲೂ. ವ ಬೃಹತ್ತಾ ಗಿರುವುದು ಬ್ರ ಹ್ಮ] 


೨. ಆ ಖುಷಿಯು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: "ಒಂದು ವರ್ಷ ಇನ್ನೂ 

ಚ್ಚಿನ ವಸ್ಸಿನಿಂದಲೂಗ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದಲೂತಿ ತ್ರೆ ದ್ಲೆಯಿಂದಲೂ್‌ 
ಹ (ಅನಂತರ) ಇಚ್ಛಾ ನುಸಾರ ವ ್ರಶ್ನಿಸಿ5; ಇಮಗೆ ತಿಳಿದಿ 
ದ್ದ ರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಮಗೆ ಹೇಳುವೆವು. ೨೪ 


[೧ ಚತ ತವಸ್ಸು ಬ್ರಹಚರ್ಯ ಇವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಿದ್ದ ರೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಪ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಗಾಗಿ ಶರೀರಶೋಷಣಾದಿರೊವವಾದ ತವಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಜೇಕು ತ 

೨ ಮೈಥುನವು ಅಷ್ಟವಿಧ: ಸೀಯರ ಸ್ಮರಣೆ, ಅವರ ಕೀರ್ತನೆ, ಅವರೊಂದಿಗೆ 
ಆಟ, ಅವರನ್ನು ನೋಡುವುದು, ಅವರೊಂದಿಗೆ ಗುಹ್ಯಭಾಷಣ, ಅವರ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪ, ಅಧ್ಯವಸಾಯ ಮತ್ತು ಅವರೊಂದಿಗೆ ಕ್ರಿಯೆ; ಇವುಗಳನ್ನು 
ಸಂವೂರ್ಣವಾಗಿ ತಾ ; ಗಮಾಡುವುದು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ. 

೩ ಆಸ್ತಿ ಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದಲೂ. 

೪ ಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸೂಚನೆಗಳಿವೆ: (೧) ಗುರುವಿನ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ವರೀಕ್ಟೆ ಮಾಡದೆ 
ಅವನು 'ಉಪಡೇಶಮಾಡಿದ್ದ ನ ಕೇಳಬೇಕು; (೨) ಶಿಷ್ಯ ಸಂಗ್ರ ಹೆದಲ್ಲಿ" ಗುರುವು 
ಹೆಚ್ಚು ಆದರವನ್ನು ತೋರಿಸಕೂಡದು.] 


ಕಿ 
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೬೪ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ [ಪ್ರಶ್ನೆ ೧ 


ಫೀ ಅನಂತರ ಕಾ ಕಾತ್ಯಾಯನ ಗೋತ್ರದ ಕಬಂಧಿಯು ಆಚಾರ್ಯನ 
ಸಮೂವಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕೇಳಿದನು: ಹೇ ಭಗವಂತನ್ಕೆ ಈ ಪ್ರಜೆಗಳು ಎಲ್ಲಿಂದ 
ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ? 


ಲು, ಪಿವ್ರಲಾದನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: ಆ ವ್ರ ಜಾವತಿಯುಣಇ್ಧ ವ್ರಜಾ 
ಕಾಮನಾಗಿ ತವಸ್ಸುಮಾಡಿದನು; ಅವನು ತವಸ್ಸು ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ, ಇವು 
ನನಗೆ ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಗಾಜಾ 2 ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ, 
ರಯಿ, ಪ್ರಾಣ ಎಂಬ ಜೋಡಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ. 
[೧ ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಯು ಜಗತ್ವಾರಣನವನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಪ್ರಜಾಪತಿಶಬ್ದವು ಬ್ರಹ 
ಸರವಾದದ್ದು. 
೨ ಸ್ಟ ಸ್ಟಿಸಿದನು. ] 


೫. ಆದಿತ್ಯನೇಂ ಪ್ರಾಣ, ಚಂದ್ರನೇ ರಯಿ; ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತಗಳೆ 
ಲವೂತ ರಯಿ; ಆದುದರಿಂದ ಮೂರ್ತಿಯೇ ರಯಿ.* 
೧೧ 
[೧ ಭೋಗ್ಯವಸ್ತುವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವನಾದ್ದರಿಂದ (ಆದತ್ತೇ) ಆದಿತ್ಯನು ಎಂದರೆ 
ಭೋಕ್ಯ. 
೨ ಮೂರ್ತನೆಂದರೆ ಪೃಥ್ವಿ ನೀರು ತೇಜಸ್ಸು; ಅಮೂರ್ತವೆಂದರೆ ವಾಯು ಮತ್ತು 
ಅಂತರಿಕ್ಸ ಈ ಭೂತಸಮೂಹಗಳಿಗೆ ರಯಿ, ಅನ್ನ ಅಧವಾ ಭೋಗ್ಯ ಎಂದು ಹೆಸರು. 


೩ ಪಾಂಚಭೌತಿಕವಾದ ಶರೀರವೆಲ್ಲ ಭೋಗ್ಯ ಎಂದರ್ಧ. ] 


೬. *ಈಗದಿ ಆದಿತ್ಯನು ಉದಯಿಸುತ್ತ ವೂರ್ವದಿಕ್ಟನ್ನು ಯಾವಾಗ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವನೊ ಆಗ ಅದರಿಂದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿರುವ ವ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತನ್ನ ರಶ್ಮಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ; * ಯಾವಾಗ ವಶ್ಚಿಮೋತ್ತರದಕ್ಸಿಣಗಳನ್ನು, 
ಯಾವಾಗ ಕೆಳಗಡೆಯನ್ನು ಮೇಲ್ಲಡೆಯನ್ನು, ಯಾವಾಗ ಅಂತರದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು R 
ಯಾವಾಗ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ರಕಾಶಿಸುವನೊ ಆಗ ಅದರಿಂದ ಸರ್ವವ್ರಾಣಗಳನ್ನು 
ತನ್ನ ರಶ್ಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


[© ರಯಿಯ ನಿರೂಪಣೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಆದಿಶೃಶಬ್ಧ 


ದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಭೋಕ್ತೃವು ಹಾ ಪ್ರಾಣನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡಲು ಕಾರಣವನ್ನು 
ಮಂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ ದೆ, 


೩-೮] ಪ್ರಶ್ನೋವನಿಷತ್‌ ೬೫ 


೨ ಇಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನೆಂದರೆ ಜೀವ. ಜೀವಾತ್ಮನು ಸುಷುಪ್ಮಿಯಿಂದ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು 
ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳೆನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ ಆಯಾ ಬ ಜ್ಯಾ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ತನ್ನ 
ರತಿ. ಒಗಳಾದ ಧರ್ಮಭೂತೆಜ್ಞಾನದ ಮೂಲಕ ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ ನೆ. ವ್ರಾಣಶಬ್ದ ದಿಂದ 
ಹ ಟ್ಟ ಇ೦ದ್ರಿ ಯಗಳನ್ನು ಜೀವಾತ ನು ನಿಯಮನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಇವನಿಗೂ 
ಪ್ರಾಣನೆಂದೇ ಜು ಧರ್ಮಭೂತಜ್ಞಾನದ ಮೂಲಕ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನಿಯ 
ಮನಮಾಡುವ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃ ವು ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಕೆ. ರೂಪಾದಿಗಳ ಗ್ರಹಣವೇ ಆಗುತಿ ಶಿ ರಲಿಲ್ಲ; 
ಏಕೆಂದರೆ ಚೇತನಾತ್ಮ' ಕವಾದ ಜೀವವಿಲ್ಲಿದಿದ್ದಕೆ ಕರಣಗಳ ಕಾರ್ಯತ್ತ ವೆ "ಉಂಟಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲ. ] 


ಫಸ ವಿಶ್ವರೂವನೂ" ವ್ರಾಣನೂ ಅಗ್ನಿಯೂ? ಆದ ಆಕಿ ಈ 
ವೆ ಶ್ವಾನರನೇ ಉದಯಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಇದು ಯಕ್ಸಿನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ದೆ. 


[೯ ಆದಿತ್ಕೋ ಹವೆ ಪ್ರಾಣಃ? (೧, ೫) ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಶಬ್ದ ದಿಂದ ಹೇಳಲ )ಟ್ಟಿರುವ 
ಮತ್ತು ಉದಯಿಸುತಿ ರುವ ಭೋಕ್ತೃ ವರ್ಗವು ಪರಮಾತ ನನ್ನೇ ಆತ್ಮನನ್ನಾಗಿ 
ಹೊಂದಿದೆ ಎಂದು ಆಚಾರ್ಯನು ಫಿಷದೀತಿಸುತಾ ನೆ. ನಕು ಷ್ಯಶಾರಕು 

ಶ್ವಾನರಾಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಈ ಮಂತ್ರವು ಪರಮಾತ್ಮವರವೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 

೧ ಸರ್ವವನ್ನೂ ಶರೀರವಾಗಿ ಉಳ್ಳವನಾದ್ದರಿಂದ ವಿಶ್ವರೂಪನು. 

೨ ನೇತೃತ್ವಾದಿ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ. 

೩ ಹಿಂದೆ ಪ್ರಜಾವತಿನಿರ್ದಿಷ್ಟನಾದ ವರಮಾತ್ಮ | 


ಆ. ವಿಶ್ವರೂಷನೂ ಜಾತವೇದನೂಂ ವರಾಯಣನೂತಿ ಜ್ಯೋತಿ- 
ಯೂ* ಅದ್ವಿತೀಯನೂ ತಪಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ* ಆದ ಹರಿಯನ್ನು” ಅನು 
ಸರಿಸುವವನೂ ವ್ರಜೆಗಳ ಪ್ರಾಣನೂ ಸಹಸ್ರರಶ್ಮಿಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಈ 
ಸೂರ್ಯನುಳ ನೂರು ಬಗೆಯಿಂದ ಉದಯಿಸುತ್ತಾನೆ.೧೦ 

[6 ಯಾವನಿಂದ ವೇದಗಳು ಹುಟ್ಟಿವೆಯೊ ಅವನು ಜಾತವೇದ ಎಂದರೆ ಸರ್ವ 
ಜ್ಞಾನಗಳ ಉತ್ಪಾದಕನು. 

೨ ಹರಮಹಾ, ಪನು. 

೩ ಸರ್ವವನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ದೀಪ್ತಿಯುಳ್ಳೆ ವನು. 

೪ ಜಾರರಾಗ್ನಿರೂವದಿಂದ. 

೫ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು; ಹರಿಶಬ್ದದ "ನಾಂತತ್ವ' ಛಾಂದಸ. 

೬ ಧಾರಕಮ. 

೭ ನಾನಾ ಬಗೆಯ ವಸ್ತುಗಳ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನು. 

ಲ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಜೀವಾತ್ಮನು. 


೬.೩ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ [ಪ್ರಶ್ನೆ ೧ 


೯ ದೇವ ಮನುಷ್ಯ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಅಹಂಕಾರ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ. 


೧೦ ಸೃಷ್ಟಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ.] 


೯. ಸಂವತ್ಸರವೇ ವ್ರಜಾವತಿಯು. ಅದಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣವೆಂಬ ಮತ್ತು 
ಉತ್ತರವೆಂಬ ಎರಡು ಅಯನಗಳಿವೆ. ಯಾರು ಇಷ್ಟಾವೂರ್ತಗಳನ್ನೂಇ 
ದಾನವನ್ನೂತಿ ಮಾಡುವರೊ ಅವರು ಚಂದ್ರಲೋಕವನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ; 
ಅವರೇ ಪುನಃ ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತಾರೆ* ಆದ್ದರಿಂದ ವ್ರಜಾಕಾಮರಾದ ಈ 
ಯಷಿಗಳು* ದತ್ಸಿಣಮಾರ್ಗವನ್ನು* ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಯಾವುದು ಪಿತೃ 
ಯಾನವೊ ಅದೇ ಈ ರಯಿ.೬ 


ರಯಿಯೇ ಪ್ರಕ ತಿರೂವವಾದ ಭೋಗ್ಯ, ಪ್ರಾಣನೇ ಪುರುಷರೂವನಾದ 
ಭೋಕ್ತೃ ಸೂಕ್ಷ್ಮಃ ಶತಿ ರನ್ನು ಶರೀರವಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ 
ಯ ವರ್ಜಿಸಿ ಪಿಪ್ಪಲಾದನು ಶಿಷ್ಯರ ಅವಧಾರಣೆ ಅಧವಾ ಉಪಾಸನೆಗಾಗಿ 
AO ಜನಾನ 'ಸ್ಥಿತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಖಂಡಕಾಲದ ವಿಭಾಗವನ್ನು 
ತೋರಿಸಲು ಈ ಮೂರು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಉವಜೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ (೧) ಸಂವತ್ಸರನೆಂಬ 
ಹೆಸರುಳ್ಳ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರಾಯಣರೂವವಾದ ರಯಿಷ್ರ್ರಾಣವೆಂಬ 
ವಿಭಾಗ, (೨) ಮಾಸವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಪ್ರಜಾವತಿಯ ರಯಿಪ್ರಾಣಶಬ್ದಿಠವಾದ 
ಶುಕ್ಲ ಕೃಷ್ಣವಳ್ಸ್‌ನೆಂಬ ವಿಭಾಗ, (೩) ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ 
ರಯಿಪ್ರಾಣರೂವವಾದ ಹೆಗಲುರಾತ್ರಿಗಳೆಂಬ ವಿಭಾಗ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ರಯಿ 
ಶಬ್ಬಿ ತವಾದ ದಕ್ಟಿಣಾಯನ- ಕ್ರಷ್ಣ ಷ್ನ್ನ ಪಠ -ರಾತ್ರಿಗಳಿಗಿಂತ ಪ್ರಾಣಶಬ್ದ ದಿಂದ ಹೇಳಲ ಟ್ಟ 
ಉತ್ತ ರಾಯಣ-ಶುಕ್ಷ ವಕ್ಚ- ಸತ ಉತ್ತ ಮನವೆಂದು ಆಚಾರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

೧ ಯಾಗಾದಿ ಶ್ರೌತಕರ್ಮಗಳು ಇಷ್ಟ ತಬಾಕಾದಿಗಳ ನಿರ್ಮಾಣ ವೂರ್ತ. 

೨ ಇಲ್ಲಿ ಕೃತಶಬ್ದವು ದಾನ ಅಧವಾ ದತ್ತ ಎಂಬ ಅರ್ಧವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 
"ಯ ಇವೇ ಗ್ರಾಮೇ ಇಷ್ಟಾವೂರ್ತೆೇ ದತ್ತ ಮಿತ್ಯುಪಾಸತೇ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ 
(ಛಾ. ಉ. ೫, ೧೦, ೩) ಇದೇ ಅರ್ಧವುಂಟು. 

೩ ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹೋದ ಆತ್ಮೊೋಪಾಸಕರು ಏಂತಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಇ ಕ್ಪುದ್ರಫಲ-ದ್ರ ಗಳನ 

೫"ಧೂಮೋ | Ff ಕೃಷ್ಣಃ (ಗೀತಾ, ಲೃ, ೨೪) ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಕ್ಷಿಣಾಯನವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಪಿತೃಯಾನವು ಬೇರೆ, ಮತ್ತು 
ಸಂವತ್ಸರದ ಅವಯವವಾದ, ಷಣ್ಮಾಸಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವ, ದಕ್ಷಿಣಾಯನ 
ವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಪಿತೃಯಾನವು ಬೇರೆ, ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಕಾಲಮಾರ್ಗಗಳು ಒಂದೇ 


೮-೧೧] ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ ೬೭ 


ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಎರಡಕ್ಕೂ ದಕ್ಸಿಣಾಯನವೆಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನೇ ಉವಯೋಗಿಸಿದೆ. 
ಹಿ ಅನ್ನ ಎಂದರೆ ವಿಷಯಭೋಗಗಳು. | 


೧೦. ಈಗರಿ ತವ ಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಬಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದಲೂ ಶ್ರದ್ದೆ 
ಯಿಂದಲೂ? ಿದ್ಯೆಯಿಂದಲ ೫ ಆತ್ಮನನ್ನು ಅನ್ವೇಷಿಸಿ: ಉತ್ತರಮಾರ್ಗ 
ದಿಂದಲೆ ಆದಿತ್ಯನನ್ನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ; ಇದೇ ವ್ರಾಣಗಳಿಗೆಂಂ ಆಶ್ರಯವು. 
ಇದು ಅಮೃತ ಮತ್ತು ಅಭಯ; ಇದು ವರಾಯಣ.9೨ ಇದರಿಂದ (ಜೀವಾ 
ತ್ಮರು)೧* ಹಿಂತಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇವನು೧೪ ತಡೆ.೧೫ ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಮೊ ಮಂತ್ರವುಂಟು. 


ಸ್ನ ಇದು ಮಂದೆ ವ್ರಾರಂಭಿಸಲ್ಪ ಡುವ ಹೊನ ವಿಷಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 
೨ ಸೋ (ಶಾದಿರೂವವಾದೆ ತವಸ್ಸಿನಿಂದ. 
ಸ್ಪೀಸಂಗರಾಹಿತ್ಯ ರೂಪವಾದ ಬ ಹ ನ ಚರ್ಯದಿಂದ. 

ಸ Kye ಬುದ್ಧಿ ರೂಪವಾದ 

೫ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಿದ್ಯೆಯಿಂದ. 

ಹಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು. 

೭ ಉವಾಸಿಸಿ. 

೮ ಅರ್ಚಿರಾದಿ ಮಾರ್ಗದಿಂದ. 

೯ ಬ್ರಹ್ಮವ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ದ್ವಾ ರನಾದ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು. "ಆದಿತ್ಯನಿಂದ ಚ ಚಂದ್ರನಿಗೆ, ಚಂದ್ರ 
ನಿಂದ ವಿದ್ಯುತ್ತಿಗೆ ಅಮಾನವಪುರುಷನು (ಇವರನ್ನು) ಬ್ರಹ್ಮನ ಸವೂಪಕ್ಕೈ ಒಯು 
ತ್ತಾನೆ? ಜ್‌ ಲಾ. ಉ. (೫, ದಿರಿ; ೩) ಹೇಳಿದೆ. 

೧೦ ಪ್ರಾಣವಿರುವವರಿಗೆ. 

೧೧ ವರಮಾತ್ಮನೇ ಸಕಲ ಚೇತನಗಳಿಗೂ ಆಧಾರ 

೧೨ ಪರಮಪ್ರಾವ್ಯ. 

೧೩ ಉತ್ತರ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹೋದ ಉಪಾಸಕರು "ಹೇ ಅರ್ಜುನ, ನನ್ನನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮನಿರುವುದಿಲ್ಲ' (ಗೀತಾ, ೮, ೧೬). 

೧೪ ಆ ವ್ರಜಾವತಿಯು ಪ್ರಜಾಕಾಮನಾಗಿ (೧, ೪) ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾವತಿನಿರ್ದಿಷ್ಟ 
ನಾದ ವರಮಾತ ನು. 

೧೫ ತನ ನ್ನು Se ಪುನರಾವೃ ತಿ ತಿಯನ್ನು ತಡೆಯುತ್ತಾ ದೆ 

೧೬ ಸಂವತ್ಸೆ ರರೂವನಾದ ಪ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ] 


೧೧. ವಂಚವಾದಗಳೂಣ ಹನ್ನೆ ರಡು ಆಕೃತಿಗಳೂತ ಮತ್ತು ಆವ 


ಪಣವೂಸ ಉಳ್ಳ ಹಿತವು? ದ್ಯುಲೋಕಕ್ಕಿಂತ ಊರ್ಧ್ವ್ವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಇರುವ 


೬೮ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ [ಪ್ರಶ್ನೆ ೧ 


ನೆಂದು (ಕೆಲವರು) ಹೇಳುವರು ಏಳು ಚಕ್ರಗಳೂ* ಮತ್ತು ಆರು ಆರೆ 
ಕಾಲುಗಳೂ ಉಳ್ಳ (ರಧಕ್ಕೆ* ಈ ಎಲ್ಲ ಜನತ್ತು) ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ಅರ್ಪಿತ 
ವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಮತ್ತೆ ತೆಲವರುಲೆ ಹೇಳುವರು. 


[ಈ ಮಂತ್ರವು ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ ಎರಡು ಮಂತ್ರಗಳು ಯಗ್ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ 
(೧, ೧೬೪, ೧೨) ಮತ್ತು ಅಧರ್ವವೇದದಲ್ಲಿಯೂ (೯, ೯, ೧೨) ಬಂದಿವೆ. 

೧ ವತೃರ-ಸಂವತ್ಸರ-ವರಿವತ್ಸರ-ಇಡಾವತ್ಸರ-ಅನುವತ್ಸರರೂವದಿಂದ ಅಥವಾ 
ಹೇಮಂತತಿಶಿರಗಳನು, ಒಂದಾಗಿಮಾಡಿ ಷಡೃತುಗಳನ್ನು ಐದು ಯತುಗಳನ್ನಾಗಿ 
ವರಿಗಣಿಸುವುದು. ೫ ಐದನ್ನು ವಾದಗಳನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳವನು ವಂಚಪಾದನು. 

೨ ದ್ವಾದಶಮಾಸಗಳನ್ನು ಆಕಾರವಾಗಿ ಉಳ್ಳವನು. 

೩ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗೋಳಕದ ಆವರಣಕ್ಕೆ ಪ್ರರೀಷವೆಂದು ಹೆಸರು. ಅದೇ ಸ್ಥಾನವಾಗಿ 
ಉಳ್ಳ ವಮು ಪುರೀಷಿ. 

೪ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ಪ ಷ್ಟಿಸುವವನು. 

೫ ಆದಿತ್ಯಾದಿ. ಸವ್ಮಚಕ್ರಗಳು. 

೬ ಯತುರೂವವಾದ. 

೭ ಸಂವತ್ಸರವೆಂಬ ರಧಕ್ಕೆ. 

೮ ಕಾಲತತ್ತ ವನ್ನು ತಿಳಿದವರು | 


೧೨, ಮಾಸವೇ ವ ಪ್ರಜಾವತಿಯು. ಅವನಿಗೆ ಷ್ಣ ವಕ್ಸವೇ ರಯ್ಯ 
ಶುಕ್ಲವಕ್ತವು ಪ್ರಾಣ. ಕಡಿ ಈ ಖುಷಿಗಳು ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟ 
ವನ್ನು? ಸಾಡು ರೆ; ಇತರರು* ಕೃ ಷ್ಣ ವಕ್ಚದಲ್ಲಿಳ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


[ಸಂವತ್ಸರವು ರಯಿ-ವ್ರಾಣ-ರೂಪದಿಂದ ವಿಭಾಗವಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಸವೂ ಕೂಡ 
ವಿಭುಗವಾಗಿರುವುದೆಂದು ತ ಉವಾಸನೆಗಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 

೧ ಶುಕ್ಷವಕ್ಸ್‌ವು ಪ್ರಾಣವಾದುದರಿಂದ. 

೨ ಕೋಭನಕರ್ಮಗಳು. 

೩ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು. 

ಕ್ತ ಕೃಷ್ಣವಕ್ಸವು ಅಪ್ರಾಣವಾದುದರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಾರವೊ ಇಲ್ಲ. ] 


೧೩4. ಹಗಲುರಾತ್ರಿಗಳೇ ವ್ರಜಾವತಿಯು. ಅವನಿಗೆ ಹಗಲೇ 


ಪ್ರಾಣ, ರಾತ್ರಿಯೇ ರಯಿ. ಯಾರು ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ರತಿಗಾಗಿ (ಸ್ತ್ರೀಯೊಂದಿಗೆ) 


೧೧-೧೩೬] ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ ೬೯ 


ಕೂಡುವರೊ ಅವರು ಪಾ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ಶೋಷಿಸುತ್ತಾರೆ;€ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ರತಿಗಾಗಿ 
ಕೂಡುವುದು ಬ್ರ ಹ್ಮಚರ್ಯವೇ. 


ಪಾರ? ಆಚಾರ್ಯನು ಹಗಲುರಾತ್ರಿ ಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಣ- ರಯಿ-ರೂವಪವದಿಂದ 
ವಿಭಾಗಿಸುತ್ತಾನೆ. 
೧ಪ್ರಾ ಣದ ಅವಚಾರದಿಂದ ವಾ ಪ್ರಾಣವನ್ನೆ e ನಾಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾ ರೆ. ] 


೧೪. ಅನ್ನವೇ ಪ್ರಜಾವತಿಯು. ಅದರಿಂದಲೇ ರೇತಸ್ಸು ಉತ್ಪನ್ನ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಈ ವ್ರಜೆಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 


1 ಜ| ರೇತಸ ರ್ರಿ ವ ಜೋತ್ರ ತ್ರಿ ಗೆ sl 


ಣಿ ಟು 
ಕ್ರತಿ ಪುರುಷ-ಕಾಲಾತ ಒಕನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಣಿ ಉವಾದಾನಕಾರಣನು? ಇದಕ್ಕೆ 
1 ಪ್ರಜಾವತಿಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮ; ನೇ ಅನ್ನಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಅದ 


ರಿಂದ ಉತ ತ್ರನ್ಸ ವಾದ ರೇತಸ್ಸಿನ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದಾನೆ; ಆಮುದರಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿ 
ಪುರುಷ, ಸಂವತ್ಸ ಥ್ರ ಮ ಅನ್ನ, ರೇತಸ್ಸು ೨_ಪ್ರೂ ಅವಸ್ಥೆ ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರ ಹ ನಿಂದಲೇ 
ಎಲ್ಲ ವ್ರಾಜಿಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿ ರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಜಾವತಿಶಬ್ದದಿರಿದ ಡೀಳಲ್ಬಪ್ಟ "ಬ್ರಹ್ಮನೇ 
ಜಗತ್ತಿನ ಉವಾದಾನಕಾರಣನು ಎಂಬುದು ಭಾವ. | 
೧೫-೧೬. ಆದುದರಿಂದ ವ್ರಜಾಪತಿವ್ರತವನ್ನುಂ ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡು 
ವವರು ಮಿಧುನವನ್ನು ಉತ್ಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ.೨ ಅವರಿಗೆ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ. 
ಯಾರು ತವಸ್ಸು-ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಕಾನಮಾಡುವರೊ, ಯಾರಲ್ಲಿ 
ಸತ್ಯವು ವ್ರತಿಷ್ಠಿ ತವಾಗಿದೆಯೊ, ಯಾರಲ್ಲಿ ಹುಟಿಲತೆಯಾಗಲಿ ಅನೃತವಾಗಲಿ 
ಮಾಯೆಯಾಗಲಿ ಇಲ್ಲವೊ ಅಂತಹವರಿಗೆ ಈ ವಿರಜವಾದಳ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ.೫ 
[ಆಚಾರ್ಯ ಪಿವ್ಪಲಾದನು ಮುಮುಕ್ಸುಗಳಲ್ಲದವರನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ ಮುಮುಶ್ಚು 
ಗಳನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಾನೆ. 
೧ "ಅನ್ನಂ ವೈ ವ್ರಜಾಪತಿಃ' (೧, ೧೪) ಎಂದು ಹಿಂದಿನ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರು 


ವಂತೆ ವ್ರಜಾಪತಿಕಬ್ಬದಿಂದ ಹೇಳಲ ಟ್ಟ ಅನ್ರ ವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವವರು ಎಂದರೆ ಅನ್ನ 
ಕ್ಸ ಣಶತೀಲರೂ ಬ ಬ್ರಹ ಒಚಿರ್ಯ ರಹಿತರೂ ಆತ 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು” ಸ್ಪ ಪ್ರಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಪುತ್ರ ವಶ್ಚಾ ಜಿ ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯಭೂತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಲೋಕ. 
ಇದು ಆವು ಕಾಮೆರಿಗಲ್ಲ 

೪ ನಿದೋಷವಮಾದ 

ಬ್ರಹ್ಮನೇ  ಲೋಕವಾಗಿರುವುದು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ, ಬ್ರಹ್ಮೈವ ಲೋಕೋ 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ] 


ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 


೧. ಅನಂತರ ಭಾರ್ಗವ ವೈದರ್ಭಿಯು ಇವನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು; 
ಹೇ ಭಗವಂತನೆ, ಎಷ್ಟು ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ? 
ಯಾರು ಇದನ್ನು೨ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ? ಮತ್ತೆ ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾವನು 

— 
ಶ್ರೇಷ್ಠನು? 

ಸ ಇಂದ್ರಿಯ ಮನಸನ ಪ್ರಾಣ ಇವುಗಗಿಂಕ ಭಿನ್ನನಾದ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದಕ್ಕ್ಟೋಸ್ಟರೆ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 

೧ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮರೂಪವಾದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು. 

೨ ಶರೀರವನ್ನು ಅಧವಾ ಅದರ ಕಾರ್ಯವನ್ನು. ] 


೨. ಪಿವ್ರಲಾದನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: ಈ ಆಕಾಶ, ದೇವನಾದ 
ವಾಯು, ಅಗ್ನಿ, ನೀರು, ವೃಧಿವಿ ಮತ್ತು ವಾಕ್ಕು? ಮನಸ್ಸು ಕಣ್ಣು ಕಿವಿ 
ಇವರು (ಶರೀರವನ್ನು) ಪ್ರಕಾಶಿಸಿ (ಹೀಗೆ) ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: "ನಾವು ಈ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿದು ಧರಿಸಿರುತ್ತೇವೆ.೪ 

[ಮುಖ್ಯಸ್ರಾಣನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಧಾರಕತ್ವ ಪ್ರಕಾಶಕತ್ವ ಶ್ರೇಷ್ಮತ್ವ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಗುಣಗಳಿವೆಯೆಂದು ತೋರಿಸಲು ಈ ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆಯನ್ನು ಆಚಾರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

೧ ಗಮನಶೀಲನಾದುದರಿಂದ. 

೨ ಎದು ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಉಪಲಕ್ಷಣ. 

ನವು ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಉವಲಕ್ಷಣ. 


೪ಬಾಣದಂತೆ ಸಂಚರಿಸುವ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥರಾದ ನಾನೇ ಅವಲಂಬನೆಯಾ 
ರಾಗಿರುತ್ತೇವೆ' ಎಂದು ಆಕಾಶಾದಿಗಳು ಹೇಳಿದರು. | 


ಷ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನಾದ ವ್ರಾಣನು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: "ಮೋಹವನ್ನು 
ಹೊಂದಬೇಡಿರಿ; ನಾನೇ ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಐದು ಬಗೆಯಾಗಿ೧ ವಿಭಾಗಿಸಿ 
ತೊಂಡು ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿದು ಧರಿಸಿರುತ್ತೇನೆ.'೨. ಅವರು ಅವನ 
ಮಾತನ್ನು ನಂಬಲಿಲ್ಲ. 


[೧ ಪ್ರಾಣ ಅಪಾನ ವ್ಯಾನ ಸಮಾನ ಉದಾನ ಓೀಗೆ ಐದು ಬಗೆಯಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ 
ಹೊಂಡು. 


ಶಾ ಲ ಇತ 
೧-೬3 ವ್ರಶ್ನೋ ವನಿಷರ್ತ್‌ ೭೧ 


೨ ಅವರಿಗೆ ವಾಯುವು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು "ಹೇ ಆಕಾಶಾದಿಗಳೆ, ಅವಕಾಶಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವಂಧ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ನಿಮಗಿರಬಹುದು. ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಮಾಡಲು ನಿಮಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ನಾನು ನಿಮಗೆ ಕಾರಣನಾದ್ದರಿಂದ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ 
ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡಬಲ್ಲೆ ನು. ನಾನು ಮಾಡುವ ಜೀವನಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೀವು 
ಯಾರೂ ಮಾಡಲಾರಿರಿ. | 


೪ ಮುಖ್ಯವ್ರಾಣನು ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದ ೦ಶೆ೧ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಅವನು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ಕೂಡಲೆ ಇತರರೆಲ್ಲರೂ ಎದ್ದ ರು, ಮತ್ತು 
ಅವನು ನಿಲ್ಲಲು ಎಲ್ಲರೂ ನಿಂತರು. ತಮ್ಮ ರಾಜನು ಮೇಲಕ ದ್ದಾಗ ಎಲ್ಲ 
ಜೇನುಹುಳುಗಳು ಮೇಲಸೈೇಳುವಂತೆ ಮ ಅವನು ನಿಂತಾಗ ಎಲ್ಲವೂ 
ನಿಲ್ಲುವಂತೆ, ವಾಕ್ಫು ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಕಣ್ಣು ಕಿನಿ (ಇವರು ಮಾಡಿದರು). 
ಆವರು ಪ್ರೀತರಾಗಿ "ವ್ರಾಣನನ್ನು ಸ್ತು ತಿವಿದರು. 


[೧ಇವ' ಎಂದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಎಂದರ್ಧ. ಪ್ರಾಣನು ನಿಜವಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದಿದ್ದರೆ 


ಶರೀರವು ನಾಶವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವಲ ಶ್ರ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದ ತೆ ಮಾಡಿದನು] 


೫. ಇವನುಂ ಅಗ್ನಿರೂವದಿಂದ ತಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇವನು ಸೂರ್ಯ,೨ 
ವರ್ಜನ್ಯ, ಇಂದ್ರ ಮತ್ತು ವಾಯು; ಕಾಪು ವೃಧ್ವಿ, ದೇವನಾದ ರಯ 
ಸತ್‌ ಅಸತ್‌* ಮತ್ತು ಅಮೃತ. 


[೦ ಮುಖ ್ಯಪ್ರಾಣನು, 

೨ ಎಲ್ಲರ ಪ್ರಾ ಣಗಳಿಗೂ ಆಧಾರನಾದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಣನೇ ಸೂರ್ಯನು. 

೩ ಅನ್ನ Be ದೇವ ಎಂದರೆ ಚಂದ್ರ. 

೪ ಸತ್‌. ಅಸತ್‌ ವದಗಳಿಗೆ ಈ NS CS ವರ್ತಮಾನವಲ್ಲ 
ದುದು, ವ್ರತ್ಯಕ್ಸೆ ಅವ್ರತ್ಯಕ್ಸ ವಸ್ತುಗಳು, ಸ್ಥ್ಯೂಲಸೂಕ್ಸ್ಮಗಳು ಅಥವಾ ಜೇತನಾ- 
ಜೇತನಗಳಂ 

೫ ಪ್ರೂ ಶಬ್ದವು ಮೋಕ್ಷ ಪರವಾದದ್ದು, ಏಕೆಂದರೆ ಮೋಕ್ಸವೂ ಕೂಡ ಮುಖ್ಯ 

ಪ್ರಾಣನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿದೆ. ] 

೬. ರಧಚಕ್ರದ ಗುಂಬದಲ್ಲಿ ಆರೆಕಾಲುಗಳು ನೇರಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ 


ಎಲ್ಲವೂ ವ್ರಾಣನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತವಾಗಿರುವುದು: ಯಕ್ಕುಗಳು ಯಜುಸ್ಸುಗಳು 


ಸಾಮಗಳು; ಯಜ್ಞ, ಸ್ಸೃತ್ರಿಯ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ. 


೭೨ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ [ಪ್ರಶ್ನೆ ೨ 


[೧ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪತ್ರಶಬ್ದಗಳು ಸ್ಥಾನರಜಂಗಮರೂಪವಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಉಪಲಕ್ಸಣ 


ವಾಗಿರುವುವು.] 

೩. ನೀನೇ ವ್ರಜಾವತಿಯಾಗಿಂ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತೀಯೆ ಮತ್ತು 
ನೀನೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತೀಯೆ. ಹೇ ಪ್ರಾಣ, ವ್ರಾಣಗಳೊಂದಿಗೆ ಇರುವ ನಿನಗೆ 
ಈ ಪ್ರಜೆಗಳು ಬಲಿಯನ್ನು3 ಕೊಡುತ್ತಿರುವರು. 

[೧ ಪ್ರಜೆಗಳ ರಕ್ಷಕನಾಗಿ ಪ್ರಾಣಾದಿವಾಯುರೂಪದಿಂದ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸು 
ತ್ತಿರುವೆ. 
೨ ಅನ್ನವೇ ಮೊದಲಾದುವು.] 


೮. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಕೊಂಡುಹೋಗುವವರಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ನೀನು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ವ್ರಧಮ ಸ್ನಧಾ.೧ ಅಧರ್ವಾಂಗಿರಸಖಸಿ 
ಗಳಿಗೆ ನೀನು ಸತ್ಯವಾದ ಚರಿತವಾಗಿರುವೆ.೨ 


[೧ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ಮುಖ್ಯನು ನೀನು. 
೨ ನಿತ್ಯನೈಮಿತ್ತಿ ಕರೂಪವಾದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಕರ್ಮ ನೀನೇ] 
೯. ಹೇ ವ್ರಾಣ, ನೀನು ಇಂದ್ರ; ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ* ನೀನು ರುದ್ರ 

ನಾಗಿರುವೆ, ರಕ್ಪಕನಾಗಿರುವೆ.* ಜ್ಯೋತಿಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಸೂರ್ಯನಾಗಿ 
ನೀನೇ ಅಂತರಿಕ್ಸ್‌ ದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವೆ. 

[೧ ಪರಮೇಶ್ವರ. 

೨ ಸರ್ವಸಂಹರಣಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ. 

೩ ಸ್ಥಿತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ.] 


೧೦. ಹೇ ಪ್ರಾಣ, ನೀನು9 ಮಳೆಗರೆಯುವಾಗ ಈ ಪ್ರಜೆಗಳು 
ತಮಗೆ ಯಧೇಷ ವಾಗಿ ಅನ್ನವಾಗುವುದೆಂಬ ಆಶೆಯಿಂದ ಆನಂದಿತರಾಗಿರು 
ತ್ತಾರೆ. 

[೧ ಮೇಘರೂಪದಿಂದ. 
೨ಛಾ.ಉ. ೭,೧೦, ೧ ನೋಡಿ.] 


ಇ 


&-0೧4] ವ್ರಶ್ನೋವನಿಷತ್‌ ೭ಪ್ಲಿ 


೧೧. ಹೇ ಪ್ರಾಣ, ನೀನು ವ್ರಾತ್ಯನ್ನುಂ ನೀನು ಮುಖ್ಯನಾದ ಖುಷಿ; 
ನೀನು ವಿಶ್ವದ ಅತ್ತೃ೨ ಮತ್ತು ಸಾಧುಗಳ ರಕ್ಷಕ. ನಾವು ಭೋಗ್ಯವಸ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವರು. ಹೇ ಮಾತರಿಶ್ವ, ನೀನು ನಮ್ಮ ತಂದೆ. 


ಟ್ಟ ಸಂಸ್ಪಾರಹೀನನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
೨ ಸಂಹಾರಕ | 


೧೨. ನಿನ್ನ ಯಾವ ಶಕ್ತಿಯು ವಾಕ್ಕು ಶ್ರೋತ್ರ ಚಕ್ಸು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ರುವುದೊ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂತತವಾಗಿರುವುದೊ ಅದನ್ನು ಶಾಂತವಾಗಿ 
ಮಾಡು.೧ (ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಗೆ) ಹೋಗಬೇಡ. 


[೧ ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ಅಶಾಂಶವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಡ ] 


೧೩4. ಇದೆಲ್ಲವೂ ವ್ರಾಣನ ವಶದಲ್ಲಿ ಇರುವುದು.೧ ಯಾವುದು 
ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿರುವುದೊ (ಅದೂ ಪ್ರಾಣನ ವಶದಲ್ಲಿರು 
ವುದು)... ತಾಯಿಯು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವಂತೆ (ನಮ್ಮನ್ನು) ರಕ್ಷಿಸು. 
ಶ್ರೀಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯನ್ನೂ ನಮಗೆ ಕೊಡು.೨ 

[೧ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಣನ ಇಚ್ಛೆಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿದೆ. 
> ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಆವಶ್ಯಕವಾದ ಸಾಮರ್ಧ್ಯರೂವದ ಶ್ರೀ 
ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಪ್ರಜ್ಞೆ. | 


ಮೂರನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 


೧. ಅನಂತರ ಕೌಸಲ್ಯ ಆಶ್ಚಲಾಯನನು ಇವನನ್ನು ವ್ರಶ್ನಿ ಸಿದನು: 
ಹೇ ಭಗವಂತಕ್ಕೆ ಈ ವ್ರಾಣನು ಯಾವುದರಿಂದ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ? ಪ್ರೊ ಶರೀರಕ್ಕೆ 
ಹೇಗೆ ಬರುವನು? ತನ್ನನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸಿಕೊಂಡು (ಶರೀರದಲ್ಲಿ) ಹೇಗೆ ವ್ರತಿಷ್ಠಿತ 
ನಾಗಿರುವನು? ಯಾವುದರಿಂದ ಉತ್ಪೃ )ಮಿಸುವನು? ಅವನು ಒಳಗೂ 
ಹೊರಗೂಣ ಹೇಗೆ ಇರುತ್ತಾನೆ? 

[೧ ಹೊರಗಿನ ರೂವದಿಂದ.] 


೨. ಪಿವೃಲಾದನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು: ನೀನು ಅತಿ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನುಂ 
ಕೇಳುತ್ತಿರುವೆ. ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮಿಷ್ಠನಾಗಿದ್ದೀಯೆ.೨ ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ 
ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

[೧ ಪ್ರಶ್ನಾತೀತವೂ ಪ್ರಶ್ನಾಯೋಗ್ಯವೂ ಆದ ರಹೆಸ್ಕಾರ್ಧಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವೆ. 
೨ ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮನಿದನು, ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲ. ] 


ಫೀ ಈ ವ್ರಾಣನು ವರಮಾತ್ಮನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ.೧. ನೆರಳು 

ಪುರುಷನನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವಂತೆಯೂ, ಅವನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ಯಾವಾಗಲೂ. 

ಇರುವಂತೆಯೂ, ವ್ರಾಣನು ಇವನ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಅಯತ್ನದಿಂದ ಬರುತ್ತಾನೆ. 
3 ಇದು ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ. 


೨ ಎದು ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ನೆರಳಿನ ಅನುಸರಣೆಗೆ ಶರೀರವಲ್ಪದೆ ಮತ್ತೆ 


ಯಾವ ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲ. ಪುನಃ ಮನಃಪ್ರಾಣಗಳು ಪುರುಷಚಾ,.ಯೆಯಂತೆ ಪುರುಷ 
ನೊಂದಿಗೆ ಶರೀರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಗಮನಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಂತೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲ. | 


೪, ಹೇಗೆ ಸಮ್ರಾಟನೇ, "ಈ ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ಆಳು, ಈ ಗ್ರಾಮ 
ಗಳನ್ನು ಆಲು? ಎಂದು ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ನಿಯೋಗಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ ಹಾಗೆಯೇ 
ಈ ಪ್ರಾಣನುರ ಉಳಿದ ವ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬೇರೆಜೇರೆಯಾಗಿಯೇ ನಿಯಂತ್ರಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. 

[೧ ತನ್ನ ಅಂಶಗಳಾದ ಅಪಾನವ್ಯಾನಗಳ ಮೂಲಕ.] 


೧-೮] ಪ್ರಶ್ನೋವನಿ ಹತ್‌ ೭೫ 


೫. ವಾಯೂವಸ್ಥ ಗಳಲ್ಲಿ ಅವಾನವಾಯು,೧9 ಮೂಗುಬಾಯಿಗಳಿಂದ 
(ಬರುತ್ತಿರುವ) ಈ ಮ್ರಾಣನು ಕಣ್ಣು ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ರತಿಸ್ಠಿತನಾಗಿರುವನು. 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮಾನವಾಯು(ವಾಗಿರುವನು); ಹೋಮಮಾಡಿದ೨ ಈ ಅನ್ನ 
ವನ್ನು ಸಮಾನವಾಗಿ ಹಂಚುವುದರಿಂದ ಈ ಖಳು ತಿಖೆಗಳು* ಉಂಟಾಗು 
ತ್ರಿರುವುವು. 

[೧ ಪ್ರಾಣವೇ ಅಪಾನವಾಗಿ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 
೨ ಊಟಮಾಡಿದ. 


೩ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ (೧, ೨, ೪) ಹೇಳಿರುವ ಕಾಳೀ ಕರಾಳೀ ಮೊದಲಾದ 
ಶಿಖೆಗಳು.] 


ಹ. ಈ ಜೀವಾತ್ಮನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೇಂ (ವಾಸಿಸುವನು). ಇಲ್ಲಿ 
ನೂರೊಂದು ನಾಡಿಗಳು (ಇರುವುವು); ಅವುಗಳ ಒಂದೊಂದರಲ್ಲಿ ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡು 
ಸಾವಿರ ನಾಡಿಗಳಿರುವುವು. ಇವುಗಳ ಒಂದೊಂದರಲ್ಲಿ ನೂರು ಸಾವಿರ 
ನಾಡಿಗಳಿರುವುವು.೨ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾನವು ಸಂಚರಿಸುತ್ತದೆ 

|! ಎಲ್ಲಿ ವ್ರಾಣವು ಸಮಾನರೂವದಿಂದ ಇರುವುದೊ ಅಲ್ರಿ. 


ಪಿತ್ರಾ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಮಾಡಿರುವ ನಾಡೀನಿಭಾಗವು ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ.] 


೭. ಪಗ ಒಂದು ನಾಡಿಯಿಂದ ಉದಾನವಾಯುವು ಊರ್ದ್ವಗಾಮಿ 
ಯಾಗಿ ವುಣ್ಯದಿಂದ ಪುಣ್ಯಲೋಕಕ್ಕೂ, ವಾವದಿಂದ ನರಕಕ್ಳೂ, ವುಣ್ಯ 
ಪಾವಗಳೆರಡರಿಂದ ಮನುಷ್ಯಲೋಕಕ್ಟೂ ಒಯ್ಯುತ್ತದೆ. 


[ಆತ್ಮಾನಂ ವಾ ಪ್ರವಿಭಜ್ಯ ಕಧಂ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠತೇ?' ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ “ಯಥಾ 
ಸಮ್ರಾಟ್‌' ಎಂಬಲ್ಲಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ "ಉಭಾಭ್ಯಾಂ ಏವ ಮನುಷ್ಠಲೋಕಮ್‌ 
ಎಂಬಲ್ಲಿನ ವರೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು. ಇದರೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ "ಹೇಮೋ- 
ತ್ವಾ ಮತೇ? ಎಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ "ಅಥೈಕಯೋರ್ಥ್ಯ . .. . ನಯತಿ? 


ಎಂಬುದರಿಂದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. | 


ಆ. ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿರುವ ಈ ವ್ರಾಣನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತ೦ ಹೊರಗಿನ 
ವ್ರಾಣನೇ ಆದಿತ್ಯನಾಗಿ್‌ ಉದಯಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪೃಧಿವಿಯಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಯೇ 


೭೬ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ [ಪ್ರಶ್ನೆ ೩ 
ಲ 
೧೧ 


ಪುರುಷನ ಅವಾನವನ್ನು ವಶವಡಿಸಿಕೊಂಡು ಇರುತ್ತದೆ. ಮಧ್ಯದ ರುವ 
ಆಕಾಶನೇ ಸಮಾವವು.* ವಾಯುವು ವ್ಯಾನ. 

["ಅವನು ಹೊರೆಗೆ ಹೇಗೆ ಇರುತ್ತಾನೆ?' (೩, ೧) ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಇದು ಉತ್ತರ. 

೧ ಬೆಳತೆಂಬ ಸಹಕಾರಿಕಾರಣವನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತ. 

ಶಿವ್ರಾಣನಿಗೂ ಆದಿತ್ಯನಿಗೂ ಭೇದವಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಣನು ಆದಿತ್ಯನಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ; ಹೀಗಿದ್ದ ರೂ NET ಎಲ್ಲೆ ಲಿಯೂ ಅಭೇದವಾಗಿ ಇರುವುದರಿಂದ 
ಹೊರಗಿನ ಸೂರ್ಯನನ್ನೆ € ಪ್ರಾ ಣನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ, ಅಧವಾ ಉಪಾಸನೆಗಾದರೂ ಆಗ 
ಬಹುದು 


೩ ಇದು ಮುಖ್ಯವಾದ ಅರ್ಥವಲ್ಲ, ಗೌಣವಾದ ಅರ್ಥ.] 


೯-೧೦. ತೇಜನ್ಸೇ೧ ಉದಾನವು; ಆದುದರಿಂದ ಕ್ರೀಣವಾದ ತೇಜ 
ಸ್ಸುಳ್ಳ* ವುರುಷನು* ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವ್ರವಿಷ್ಟವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಪುನರ್ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಲು ತನ್ನ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿರುವ ಕಾಮನೆಯ ಮೂಲಕ 
ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾನೆ; ಪ್ರಾಣನು ತೇಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ವರಮಾತ್ಮರೊಂದಿಗೆ 
ಕೂಡಿ* (ಅವನ) ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ಅನುನಾರವಾದ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಾನೆ. 

[ಣ ತೇಜಸ್ಸಿನೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಾಣವು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯಲು ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದ 


ರಿಂದಲೂ ತೇಜಸ್ಸೂ ಕೂಡ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯಲು ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ 
ತೇಜಸ್ಸೇ ಉದಾನವು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ಯುಕ್ತ. 


ಖಿ ಉದಾನಶಜ್ಜಿಶವಾದ ತೇಜಸ್ಸೇ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುವುದರಿಂದ. 
೩ ಶರೀರದ ಉಷ್ಣವು ಹೋದಾಗ. 
೪ ಮರಣದೆಸೆಯಲ್ಲಿರುವ ಜೀವನು. 


೫"ಪ್ರಾಣನು ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸೇರುತ್ತಾನೆ, ತೇಜಸ್ಸು ವರದೇವತೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರುತ್ತದೆ” 
ಛಾ. ಉ. ೬, ೮, ೬ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ಪ್ರಕಾರ. | 


೧೧. ಯಾವನು ಹೀಗೆ ಅರಿತಿರುತ್ತಾನೆಯೊ ಅವನು ವಾ ್ರಾಣನನ್ನಿ 
ಅರಿಯುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ವುತ್ರವೌತ್ರಾದಿಗಳು ನಾಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ Wa 
ಅಮೃತನಾಗುವನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ಮಂತ್ರ ವಿರುತ್ತದೆ. 


೧೨. ವ್ರಾಣನ ಉತ್ಸತ್ತಿ,೧ ಶರೀರಪ್ರಮೇಶ,೨ (ಪಾಯೂವಸ್ಥೆ ಗಳಲ್ಲಿ) 
ಸ್ಥಾನ, ವಿಭುತ್ವ* ಮತ್ತು ಶರೀರದಲ್ಲಿ ತಾನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಐದು 


೮-೧೨] ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ ೭೭ 


ಛಾಗಗಳು*--ಇವುಗಳನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಅಮೃತವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ, 
ಅರಿತುಕೊಂಡು ಅಮೃತವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


i ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಪ್ರಾಣನ ಉತ್ಪತ್ತಿ. 
೨ ಮನಸ್ಸಿನೊಂದಿಗೆ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಬರುವುದು. 
೩ "ಯಥಾ ಸಮ್ರಾಡೇವಾಧಿ ಕೃತಾನ್‌' (೩, ೪) ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತೆ. 


೪ ಬಳಗೆ ಪ್ರಾಣಾದಿರೂವದಿಂದ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಐದು ಬಗೆಯ ಸ್ಥಿತಿಗಳು.] 


ನಾಲ್ವನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 
೧. ಅನಂತರ ಸೌರ್ಮಾಯಣೀ ಗಾರ್ಗ್ಯನು ಇವನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು: 

ಹೇ ಭಗವಂತನೆ, ಈ ಪುರುಷನಲ್ಲಿ? ಯಾವುವು ನಿದ್ರಿಸುವುವು ಮತ್ತು ಯಾವುವು 
ಎಚ್ಚತ್ತಿರುವುವು? ಈ ದೇವನುಕ ಎಂತಹವನಾಗಿ ಸ್ವಷ್ಟಗಳನ್ನು* ನೋಡು 
ವನು? ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ಸುಖವು* ಉಂಟಾಗುವುದು? ಯಾರಲ್ಲಿ 
ಈ ಎಲ್ಲವೂ ವ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗುವುದು? 

[೧ ಪುರುಷನು ಮಲಗಿರುವಾಗ. 

೨ ಜೀವಾತ್ಮನು. 


೩ ರಧವೇ ಮೊದಲಾದುವು. ಬ. 


ಶ್ರ ಉ ೪, ೩, ೧ ನೋಡಿ. 
೪ ವಿಷಯಸುಖ |] 


೨. ಪಿವ್ರಲಾದನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: ಎಲೈ ಗಾರ್ಗ್ಯನೆ, ಅನ್ತ 
ವಾಗುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳೆಲ್ಲ ಈ ತೇಜೋಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ಒಂದಾಗುತ್ತವೆಯೊ ಮತ್ತು ಪುನಃ ವುನಃ ಉದಯಿಸುತ್ತಿರುವ (ಸೂರ್ಯನ) 
ಆ (ಕಿರಣಗಳು) ಹೇಗೆ ಪ್ರಸರಿಸುತ್ತವೆಯೊ ಹಾಗೆಯೇ ಅದೆಲ್ಲವೂಂ ವರಮ 
ದೇವನಾದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿನ ಒಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆಗ ಈ ಪುರುಷನು 
ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ, ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ, ಮೂಸುವುದಿಲ್ಲ, ರುಚಿನೋಡುವುದಿಲ್ಲ, 
ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲ, ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ, ಆನಂದವಡು 
ವುದಿಲ್ಲ, ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ; "ನಿದ್ರಿಸುತಿದ್ದಾನೆ?* ಎಂದು ಜನರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

[5 ಇಂದ್ರಿಯಸಮೂಹವೆಲ್ಣವೂ. 


೨ ಮನಸ್ಸು ದ್ಯೋತನಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದರಿಂದ ಇತರರಿಗಿಂತ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 


ಮೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ 


೩ "ಈ ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಯಾವುವು ನಿದ್ರಿಸುವುವು?' ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಈ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ 


ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಬಾಹ್ಯ ಜ್ಞಾ ನೇಂದ್ರ ಯು- ಕಮನನಂದ್ರ ಯಗಳು ಮಲಗುತ್ತವೆ 
ಎಂಪರ್ಧ.]" 


ತಿ. ಈ (ಶರೀರವೆಂಬ) ಪುರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಾಗ್ದಿಗಳೇಂಿ ಎಚ್ಚತ್ತಿರುವುವು. 
ಈ ಅವಾನವೇ ಗಾರ್ಹನತ್ಯಾಗ್ನಿ; ವ್ಯಾನವು ಅನ್ವಾಹಾರ್ಯವಚನವೆಂದು 


೧-೫ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ ೭೯ 


ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ದಕ್ಷಿಣಾ ಗ್ನಿ, ಗಾರ್ಹವತ್ಯದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ದೆಯಾದುದ 
ರಿಂದ ವಾ ವು ಆಹವನೀಯಾಗ್ದಿ. ೨ 


["ಇವನಲ್ಲಿ ಯಾವುವು ಎಚ ಚ್ಚತ್ತಿರುವುವು?' ಎಂಬ ವ್ರ ಶೈೆಗೆ ಪೂ ಉತ್ತ ರವನ್ನು 
ಹೇಳಿದೆ. 


೧ ಪ್ರಾಣಾಪಾನಾದಿರೂವವಾದ ಅಗ್ನಿ ಗಳು 


೨ ಇಲ್ಲಿ ಉಪಾಸನೆಗೋಸ್ಟರ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚತ್ತಿರುವ ವಂಚಪ್ರಾಣಗಳು 
ಉಚಾ ಎಸ ನಿಶ್ವಾಸ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು---ಇವುಗಳೊಂದಿಗೆ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರದ ಸಂಪತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದೆ; ಮನಸ್ಸೇ ಪೊ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರದ ಯಜಮಾನ. ಮೂಲಾಧಾರ 
ದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಅಪಾನವೇ ಗಾರ್ಹವತ್ಯ. ಅದರ ಸಮಿೂವದಲ್ಲಿರುವ ವ್ಯಾನವೇ 
ಪದಕಿ ಶ್ಸಿಣಾಗ್ನಿ. ಅಪಾನವಾಯುವನ್ನೇ ಮೂಲವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಪ್ರಾಣವು ಆಹವನೀಯ. 
ಉಚ್ಛಾಸನೀಶ್ಪಾಸಗಳೇ ಎರಡು ಆಹುತಿಗಳು. ] 


೪, ಉಚ್ಛ್ಚಾಸನಿಃಶ್ವಾ ಸಗಳೆಂಬ ಈ ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಸಮಾನವಾಗಿ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅದು ಗಿ ಮನಸ್ಸೇ ಯಜಮಾನನು; eek 
ಫಲವೇ ಉದಾನವು.೨ ಅದು ಈ ಯಜಮಾನನನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬ 
ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತದೆ. 


[೧ ಇದು ಈ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರದ ಅಧ್ವರ್ಯು. 

೨ಇದು ಯಜಮಾನನನ್ನು ಲೋಕಾಂತರಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯ್ಯುವುದರಿಂದ ಉದಾನವೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಈ ರೀತಿ ಪಿವ್ಪಲಾದನು ಅಗ್ಗಿಹೋತ್ರಕ್ಕೆ ಎಂಟು ಅವಯಂವಗಳಾದ 
ಯಜಮಾನ ಮೂರು ಅಗ್ನಿಗಳು ಎರಡು ಆಹುತಿಗಳು ಅಧೈರ್ಯು ಕರ್ಮಫಲ- 
ಇವುಗಳನ್ನು ವಂಚಪ್ರಾಣಗಳು ಉಚ್ಛ್ಛ್ವಾನ ನಿಃಶ್ವಾಸಗಳು ಮನಸ್ಸು ಎಂಬ ಎಂಟು 
ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿರುತ್ತಾನೆ 

ಸ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಗಮನವು ಜೀವವರವಾಗಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಗಮನತ್ವ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಮನಸ್ಸು ಪುರೀತತ್‌ ಎಂಬ ನಾಡಿಯನ್ನು ವ್ರವೇಶಿಸುವುದೆಂದು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮದ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲ್ಪಡುತ್ತದೆ 
ಎಂಬುದು ಯುಕ್‌ವೇ.] 


೫. ಈ ದೇವನು9 (ತನ್ನ) ಸ್ಪಷ್ನದಲ್ಲಿ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು? ಅನುಭವಿಸು 
ತ್ತಾನೆ: (ಏಕೆಂದರೆ) ಯಾವುದನ್ನು ನೋಡಿದ್ದಾನೆಯೊ ಅದನ್ನೇ ನೋಡು 
ತ್ಲಾನೆ,* ಯಾವುದನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದಾನೆಯೊ ಅದನ್ನೇ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ, ಯಾವುದನ್ನು 


ಬೇರೆಬೇರೆ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನುಭವಿಸಿದ್ದಾನೆಯೊ 


ಆಂ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ [ಪ್ರಶ್ನೆ ೪ 


ಅದನ್ನೇ ಪುನಃ ಪುನಃ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ.೪ ಅವನು ಎಲ್ಲವೂ* ಆಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ, ನೋಡಿದ್ದು ನೋಡದಿರುವುದು, ಕೇಳಿದ್ದು ಕೇಳದಿರುವುದು, ಅನು 
ಭವಿಸಿದ್ದು ಅನುಭವಿಸದಿರುವುದು, ಇರುವುದು ಇಲ್ಲದಿರುವುದುಇನೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. 

[ಈ ದೇವನು ಎಂತಹವನಾಗಿ ಸ್ಪಸ್ನಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾನೆ?” ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ, 

ಗಿ ಜೀವಾತ್ಮನು. 

೨ ಅನೆ ಕುದುರೆ ಇವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ. 

೩ ಜಾಗೃತಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ್ದನ್ನು ಪುನಃ ಸ್ವಷ್ನದಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. 

೪ ನೋಡಿದ್ದನ್ನೇ ಕೇಳಿದ್ದನ್ನೇ ಅನುಭವಿಸಜೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಓಂದೆ ಅನುಭವವಾಗದುದನ್ನೇ ಅನುಭವಿಸುತ್ತೇವೆ. ಉದಾಹರಣೆ: 
ಸ್ವಶರೀರಚ್ಛೇದ. ಕ 

೫ ನೋಡುವವನು ಕೇಳುವವನು ಮಾತನಾಡುವವನು ಹೋಗುವವನು---ಇವೆಲ 
ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿ ನೋಡುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. is 

೬ ಜಾಗೃತಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡುವ ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳು 
ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಉಪರತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೂ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಶರೀ 
ಕೇಂದ್ರಿಯಗಳ ದ್ವಾರಾ ನೋಡುವಿಕೆಯೇ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಜೀವಾತ್ಮನು ಅನು 
ಭವಿಸುತ್ತಾನೆ.] 


೬. ಅವನು ಯಾವಾಗ ತೇಜಸ್ಸಿನೊಂದಿಗೆ೧ ಸೇರುತ್ತಾನೆಯೊತಿ 
ಆಗ ಈ ದೇವನು ಕನಸುಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ.* ಈಗ ಯಾವ ಸುಖವಿರು 
ವುದೊ ಅದು ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 


[೧ ತೇಜಶೃಬ್ಬಿತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೊಂದಿಗೆ. 

೨ "ತೇಜಸಾ ಹಿ ತದಾ ಸಂಪನ್ನೋ ಭವತಿ' ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು (ಛಾ.ಉ. ೮, ೬, ೩) 
ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಆಲಿಂಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ನೆ. 

ಸ ಬ್ರಹ್ಮನೊಂದಿಗೆ ಕೂಡದೆ ಇರುವಾಗ, ಮನಸ್ಸೊಂದೇ ಉಳಿದಿರುವಾಗ ಪುರುಷನು 
ಕನಸುಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾನೆ 

೪ "ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ಸುಖವು ಉಂಬಾಗುತ್ತದೆ?? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ: 
ಶರೀರವಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಪ್ರಿಯಾಪ್ರಿಯಗಳು ಮುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು 
(ಛಾ. ಉ. ಆ, ೧೨, ೧) ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಶರೀರವೇ ವೈಷಯಿಕಸುಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು.] 


೫-೧೦] ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ ೮೧ 


೭. ಎಲೈ ಸೋಮ್ಯ, ವಕ್ಸಿಗಳು ತಾವು ವಾಸಮಾಡುವ ವೃಕ್ಚವನ್ನು 
ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಅದೆಲ್ಲವೂ ವರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ವ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗುವುದು. 

["ಯಾರಲ್ಲಿ ಈ ಎಲ್ಲವೂ ವ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿರುವುದು?' ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ.] 

೮. ವೃಧ್ತಿ ಮತ್ತು ವೃದ್ದೀಮಾತ್ರೆ,೧ ನೀರು ಮತ್ತು ಅದರ ಮಾತ್ರೆ, 

ತೇಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ತೇಜೋಮಾತ್ರೆ, ವಾಯು ಮತ್ತು ವಾಯುಮಾತ್ರೆ, 
ಆಕಾಶ ಮತ್ತು ಆಕಾಶಮಾತ್ರೆ, ಕಣ್ಣು ಮತ್ತು ನೋಡಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದು, ಕಿವಿ 
ಮತ್ತು ಕೇಳಲ್ಪಡತಕ್ಕ್‌ದ್ದು, ಮೂಗು ಮತ್ತು ಮೂಸಲ್ಪಹತಕ್ಕದ್ದು, ನಾಲಗೆ 
ಮತ್ತು ಸವಿಯಲ್ಪಡತಕೃದ್ದು, ಸ್ಪರ್ಶ ಮತ್ತು ಮುಟ್ಟಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದು, ವಾಕ್‌ 
ಮತ್ತು ಮಾತನಾಡಲ್ಬಡತಕ್ಕದ್ದು, ಹನ್ನಗಳು ಮತ್ತು ಹಿಡಿಯಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದು, 
ಉವಸ್ಥ ಮತ್ತು ಆನಂದಿಸತಕ್ಕದ್ದು, ಪಾಯು ಮತ್ತು ವಿಸರ್ಜಿಸತಕ್ಕದ್ದು, 
ಹಾದಗಳು ಮತ್ತು ಗಂತವ್ಯಸ್ಥಾನ, ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಮಂತವ್ಯವಿಷಯ, 
ಬುದ್ಧಿ ಮತ್ತು ಜೋದ್ದವ್ಯವಿಷಯ, ಅಹಂಕಾರ ಮತ್ತು ಅದರ ವಿಷಯ, 
ಚಿತ್ತ ಮತ್ತು ಯೋಚಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದು, ವ್ರಕಾಶ ಮತ್ತು ವ್ರಕಾತಿಸಲ್ಪಡ 
ತಕ್ಕದ್ದು, ಪ್ರಾಣ ಮತ್ತು ಧರಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕಾದ್ದು. 
[ಹಿಂದಿನ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ "ತತ್ಸರ್ವಂ' ಎಂಬ ವದದ ನಿವರಣೆಯನ್ನು ಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 
೧ ಇಲ್ಲಿ ಪೃಥ್ವೀಮಾತ್ರೆ ಎಂದರೆ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಧತನ್ಮಾತ್ರೆ ಎಂದು ಹೇಳ 
ಟ್ವಿರುವ ವೃಧ್ವ್ರಿಯ ಪೂರ್ವಾ ವಸ್ಥೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಮುಂದೆ ಬರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ತ್ರೆ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೂ ಅರ್ಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು.] 

೯. ಇವನೇಂ ನೋಡುವವನೂ ಮುಟ್ಟುವವನೊ ಕೇಳುವವನೂ 
ಮೂಸುವವನೂ ಆಸ್ಪಾದಿಸುವವನೂ ಮನನಮಾಡುವವನೂ ತಿಳಿಯು 
ವವನೂ ಕರ್ತೃವೂ ವಿಜ್ಞಾನಾತ್ಮನಾದ ಪುರುಷನೂ (ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ). ಇವನು 
ವರಮವೂ ಅಕ್ಷಯವೂ ಆದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ನೆಲಸುತ್ತಾನೆ. 

[೧ ಚೇತನಾಚೇತನರೂವವಾದ ಕರ್ತೃ-ಕರಣ- ಕರ್ಮರೂವವಾದ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತು 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿದೆ ಎಂದು ಭಾವ.] 

೧೦. ಯಾವನು ನೆರಳಿಲ್ಲದ೧ ಶರೀರವಿಲ್ಲದ ಲೋಹಿತವಲ್ಲದ೨ 
ಶುಭ್ರನೂ* ಅಕ್ಬರನೂ ಆದ (ವರಮಾತ್ಮನನ್ನು) ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವನೊ ಅವನು, 


ಇ 
ವ 


ಆ೨ ಪ್ರಶ್ನೋವನಿಷತ್‌ [ಪ್ರಶ್ನೆ ೪ 
ಎಲೈ ಸೋಮ್ಯ, ವರಮಾಕ್ಟರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗುವನು ಮತ್ತು 
ಎಲ್ಲ ಬಯಕೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ಮಂತ್ರವುಂಟು: 

[೧ ಜ್ಞಾನಸಂಕೋಚಮಾಡುವ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ "ನೆರಳು? ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. "ಫೆರಳಿಲ್ಪದ” 
ಎಂದರೆ ಪಾವನಿಲ್ಲದ ಎಂದರ್ಧ 

೨ ವರ್ಣರಹಿತನಾದ. 

ಹ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶನಾದ. | 


೧೧. ಎಲ್ಫೈ ನೋಮ್ಯ, ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೊಂದಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾನಾತ್ಮಂ 
ವ್ರಾಣಗಳು3 ಮತ್ತು ಭೂತಗಳು* ನೆಲಸುವ ಆ ಅಕ್ಬೆರವನ್ನು ಯಾವನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವನೊ ಆ ಸರ್ವಜ್ಞನು ಸರ್ವವನ್ನೂ ವ್ರವೇಶಿಸುವನು.೪ 


[೧ ಜೀವಾತ್ಮ. 
೨ 
ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣ, 
ನ ಮಹಾಭೂತಗಳು. 
೪ "ಸರ್ವೇಷು ಲೋಕೇಷು ಕಾಮಚಾರೋ ಭವತಿ' (ಛಾ ಉ. ೭,೧೫, ೨) ಎಂದು 
ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ತಾನು ಇಚ್ಛಿಸುವ ಸರ್ವಲೋಕ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸಲು 


ಸಮರ್ಥನಾಗುತ್ತಾನೆ.] Y 


ಐದನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 


೧. ಅನಂತರ ಶೈಬ್ಯ ಸತ್ಯಕಾಮನು ಇವನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು: ಎಲ್ಲೆ 
ಭಗವಂತನೆ, ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಮರಣದ ವರೆಗೂ ಓಂಕಾರವನ್ನು 
ಅಭಿಧ್ಯಾನಿಸುವನೊ ಅವನು ಅದರಿಂದ ಯಾವ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ತಾನೆ? ಪಿವ್ರಲಾದನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು: 


೨. ಎಲೈ ಸತ್ಯಕಾಮ, ಓಂಕಾರವೇ ವರಬ್ರಹ್ಮವೂ ಅವರಬ್ರಹ್ಮವೂಂ 
ಆಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ತಿಳಿದವನು ಇದರಿಂದಲೇನ ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾನೆ. 

[೧ ಕಾರ್ಯಬ್ರಹ್ಮ, ವೇದಾಂತಸೂತ್ರಗಳು ೧, 4, ೧೨ ನೋಡಿ. 
೨ ಓಂಕಾರರೂವವಾದ ಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ.] 


P< 
ಷೀ ಅವನು ಒಂದು ಮಾತ್ರೆಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದರೆ ಅದರಿಂದಲೇ 
ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ವಡೆದವನಾಗಿ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡಲೇ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ತಾನೆ. ಯಕ್ಕುಗಳು ಅವನನ್ನು ಮನುಷ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲಿ 
ತವಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದಲೂ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ. 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು* ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 

[೧ ಇಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರೆ ಎಂದರೆ ವ್ರಣವದ ಅಕಾರಾದಿ ಮಾತ್ರೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ, 
ಕಣವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ "ಅಪರಬ್ರಹ್ಮವಾಚಕವಾದ ಹ್ರಸ್ವವ್ರಣವದಿಂದ ಅಪರ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದರೆ' ಎಂದರ್ಧ. ಏಹಿ ಐಜಔ (ವಾಣಿನಿಯ "ಏಚ್‌') ಇವು 
ಗಳಿಗೆ ಹ್ರಸ್ವಪವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಹ್ರಸ್ತವ್ರಯೋಗವು ಕಂಡುಬರುವುದರಿಂದ 
ಓಂಕಾರದ ಹ್ರಸ್ತತ್ರವನ್ನು ಸಾಧಿಸಬಹುದು 

೨ ಸಂಮೇದಿತಃ= ಲಬ್ಧ ಸತ್ತಾ ಕಃ 

ಸ ಶ್ರೇಯಃಸಾಧ ಕವಾದ ಬ್ರಹ್ಮೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸುತ್ತಾರೆ.] 


೪. ಅನಂತರ ಎರಡು ಮಾತ್ರೆಗಳುಳ್ಳ (ಅವರಬ್ರಹ್ಮವಾಚಕವಾದ 
ಪ್ರಣವದಿಂದ) ಯಾರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ (ಅವರಬ್ರಹ್ಮಧ್ಯಾನವು) ಉಂಬಾಗುತ್ತ 
ದೆಯೊ ಅವನು ಯಜುಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಅಂತರಿಕ್ಸದಲ್ಲಿರುವಂ ಸೋಮಲೋಕಕ್ಕೆ 


ಬೆಳ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ [ಪ್ರಶ್ನೆ ೫ 


ಒಯ್ಯಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ ಅವನು ಸೋಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಅನು 


ಭವಿಸಿ ವುನಃ (ವುಣ್ಯಕ್ಷಿಯವಾದ ಮೇಲೆ) ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತಾನೆ. 


೧ ಅವರಬ್ರಹ್ಮನು ಐಹಿಕ ಆಮುಷ್ಮಿಕವೆಂದು ಎರಡು ವಿಧ; ಒಂದು ಮಾತ್ರೆಯುಳ 
ಪ್ರಣವವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವವರು ಐಹಿಕವಾದ ಮನುಷ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
ಎರಡು ಮಾತ್ರೆಗಳುಳ್ಳ ವ್ರಣವವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವವರು ಅಂತರಿಕ್ಸ್‌ಶಬ್ದದಿಂದ ಉವ 
ಲಕ್ಟಿತವಾದ ಆಮುಷ್ಮಿಕಫೆಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. | 


೫. ಆದರೆ ಯಾವನು ಮೂರು ಮಾತ್ರೆಗಳುಳ್ಳ ಓಂ ಎಂಬ ಅಕ್ಬರ 
ದಿಂದಲೇ ಸತರ. ಧ್ಯಾನಿಸುವನೊ ಅವನು ತೇಜೋಮಂಡಲ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸೇರಿ, ಸರ್ವವು ವರೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬರುವಂತೆ 
ವಾವದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯ ಅಷ್ಟ ಹೊಂದಿ, ನಾಮಗಳ ಮೂಲಕ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ೧ ಒಯ್ಯಲ್ಪಡು ತ್ತಾನೆ ಅವನು ಈ ಸಂಸಾರಿಮಂಡಲದಲ್ಲಿತಿ ಇರು 
ವವರಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ವರಿಶುದ್ದಾತ್ಮರಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ 
ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿರುವ * ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು * ನೋಡುತ್ತಾನೆ. 

[9 ಭಗವಲ್ಲೋಕವಾದ ವೈಕುಂರ. 
೨ ಕರ್ಮನಿವಿರಿತ್ತದಿಂದ ದೇಹವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಿಗೆ ಜೀನಘನರೆಂದು ಈಕ್ಸ ತಿ- 
ಕರ್ಮಾಧಿಕರಣ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ (೧, ತ್ರಿ ೧೨) ಹೇಳಿದೆ. 
ಸ ಎಲ್ಪ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅಂತರಾತ್ಮನಾಗಿ. 
೪ "ಭಗವಾನಿತಿ ಶಬ್ದೋ5ಯಂ ಶಥಾ ಪುರುಷ ಇತ್ಯಪಿ | 
ನಿರುಪಾಧೀ ಚ ವರ್ತೇತೇ ವಾಸುದೇವೇ ಸನಾತನೇ ॥' 


ಎಂದು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ನಿರುಪಾಧಿಕ- ಪುರುಷಶಬ್ದ -ವಾಚ್ಯ ನೂ ಭಗವಂತನೂ ಆದ ವಾಸು 
ದೇವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ] 


rod 


೬. ಈಮೂರು ಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಅನ್ಯೋನ್ಯಸಕ್ಷವಾಗಿಯೂಂ ಅಧವಾ 
ವಿಳಂಬವಾಗಿಯೂತ3 ಉಚ್ಚರಿಸಿದರೆ ಇವು ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ತರುವುವು. ಹೊರ 
ಗಿನ* ಒಳಗಿನ ಮಧ್ಯದ” ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿರುವ (ಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನು) ಚೆನ್ನಾಗಿ* 
ಉಚ್ಚರಿಸಿದರೆ ಆ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ತಿಳಿದವನು ಕಂಪಿಸುವುದಿಲ್ಲ.೭ 

[೧ ಅತ್ಯಂತ ದ್ರು ತವಾದ ಉಚ್ಚಾ ರಣೆಯಿಂದ. 
೨ ಅತಿ ವಿಪ್ರ ಕೃಷ ಷ್ಟ ವಾದ ಚು ಬ ಅತ್ಯಂತ ವಿಪ ಪ್ರಯುಕ್ತ ವಾಗಿ, 


೪-೭] ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್‌ ೮2೫ 


೩ ಯಾಗಾದಿ ಬಾಹ್ಯಕ್ರಿಯೆಗಳು. 

ಲ ಮಾನಸಕ್ರಿಯೆಗಳು. 

೫ ವಾಚಿ ಕವಾದ ಜಹಾದಿಗಳು. 

೬ ಅತ್ಯಂತ ಸಂಯೋಗವಿಲ್ಲದೆ ಅಧವಾ ವಿವ್ರಯೋಗವಿಲ್ಲದೆ. 
೭ ಫಲವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ.] 


೭. ಖುಕ್ಳುಗಳಿಂದ ಈ ಲೋಕವನ್ನೂ, ಯಜುಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಅಂತ 
ರಿಕ್ಚವನ್ನೂ ನಾಮಗಳಿಂದ ಕವಿಗಳು ನೋಡುವ ಲೋಕವನ್ನೂ,೧ ಮತ್ತು 
ಶಾಂತವು೨ ಅಜರವು* ಅಮೃತವು ಅಭಯವು ವರವು? ಆದುದನ್ನೂ ಜ್ಞಾನಿಯು: 
ಓಂಕಾರದಿಂದಲೇ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

[೦ "ತದ್ವಿಷ್ಟೋಃ ವರಮಂ ಪದಂ ಸದಾ ಪಶ್ಯಂತಿ ಸೂರಯಃ ಎಂದು ಹೇಳಿರು. 
ವಂತೆ, 

೨ ಕಾಮಕ್ರೋಧಲೋಭಮೋಹಮದಮಾತ್ಸರ್ಯಗಳು ಎಂಬ ಊರ್ಮಿಷಟ್ಯ, 
ರಹಿತವಾದ. 

೩ ಜರಾಮರಣಶೂನ್ಯವಾದ. 


ಲ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ] 


ಆರನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 


೧. ಅನಂತರ ಸುಕೇಶ ಭಾರದ್ವಾ ಜನು ಪಿವೃಲಾದನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ 
"ದನು. ಹೇ ಭಗವಂತನೆ, ಕೋಸಲದೇಶದ ರಾಜವುತ್ರನಾದ ಹಿರಣ್ಯನಾಭನು 
ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಈ ವ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು: "ಭಾರದ್ವಾಜ, ಹದಿನಾರು 
`ಶಲೆಗಳುಳ್ಳ ೧ ಪುರುಷನನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿದಿರುವೆಯಾ? ನಾನು ಆ ಕುಮಾರ 
ನಿಗೆ ಹೇಳಿದೆನು "ನಾನು ಇವನನ್ನು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಇವನನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ 
ನಿನಗೆ ಹೇಳದೆ ಹೇಗೆ ಇರುತಿದ್ದೆನು? ಯಾವನು ಅನೃತವನ್ನು ಹೇಳುವನೊ 
ಅವನು ಬೇರು ಸಹಿತ ಒಣಗಿಹೋಗುವನು.೨* ಆದುದರಿಂದ ಅನೈತವನ್ನು 
ನಾನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ.” ಅವನು ಮಾತನಾಡದೆ* ರಥವನ್ನೇರಿ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ಅವನ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇಳುತಿದ್ದೇನೆ: ಆ ಪುರುಷನು 
ಎಲ್ಲಿರುವನು?* 
ಕ್ಷ "ಪ್ರಾಣ'ದಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ "ನಾಮ'ದ ವರೆಗೆ, 

೨ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಪುಣ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 

೩ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಹೊಂದದೆ. 


೪ಆ ಪುರುಷನು ಇರುವ ಸಾನದ ದ್ವಾರಾ ಅವನು ಜೀವನೊ ಪರಮಾತ್ಮನೊ 


“ಎಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ | 
೨. ಪಿವ್ರಲಾದನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: ಎಲೈ ಸೋಮ್ಯ, ಯಾವ 
"ವಿಗೆ ಈ ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳು ಉವಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲವೊಂ ಆ ಪುರು 
ಷನು ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ (ಇರುತ್ತಾನೆ). 
[೧ "ತಮ್ಮ ಸಂಸರ್ಗದಿಂದ ಸುಖದುಃಖಾದಿಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಲು ಶಕ್ತವೊ' 


ಎಂದರ್ಧ. ಷೋಡಶಕಲೆಗಳುಳ್ಳವನೆಂದರೆ ಷೋಡಶಕಲೆಗಳ ಭೋಕ್ತೃತ್ವ ಎಂದರ್ಥ; 
ಅದು ಜೀವನಿಗೆ ಸೇರಿದುದು ] 


೩. ಅವನು ಆಲೋಚಿಸಿದರು: ಯಾವನು ಉತ್ಪ ಮಿಸಿದರೆ ನಾನು 


ಉತ್ಸ_ಮಿಸುವೆನು? ಯಾವನು ವ್ರತಿಷ್ಟಿತನಾದರೆ ನಾನು ವ್ರತಿಷ್ಠಿತನಾಗುವೆನು? 


[ತನ್ನ ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಜೀವನು ಪ್ರಾಣಾದಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳ 
ಭೋಕ್ಸೃತ್ವವು ಅವನಿಗೆ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ವರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಾದಿಗಳ ಉಪಕಾರವು 


ಲ್ಲ ಹ 
೧-೪] ವ್ರಶ್ನೋವನಿಷತ್‌ ೮೩. 


ಬೇಕಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಷೋಡಶಕಲಾಭೋಕ್ಸತ್ವವಿಲ್ಲ. ಭಗವಂತನೇ 
ಸ್ವಯಂ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ" "ನ ಚ ಮಾಂ ತಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ನಿಬಧ್ಸಂತಿ 
ಸಾಯ ಉದಾಸೀನವದಾಸೀನಮಸಕ್ತಂ ತೇಷು ಕರ್ಮಸು ॥' (೯, ೯) ಮತ್ತು 
"ನ ಮಾಂ ಕರ್ಮಾಣಿ ಲಿಂಪಂತಿ ನಮೇ ಕರ್ಮಫಲೇ ಸ್ಪ ಹಾ [' (೪, ೧೪). 

೧ ಸೊಂಧ್ಯಕ್ತೆ ತದುವಗಮಾದಿಭ್ಯಃ (ವೇ. ಸೂ ೪, ೨, ೪) ಎಂಬ ಸೂತ್ರದ 
ಮೇಲೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನಮಾಡುವಾಗ ಭಾವ್ಯ ಕಾರರು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ವಾಕ್ಯ ವು ಜರಾ ನ 
ಅಭಿಸಂಧಿವ್ರ ಕಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. | 


ಲ 
ದನು. ವ್ರಾಣನಿಂದ ಶ್ರದ್ದೆ೨ ಆಕಾಶ* ವಾಯು ಜ್ಯೋತಿ ನೀರು ವೃಧ್ವಿ 


ಇಂದ್ರಿಯಳ ಮನಸ್ಸು ಅನ್ನ (ಇವುಗಳನ್ನೂ), ಅನ್ನ ದಿಂದ ವೀರ್ಯ 
ತವಸ್ಸು೭ ಮಂತ್ರಗಳುಳ ಕರ್ಮ್‌ ಲೋಕಸಳುಂ೦ 5 (ಇವುಗಳನ್ನೂ 2 
ಮತ್ತು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ನಾಮವನ್ನೂಂ೧ (ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು).೧೨ 


ಳ್ಳ ಆ ಜೀವಾತ್ಮನು (ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ) ವ್ರಾಣನನ್ನುಂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ 


(ಈ ಯಾವನ ಉತ್ಪ್ರಾ ಂತಿ ಮತ್ತು ವ್ರ ತಿಷ್ಮೆ ಗಳು ತನ್ನ ಉತ್ಕ್ಯಾ)ಂತಿವ್ರ ತಿಷ್ಮೆ ಗಳನ್ನು 


ಅನುಸರಿಸುವುವೊ ಅಂತಹ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಾ ನನನ್ನು ಸೃಷ್ಠಿ ಸ್ಪಿಸಿದನು. 


೨ ಆಸಿ ಕ್ಕ ಬುದ್ಧಿ. 
Re 

೪ ವಾಗಾದಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು. 

೫ ವ್ರೀಹ್ಯಾದಿರೂವವಾದ ಅನ್ನ. 

“ ಅನ್ನವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಶರೀರೇಂದ್ರಿಯಸಾಮರ್ಥ್ಯ್ಯ. 

೭ ಶರೀರಶೋಷಣಾದಿರೂವವುಳ್ಳ ತವಸ್ಸು. 

ಆ ಯುಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮಾದಿ ಮಂತ್ರಗಳು. 

೯ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೋಮಾದಿ ಕರ್ಮಗಳು. 

೧೦ ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಲೋಕಗಳು. 

೧೧ ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಹೆಸರುಗಳು 

೧೨ ಷೋಡಶಕಲೆಗಳೆ ಸಸಿಯು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದ ರೂ ಜೀವಾತ,ನಿಗೂ 
ಅವುಗಳ ಸೃಷ್ಟೃತ್ವ ವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ; ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ಈ ಸೃಷ್ಟಿ ಯ ಕಾರಣವಾದ 
ಅದೃಷ್ಟಫಲವನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಕರ್ತ್ರೃವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಷೋಡಶಕಲೆಗಳ ಕಾರಣವಾದ ಅದೃಷ್ಟವನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವೆ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, 
ತನ್ನ ಭೋನಮರೋವಕಾರಿಗಳಾದ ಷೋಡಶಕಲೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವನು. ಜೀವಾತ್ಮನು 
ಹೀಗೆ ಅವುಗಳ ಭೋಕ್ತೃವಾದುದರಿಂದ ಷೋಡಶಕಲೆಗಳು ಅವನಿಗೇ ಸೇರಿದ್ದು.] 


ಬೆಲೆ ಪ್ರಶ್ಛೋಪನಿಷತ್‌ [ಪ್ರಶ್ನೆ A. 


೫. ನೆಮುದ್ರಾಭಿಮುಖವಾಗಿಂ ಹರಿಯುತ್ತಿ ರುವ ನದಿಗಳು ನಮುದ್ರ 
ವನ್ನು ನೇರಿ ಹೇಗೆ ಅದ ೈಶ್ಯವಾಗುವುವೊ,೨ ಅವುಗಳ ಜ್‌ ನಗಳು (ಹೇಗೆ) 
ಎ ಜು ಮತ್ತು, (ಅವು) ಸಮುದ್ರವೆಂದೇ (ಹೇಗೆ) ಹೇಳಲ್ಫಡು 
ವುವೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಜೀವನ ಪುರುಷನನ್ನೇ ಹೊಂದಬೇಕಾಗಿರುವ ಹದಿನಾರು 
ಕಲೆಗಳು* ಪುರುಷನನ್ನು? ಹೊಂದಿ ವಿಲೀನವಾಗುವುವು.೫ ಇವುಗಳ ನಾಮ 
ರೂಪಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವು ಮತ್ತು (ಇದೆಲ್ಲವೂ) ವುರುಷನೆಂದೇ ಹೇಳಲ್ಪ 
ಡುತ್ತದೆ ೬ ಈ ಪುರುಷನು ಕಲಾಶೂನ್ಯನು ಮತ್ತು ಅಮೃತನು.೮ ಈ 
ಏಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ಮಂತ್ರ ವಿದೆ: 

ಇ... ಕಲಾಶೂನ್ಯನಾದುದರಿಂದ ಅದರ ಮೂಲಕ ಅನನನ್ನು ಮುಮು 

ಕ್ಸುವು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಆಚಾರ್ಯನು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೧ ಆಧಾರವೆಂಬ ಅರ್ಧವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಅಯನ- ಶಬ್ದವು ರೂಪ ವನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ತ್ತದೆ; ಎಂದರೆ ಸಮುದ್ರರೂನವಾದುದು; ಸಮುದ್ರ ದೊಂದಿಗೆ ಸತು ಯೋಗ್ಯ 
ವರು ಎಂದರ್ಥ. 

೨ ನದಿಗಳು ಸಮುದ ಸ್ರವನ್ನು ಸೇರಿದ ಮೇಲೆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ನೃದ್ಧ್ಯಾ ದಿರೂವವಾದ 
ವಿಕಾರವನ್ನು ಜಟ ಜಾ 002 ಒಂದೆ ತಾವು ಹೊಂದಿದ್ದ. ಗಂಗಾ ಯಮುನಾ 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ೬... ಬಿಳಿ ಕಪ್ಪು ಮೊದಲಾದ ಬಣ್ಣಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ, ಹೊಸ ಸರನ್ನೂ" ಹೊಸ ರೂಪ ವನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತವೆ ಎಂದರ್ಥ: 
ಸಮುದ್ರ ಇತ್ಯೇವಂ ಪ್ರೋಚ್ಯತೆ ತೇ. 

ಹ ಭೋಗಕ್ಕೆ ಉವತರಣವಾದ. 

೪ ನಿರುಪಾಧಿಕಪುರುಷಶಬ್ದ ವಾಚ್ಯನಾದ ವಾಸುದೇವನನ್ನು. 

೫ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಹೊಡೆದರೆ ಅದು ಹೇಗೆ ಮೊಂಡಾಗುತ್ತದೆಯೊ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಕಲೆಗಳು ಜೀವನಿಗೆ ಭೋಗವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥವಾಗ 
ಲಾರವು. ಏಕೆಂದರೆ ಇವುಗಳು ತಮ್ಮ ಸ್ವರೂಪಸ್ಥಿ ಶಿಪ್ರ ವೃತ್ತಿ ಗಳಿಗೆ ಪುರುಷನನ್ನೇ 
ಅವಲಂಬಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಜೀವನಿಗೆ ಭೋಗ್ಯ-ಭೋಗಸ್ಥಾನ- ಭೋಗೋಪ ಕರಾ 
ತ್ಕಾ ದಿಗಳನ್ನು ಉಂಟ:ಮಾಡುವಂತೆ ಪುರುಷನಿಗೆ ಆಯು ೬82% 

“೬ ಪುರುವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಇವುಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ ನಿತಿಯೇ ಮೊದಲಾದುವು ಇಲ್ಲದಿರು 
ಸ್‌ ಪುರುಷನೆಂದೇ ಹೇಳಲ್ಪ್ಬಡುತ್ತವೆ. 

ವರಮಾತ ಗೆ ಕಲೆಗಳ ಬತತ 5 ತೈವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ. 

೮ ಕಲಾಶೂನ್ಯ ನಾದುದರಿಂದಲೇ ಅಮೃತನು; ಏಕೆಂದರೆ ಭೋಕ್ತ್ಯ ತೃರೂಪವಾದ 
ಕಲೆಗಳ ಗು ಮರಣವುಂಬಾಗುವುದು.] 


ಷ್‌ ಖರ 
೫-೮] ಪ್ರ ಶೊ ಸೀವ ನಿಷತ ೮೯ 


೬. ರಧಚಕ್ರದ ಗುಂಬದಲ್ಲಿ (ನೇರಿರುವ) ಆರೆಯ ಕಾಲುಗಳಂತೆ 
ಯಾವನಲ್ಲಿ ಕಲೆಗಳು ವ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿರುವುವೊ ವೇದ್ಯನಾದ ಆ ಪುರುಷನನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಮೃತ್ಯುವು ನಿಮ್ಮನ್ನು ವ್ಯಧೆಗೊಳಿಸದಿರಲಿ. 

[೧ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ನಿಮ್ಮನ್ನು.] 


೭. ಪಿಪ್ರಲಾದನು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇಳಿದನು: ಈ ವರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು, 
ನಾನು ಇಷ್ಟೇ ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು (ಯಾವುದೂ) 
೮. ಅವರು ಅವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ಹೇಳಿದರು: ನಮ್ಮ ಅವಿದ್ಯೆಯ 
ಆಚೆಯ ದಡಕ್ಕೆ ದಾಟಿಸುವ ನೀನೇ ನಮ್ಮ ತಂದೆ.೧ 
ವರಮ ಖುಷಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 
ವರಮ ಖುಷಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 
[೧ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದ ಆಚೆಯ ದಡಕ್ಕೆ ದಾಟಿಸುವುದರಿಂದ ನೀನೇ 


ನಮ್ಮ ತಂದೆ... ನೀನು ವಿದ್ಯಾದಾತನಾದುದರಿಂದ ನೀನು ಕೊಟ್ಟಿ ಜನ್ಮವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದುದು. ] 


ಮಂತ್ರಗಳ ಅಕಾರಾದಿ ಸೂಚಿ 


ಅತ್ರೈಷ ದೇವಃ 

ಅಧ ಕಬಂಧೀ 

ಅಧ ಯದಿ ದ್ವಿಮಾತ್ರೇಣ 
ಅಧ ಹೈನಂ ಕೌಸಲ್ಯಃ 
ಅಧ ಹೈನಂ ಭಾರ್ಗವಃ 
ಅಧ ಹೈನಂ ಶೈಬ್ಯಃ 

ಅಧ ಹೈನಂ ಸುಹೇಶಾ 


ಅಧ ಹೈನಂ ಸೌರ್ಯಾಯಣೀ 


ಅಧಾದಿತ್ಯ ಉದಯನ್‌ 
ಅಥೈಕಯೋರ್ಥ್ಯ 
ಅಥೋತ್ತರೇಣ ತಪಸಾ 
ಅನ್ನಂ ವೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ 
ಅರಾ ಇವ ರಧನಾಭೌ 
ಅರಾ ಇವ ರಥನಾಭೌ 
ಅಹೋರಾತ್ರೋ ವೈ 
ಆತ್ಮನ ಏಷ ಪ್ರಾಣಃ 
ಆದಿತ್ಕೋ ಹೆ ವೈ ಪ್ರಾಣಃ 
ಆದಿತ್ಕ್ಯೋ ಹ ವೈ ಬಾಹೈಃ 
ಇಂದ್ರಸ್ತೃಂ ಪ್ರಾಣ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಮಾಯತಿಂ 
ಯಗ್ಭಿ ರೇತಂ 

ಏತದ್ವೈ ಸತ್ಯಕಾಮ 
ಏಷ ಹಿ ದ್ರಷ್ಟಾ 
ಏಷೋಕಗ್ಟಿ ಸಪತಿ 
ತದ್ಯೇಹ ವೈ ತತ್‌ 
ತಸ್ಮೈ ಸಹೋವಾಚ 
ತಸ್ಮೈ ಸಹೋವಾಚ 
ತಸ್ಮೈ ಸ ಹೋವಾಚ 
ತಸ್ಮೈ ಸ ಹೋವಾಚ 
ತಸ್ಮೈ ಸಹೋಮಾಜಚ 
ತಾನ್‌ ವರಿಷ್ಠಃ ಪ್ರಾಣಃ 
ತಾನ್‌ ಹಸ ಯಷಿಃ 


ತಾನ್‌ ಹೋವಾಚ್ಛೈತಾವತ್‌ 


ತಿಸ್ಪೋ ಮಾತ್ರಾ 


(೭. 
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. ಪುಟ 


೪೨ 
೧೨ 
೫೧ 
೩೧ 
ಷ್ಟಿ 
೪೯ 
೫೫ 
ರ್ನ 
೧೪ 
೩೪ 
೧೭ 
೨೧ 
೨೬ 
೫೯ 
೨೦ 
೩೨ 
೧೪ 
೩೫ 
೨೮ 
೩೭ 
೫೪ 
೪೯ 
೪೬ 
೨೫ 
೨೧ 
೧ಪ್ಲಿ 
ಷ್ಠ 
೩೨ 
೪೦ 
೫೬ 
೨೪ 
೧೨ 
೫೯ 
೫ಷ್ಠಿ 


ತೇಜೋ ಹವಾ 

ತೇ ತಮರ್ಜಯುಂತಃ 
ತೇಷಾಮಸೌ ವಿರಜಃ 
ದೇಮವಾನಾಮಸಿ 
ಹಂಚಪಾದಂ ಪಿತರಂ 
ವರಮೇವಾಕ್ಸ್‌ರಂ 
ವೃಥಿನೀ ಚ 
ವಾಯೂಪಸ್ಸೇ5ಪಾನಂ 
ಪ್ರಜಾವತಿಶ್ಚರಸಿ 
ಪ್ರಾಣಸ್ಯೇದಂ ವಶೇ 
ಪ್ರಾಣಾಗ್ಗಯ 
ಮಾಸೋ ವೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ 
ಯ ಏವಂ ನಿದ್ವಾನ್‌ 
ಯಚ್ಚಿತ್ತ ಸ್ತೇನೈಷ 
ಯಥಾ ಸಮ್ರಾಡೇವ 
ಯದಾ ಶ್ರಮಭಿವರ್ಷಸಿ 
ಯದುಚ್ಛಾ 4ಸನಿಃಶ್ವಾಸ್‌ 
ಯಃ ಪುನರೇತಂ 

ಯಾ ತೇ ತನೂರ್ವಾಚಿ 
ವಿಜ್ಞಾನಾತ್ಮಾ ಸಹೆ 
ವಿಶ್ವರೂವಂ ಹರಿಣಂ 
ವ್ರಾತ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಪ್ರಾಣ 

ಸ ಈಕ್ಸಾಂಚಕ್ರೇ 

ಸ ಏಷ ವೈಶ್ವಾನರ 
ಸಂವತ್ಸರೋ ವೈ 

ಸ ಪ್ರಾಣಮಸೃಜತ 

ಸ ಯಥಧೇಮಾ 

ಸ ಯದಾ ಶೇಜಸಾ 
ಸಯಧಾ ಸೋಮ್ಯ 

ಸ ಯದ್ಯೇಕಮಾತ್ರಂ 
ಸುಕೇಶಾ ಚ ಭಾರದ್ವಾಜಃ 
ಸೋಳಇಭಿ ವಾನಾತ್‌ 
ಹೃದಿ ಹ್ಯೇಷ ಆತ್ಮಾ 
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೩೬ 
೬೦ 
೨೨ 
೨೭ 
೧೮ 
೪೭ 
೪೫ 
೩ಿಷ್ಲಿ 
೨೭ 
೩೦ 
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೩೭ 
೩೬ 
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೪೧ 
೫೨ 
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೫೬ 
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೧೬ 
೫೭ 
೫೮ 
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೫೦ 
೧೧ 
೨೪ 
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